


gewünschtes Register anklicken



Vitragenstangen 
Tringles vitrages

Vitragenstange Messing massiv, Ø 7 mm, Nickel matt, S: 1.3

Vitragenstange, flach-oval, weiss lackiert, S: 1.3

Klemmstange Flex, Ø 8/6 mm, weiss lackiert, S: 1.4

Vitragenstange, Ø 10 mm, Edelstahl matt, S: 1.6

Federvitragen, weiss, S: 1.5

Flachbandträger, 12 × 2,5 mm, weiss, S: 1.8



1.3

Vitragenstangen 
Tringles vitrages

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Vitragenstange 
Messing massiv
Ø 7 mm
Innenteile 100 %
inkl. Schraubhaken

40 cm 

60 cm

Tringles brise-bises 
laiton massif
Ø 7 mm
pièces d'intérieur 100 %
crochets à vis inclus

40 cm 

60 cm

Nickel glanz/poli 

Nickel matt/mat 

Nickel glanz/poli 

Nickel matt/mat 

1 St. 

1 St. 

1 St. 

1 St.

10.0704.83 

10.0704.89 

10.0706.83 

10.0706.89

Vitragenstange 
flach-oval
Innenteile 100 % 
mit Plastikköpfen 
inkl. Schraubhaken 

30 cm 

40 cm 

50 cm 

60 cm 

70 cm 

80 cm 

100 cm

Tringles brise-bises 
ovales plates
pièces d'intérieur 100 % 
avec glands en plastique 
crochets à vis inclus 

30 cm 

40 cm 

50 cm 

60 cm 

70 cm 

80 cm 

100 cm

weiss lackiert/ 
laqué blanc

1 St. 
25 St. 

1 St. 
25 St. 

1 St. 
25 St. 

1 St. 
25 St. 

1 St. 
25 St. 

1 St. 
25 St. 

1 St. 
25 St.

10.6203.07 

10.6204.07 

10.6205.07 

10.6206.07 

10.6207.07 

10.6208.07 

10.6210.07

17

24

Vitragenhaken
selbstklebend 
Kunststoff

Crochets tringles
brise-bise 
autocollants 
plastique

weiss/blanc 100 St. 10.1912.31

12

25

Schraubhaken
Eisen

Crochets à vis
fer

verzinkt/ 
zingué

100 St. 10.0620.02



1.4 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Klemmstange Flex 
Tringles vitrages à ressort à pincer Flex

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Klemmstange 
Flex
Eisen, weiss lackiert 
Ø 8/6 mm
ausdehnbar

40 – 60 cm 

60 – 90 cm 

80 – 120 cm 

Tringles vitrages à 
ressort à pincer Flex
fer, laqué blanc 
Ø 8/6 mm
dilatable

40 – 60 cm 

60 – 90 cm 

80 – 120 cm

weiss lackiert/ 
laqué blanc

1 St. 
10 St. 

1 St. 
10 St. 

1 St. 
10 St.

10.6706.07 

10.6709.07 

10.6712.07

17

24

Raffhaken
selbstklebend 
Kunststoff

Crochets à embrasses
autocollants 
plastique

weiss/blanc 100 St. 10.1932.31

Werkzeug zu Vitragenstangen
Outil pour tringles vitrages

Einschraubwerkzeug
für Schraubhaken

Outil
pour crochets à vis

1 St. 89.0142.00

Einschraubwerkzeug
für Schraubhaken 
zu Akku Schrauber

Outil
pour crochets à vis 
pour tournevis à piles

1 St. 89.0143.00



1.5 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Federvitragen 
Tringles vitrages à resort à pincer 

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Federvitragen- 
Stange, Pinn
Eisen, weiss lackiert

35 – 45 cm

45 – 55 cm

50 – 60 cm

60 – 70 cm

70 – 80 cm

Tringles brise-bises à 
resort à pincer, Pinn
Fer, laqué blanc

35 – 45 cm

45 – 55 cm

50 – 60 cm

60 – 70 cm

70 – 80 cm

weiss lackiert/ 
laqué blanc

1 St. 
25 St. 

1 St. 
25 St. 

1 St. 
25 St.

1 St. 
25 St.

1 St. 
25 St.

10.6404.07 

10.6405.07 

10.6406.07

10.6407.07 

10.6408.07



1.6

Vitragenstangen Ø 10 mm Edelstahl matt 
Tringles vitrages Ø 10 mm acier inox éteint

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Vitragenstange
Edelstahl 
Rohr Ø 10 mm 
2 Träger 14 mm 
inkl. Schrauben 
und Dübel 
ohne Ringe 

60 cm 

90 cm 

120 cm 

140 cm

Tringles vitrages
acier inox éteint 
tube Ø 10 mm 
2 supports 14 mm 
inkl. vis et tampon 
sans anneaux 

60 cm 

90 cm 

120 cm 

140 cm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 

1 St. 

1 St. 

1 St.

10.1106.17 

10.1109.17 

10.1112.17 

10.1114.17

Edelstahlrohr
Ø 10 mm

Tube acier inox
Ø 10 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 m 
5 m

21.1110.17

22
14

16

Wandträger
14 mm

Support terminal
14 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St.
1 Paar

21.1120.17

22
14

16

Mittelträger
14 mm

Support intermédiaire
14 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.1121.17

38
30

16

Wandträger
30 mm

Support terminal
30 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.1122.17

38
30

16

Mittelträger
30 mm

Support intermédiaire
30 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.1123.17

Flachring mit 
Kunststoffeinlage
Ø 27/34 mm

Anneau plat 
avec bague intérieur 
plastique
Ø 27/34 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.2001.17



1.7

Vitragenstangen Ø 10 mm Edelstahl matt 
Tringles vitrages Ø 10 mm acier inox éteint

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

17,5

Ösenhaken
für Flachring 
Kunststoff 
Ø 3,5 mm

Crochet à œillet
pour anneau plat 
plastique 
Ø 3,5 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7500.30

18,5

Ösenhaken mit 
Queröse
für Flachring 
Kunststoff 
Ø 3,5 mm

Crochet à œillet 
transversal
pour anneau plat 
plastique 
Ø 3,5 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7501.30



1.8

Flachband / Flachbandträger 
Tringles plates / Supports pour tringles plates

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

2,5

12

Flachband
Aluminium 

12 × 2,5 mm

Tringles plates
aluminium 

12 × 2,5 mm

silber eloxiert/ 
éloxé argent 

weiss/blanc

1 m 
5 m 

50 m 

1 m 
5 m 

50 m

65.0071.22 

65.0071.26

30

9

Flachbandträger

Aluminium

Supports pour 
tringles plates
aluminium

silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 St. 
100 St.

65.0024.22

10

32

8 Flachbandträger

Stahl 
mit Schrauben

Supports pour 
tringles plates
acier 
avec vis

verchromt/chromé 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

65.0026.03 
65.0026.07





gewünschtes Modell anklicken



Vorhanggarnituren Q18
Garnitures de rideau Q18

Quinar 18 × 18 mm, schwarz matt/noir mat, S: 2.5

Quirin 18 × 18 mm, Edelstahl matt/acier inox éteint, S: 2.5

Quirin und Quant 18 × 18 mm, Edelstahl matt/acier inox éteint, S: 2.6



Vorhanggarnituren Q18
Garnitures de rideau Q18

Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

edelstahl matt / acier inox éteint

schwarz matt / noir mat

MAXI

6,2–6,6 mm

18

18



2.5

Vorhanggarnituren Q18
Garnitures de rideau Q18

Komplette Garnitur 1-läufig
Profil Aluminium 18 × 18 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 95 mm, 
Endstücke aus Edelstahl 

Garniture complète simple
Rail alu 18 × 18 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 95 mm,  
glands en acier inox

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint
18 schwarz matt/noir mat

Bestell-Nummer / No de Commande

Quirin
22.1802.17
22.1802.18 

Quinar
22.1803.17
22.1803.18 

Quant
22.1804.17
22.1804.18 

Bestell-Beispiel
Exemple de commande
22.1802.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.1802.17
22.1803.17 22.1804.17

22.1802.18
22.1803.18 22.1804.18

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase*

Optionen 
Options

Träger kürzbar 16 cm 
Aufpreis pro Stück 

Support à raccourcir 16 cm 
Majoration par pièce

22.1821.17
22.1821.18

* �Bestellangabe: links oder rechts 
Indication pour la commande: à gauche ou à droite

MAXI

6,2–6,6 mm



2.6

Vorhanggarnituren Q18
Garnitures de rideau Q18

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Profil Aluminium 
18 × 18 mm
mit Innenlauf für 
MAXI-Gleiter

Rail alu 
18 × 18 mm
pour glisseurs MAXI

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 m 
6 m
1 m 
6 m

22.1811.17

22.1811.18

59

95

35

Träger
kürzbar

Support
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 St.

1 St.

22.1820.17

22.1820.18

59

160

35

Träger
kürzbar

Support
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 St.

1 St.

22.1821.17

22.1821.18

59

100 60

35

Doppelträger
kürzbar

Support double
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 St.

1 St.

22.1825.17

22.1825.18

15

15

Deckenträger Support pour 
plafond

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 St.

1 St.

22.1815.17

22.1815.18

15

35

Deckenträger Support pour 
plafond

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 St.

1 St.

22.1816.17

22.1816.18

13

22

47

Endstück
Quirin

Gland
Quirin

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 St.

1 St.

22.1830.17

22.1830.18

13

22

47

Endstück
Quinar

Gland
Quinar

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 St.

1 St.

22.1831.17

22.1831.18



2.7

Vorhanggarnituren Q18
Garnitures de rideau Q18

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

8 | 2

22

Endstück
Quant

Gland
Quant

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint
schwarz matt/noir mat

1 St.

1 St.

22.1836.17

22.1836.18

35

7 |18

35

Wandlager
rechts 
links 

rechts 
links

Embase murale
à droite 
à gauche 

à droite 
à gauche

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint 

schwarz matt/noir mat

1 St. 
1 St. 

1 St. 
1 St.

22.1840.17 
22.1841.17 

22.1840.18 
22.1841.18

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4136.02

Gleiter MAXI
wie im Register 6

Glisseurs MAXI
comme dans le 
registre 6



Vorhanggarnituren Q24 im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Q24 en look d’acier inoxydable

Quarta 24 × 24 mm, Edelstahl-Look/en couleur acier inox, S: 2.13

Quana 24 × 24 mm, Edelstahl-Look/en couleur acier inox, S: 2.13



Vorhanggarnituren Q24 im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Q24 en look d’acier inoxydable

Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

edelstahl matt / acier inox éteint

MAXI

6,2–6,6 mm

24

24



2.13

Vorhanggarnituren Q24 im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Q24 en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Profil Aluminium edelstahlfarbig 24 × 24 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger
80 mm und Endstücke aus Edelstahl 

Garniture complète
Rail alu 24 × 24 mm pour glisseurs MAXI en couleur acier inox, supports 80 mm et 
glands en acier inox

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Quarta
22.2402.17

Quana
22.2403.17

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2402.17, 180 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.2402.17 22.2403.17

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 2

200 cm 2

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 3

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase*

Optionen 
Options

Träger kürzbar 140 mm
Aufpreis pro Stück 

Support à raccourcir 140 mm
Majoration par pièce

22.2421.17

* �Bestellangabe: links oder rechts 
Indication pour la commande: à gauche ou à droite

MAXI

6,2– 6,6 mm

Tanja Schadegg
Linien



2.14

Vorhanggarnituren Q24 im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Q24 en look d’acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Profil Aluminium 
24 × 24 mm
mit Innenlauf für 
MAXI-Gleiter

Rail alu 
24 × 24 mm
pour glisseurs MAXI

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 m 
6 m

22.2411.17

50

50

68

Träger
8 cm

Support
8 cm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2420.17

50

128

50
Träger
14 cm 
kürzbar bis 9 cm

Support
14 cm 
à raccourcir 
jusqu'à 9 cm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2421.17

24

5

Endstück
Quana links 
Quana rechts

Gland
Quana à gauche 
Quana à droite

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 
1 St.

22.2437.17 
22.2438.17

8 | 2

26

Endkappe
Quarta

Embout
Quarta 

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2436.17

7 |13

50

50 Wandlager
rechts 
links

Embase murale
à droite 
à gauche

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 
1 St.

22.2440.17 
22.2441.17

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4136.02

Gleiter MAXI
wie im Register 6

Glisseurs MAXI
comme dans le 
registre 6



Vorhanggarnituren 40 × 17 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau 40 × 17 mm en aluminium

Fina 40 × 17 mm, silber eloxiert, éloxé argent, S: 2.20

Fina 40 × 17 mm, gold gebürstet/or brossé, S: 2.20

Fina 40 × 17 mm, nickel matt, mit Deckenträger/nickel mat, avec support plafond 15 mm, S: 2.19



Vorhanggarnituren 40 × 17 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau 40 × 17 mm en aluminium

Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

nickel matt / nickel mat 

gold gebürstet / or brossé 

silber eloxiert (aluminium matt) / éloxé argent (aluminium mat)

Oberflächen Lieferfrist 2 – 3 Wochen
Surfaces délai de livraison 2 – 3 semaines

Weitere Informationen
Plus d’informations

weiss matt / blanc  mat

schwarz matt / noir mat

anthrazit / anthrazit

chrom glanz / chromé

bronze matt / bronze mat

palladium matt / palladium mat

SIXO

5,8–6,2 mm

40

17



2.19

Vorhanggarnitur 40 × 17 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau 40 × 17 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium 40 × 17 mm mit Innenlauf für SIXO-Gleiter, Deckenträger 15 mm und 
Endstücke

Garniture complète
Rail alu 40 × 17 mm pour glisseurs SIXO, support plafond 15 mm et glands 

Farben/Couleurs
89 Nickel matt/nickel mat
10 gold gebürstet/or brossé
22 silber eloxiert/éloxé argent

Bestell-Nummer / No de Commande

Fina
21.4003... 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
21.4003.22, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

21.4003.89
21.4003.10 21.4003.22

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 2

200 cm 2

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 3

380 cm 3

400 cm 3

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Deckenträger 35 mm 
Aufpreis pro Stück 

Support plafond 35 mm  
Majoration par pièce

22.1816…

Verlängerung 35 mm für Träger 
22.1816… / Aufpreis pro Stück 

Rallonge 35 mm pour support 
22.1816… / Majoration par pièce

22.1817…

SIXO

5,8–6,2 mm



2.20

Vorhanggarnitur 40 × 17 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau 40 × 17 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium 40 × 17 mm mit Innenlauf für SIXO-Gleiter, Wandabstand 80 mm  
oder Deckenabstand 113 mm und Endstücke

Garniture complète
Rail alu 40 × 17 mm pour glisseurs SIXO, distance du mur 80 mm ou distance  
du plafond 113 mm et glands

Farben/Couleurs
89 Nickel matt/nickel mat
10 gold gebürstet/or brossé
22 silber eloxiert/éloxé argent

Bestell-Nummer / No de Commande

Fina
21.4004... 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
21.4004.22, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger

21.4004.89
21.4004.10 21.4004.22

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 2

200 cm 2

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 3

380 cm 3

400 cm 3

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

SIXO

5,8–6,2 mm



2.21

Vorhanggarnitur 40 × 17 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau 40 × 17 mm en aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Profil Aluminium 
40 × 17 mm
mit Innenlauf für 
SIXO-Gleiter

Rail alu 
40 × 17 mm
pour glisseurs SIXO

Nickel matt/ 
nickel mat

gold gebürstet/ 
or brossé

silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 m 
6 m

1 m 
6 m

1 m 
6 m

21.4017.89

21.4017.10

21.4017.22

15

15

Deckenträger
Deckenabstand 
55 mm

Support plafond
distance du plafond  
55 mm

Nickel matt/ 
nickel mat

gold gebürstet/ 
or brossé

silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 St. 

1 St.

1 St.

22.1815.17

22.1815.10

22.1815.22

15

35

Deckenträger
Deckenabstand 
75 mm

Support plafond
distance du plafond  
75 mm

Nickel matt/ 
nickel mat

gold gebürstet/ 
or brossé

silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 St. 

1 St.

1 St.

22.1816.17

22.1816.10

22.1816.22

73

50

Wand- und Decken-
träger 80 mm
Deckenabstand 113 mm 
Wandabstand 80 mm

Support murale ou 
plafond 80 mm
distance du plafond  
113 mm 
distance du mur  
80 mm

Nickel matt/ 
nickel mat

gold gebürstet/ 
or brossé

silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 St. 

1 St.

1 St.

21.4020.89

21.4020.10

21.4020.22

35

15

Verlängerung
für Träger:
22.1816… 
21.4020… 

Rallonge
pour support:
22.1816… 
21.4020… 

Nickel matt/ 
nickel mat

gold gebürstet/ 
or brossé

silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 St. 

1 St.

1 St.

22.1817.17

22.1817.10

22.1817.22

20

30

Deckenträger
0 – 8 mm

Support murale
0 – 8 mm

Silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 St. 21.4021.22

22

45

Wandlager
beidseitig verwendbar

Embase murale
à utiliser des deux côtés

Nickel matt/ 
nickel mat

gold gebürstet/ 
or brossé

silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 St. 

1 St.

1 St.

21.4041.89

21.4041.10

21.4041.22

40

5

17

Endstück
Fina

Gland
Fina

Nickel matt/ 
nickel mat

gold gebürstet/ 
or brossé

silber eloxiert/ 
éloxé argent

1 St. 

1 St.

1 St.

21.4037.89

21.4037.10

21.4037.22



2.22

Vorhanggarnitur 40 × 17 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau 40 × 17 mm en aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Gleiter MAXI Glisseurs MAXI weiss/ 
blanc

100 St. 60.2011.31

Gleiter MAXI Glisseurs MAXI weiss/ 
blanc

100 St. 60.2013.31

Hinno Gleiter
SIXO Clic
HC3

Hinno glisseurs
SIXO Clic
HC3

weiss/ 
blanc

100 St. 20.1680.31

Hinno Gleiter
SIXO Clic
HC4

Hinno glisseurs
SIXO Clic
HC4

weiss/ 
blanc

100 St. 20.1681.31



Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

edelstahl matt / acier inox éteint

Vorhanggarnituren Ø 10 mm aus Edelstahl
Garnitures de rideau Ø 10 mm en acier inoxydable

10



2.25

Vorhanggarnituren Ø 10 mm aus Edelstahl
Garnitures de rideau Ø 10 mm en acier inoxydable

Komplette Garnitur 1-läufig
Edelstahlrohr matt gebürstet Ø 10 mm, Träger 50 mm, Endstücke und Flachringe mit 
Kunststoff-Gleiteinlage

Garniture complète simple
Tube d'acier inoxydable éteint Ø 10 mm, supports 50 mm, glands et anneaux plats 
avec bague intérieure plastique

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Alba
21.1007.17

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
21.1007.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

Ringe 
Anneaux

21.1007.17

100 cm 2 16

120 cm 2 18

140 cm 2 20

160 cm 3 24

180 cm 3 26

200 cm 3 28

220 cm 3 32

240 cm 3 34

260 cm 3 36

280 cm 3 40

300 cm 3 42

320 cm 4 44

340 cm 4 46

360 cm 4 48

380 cm 4 52

400 cm 4 54

Abzug per Wandlager / Réduction par embase



2.26

Vorhanggarnituren Ø 10 mm aus Edelstahl
Garnitures de rideau Ø 10 mm en acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Edelstahlrohr 
Ø 10 mm

Tube d'acier inox 
Ø 10 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 m 
6 m

21.1110.17

50

12 25

Träger Support Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.1125.17

2 | 9

12

Endstück
Alba

Gland
Alba

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.1136.17

8 |10

25

Wandlager
beidseitig verwendbar

Embase murale
à utiliser des deux côtés

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.1140.17

4

34

Flachring
Ø 27/34 mm
mit Kunststoff-
Gleiteinlage

Anneau plat
Ø 27/34 mm
avec bague intérieure
plastique

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.2001.17

17,5

Ösenhaken
für Flachring
Kunststoff 
Ø 3,5 mm

Crochet à œillet
pour anneau plat
plastique 
Ø 3,5 mm

glasklar/ 
transparent

100 St. 34.7500.30

18,5

Ösenhaken mit 
Queröse
für Flachring
Kunststoff 
Ø 3,5 mm

Crochet à œillet
transversal
pour anneau plat
plastique 
Ø 3,5 mm

glasklar/ 
transparent

100 St. 34.7501.30



Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

Tiga 16 mm, Edelstahl matt/acier inox éteint, S: 2.31

Panai 16 mm, Edelstahl matt/acier inox éteint, S: 2.32

Tiga 16 mm, Edelstahl matt/acier inox éteint, S: 2.33



Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

edelstahl matt / acier inox éteint

Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

MAXI

6,2–6,6 mm

16

16



2.31

Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Profil Aluminium edelstahlfarbig Ø 16 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läu-
fig 150 mm oder Träger 2-läufig 130/190 mm, Endstücke aus Edelstahl 

Garniture complète
Rail alu Ø 16 mm pour glisseurs MAXI en couleur acier inox, supports simple 
150 mm ou supports double 130/190 mm, glands en acier inox

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Tiga
22.1681.17 
22.1691.17 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.1681.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.1681.17 22.1691.17

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 3

160 cm 3

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 4

260 cm 4

280 cm 4

300 cm 4

320 cm 4

340 cm 4

360 cm 5

380 cm 5

400 cm 5

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 62 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 62 mm
Majoration par pièce

22.1622.17

Doppelträger  47/122 mm
Aufpreis pro Stück 

Support double 47/122 mm
Majoration par pièce

22.1627.17

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.32

Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Profil Aluminium edelstahlfarbig Ø 16 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger
1-läufig 150 mm oder Träger 2-läufig 130/190 mm, Endstücke aus Edelstahl

Garniture complète
Rail alu Ø 16 mm pour glisseurs MAXI en couleur acier inox, supports simple 
150 mm ou supports double 130/190 mm, glands en acier inox

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Panai
22.1683.17 
22.1693.17 

Pini
22.1685.17 
22.1695.17

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.1683.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.1683.17 22.1693.17 22.1685.17 22.1695.17

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 3

160 cm 3

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 4

260 cm 4

280 cm 4

300 cm 4

320 cm 4

340 cm 4

360 cm 5

380 cm 5

400 cm 5

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 62 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 62 mm
Majoration par pièce

22.1622.17

Doppelträger  47/122 mm
Aufpreis pro Stück 

Support double 47/122 mm
Majoration par pièce

22.1627.17

Variante
6,2–6,6 mm6,2–6,6 mm

MAXI



2.33

Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Edelstahlrohr matt gebürstet Ø 16 mm, Träger 1-läufig 150 mm oder Träger 2-läufig 
130/190 mm, Endstücke und Flachringe mit Kunststoff-Gleiteinlage 

Garniture complète
Tube d'acier inox éteint Ø 16 mm, supports simple 150 mm ou supports doubles 
130/190 mm, glands et anneaux plats avec bague intérieure plastique

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Tiga
22.1661.17 
22.1671.17 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.1661.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

Ringe 
Anneaux

22.1661.17 22.1671.17

100 cm 2 16/32

120 cm 2 18/36

140 cm 2 20/40

160 cm 3 24/48

180 cm 3 26/52

200 cm 3 28/56

220 cm 3 32/64

240 cm 3 34/68

260 cm 3 36/72

280 cm 3 40/80

300 cm 3 42/84

320 cm 3 44/88

340 cm 3 46/92

360 cm 4 48/96

380 cm 4 52/104

400 cm 4 56/112

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 62 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 62 mm
Majoration par pièce

22.1622.17

Doppelträger  47/122 mm
Aufpreis pro Stück 

Support double 47/122 mm
Majoration par pièce

22.1627.17

Variante



2.34

Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Edelstahlrohr matt gebürstet Ø 16 mm, Träger 1-läufig 150 mm oder Träger 2-läufig 
130/190 mm, Endstücke und Flachringe mit Kunststoff-Gleiteinlage 

Garniture complète
Tube d'acier inox éteint Ø 16 mm, supports simple 150 mm ou supports doubles 
130/190 mm, glands et anneaux plats avec bague intérieure plastique

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Panai
22.1663.17 
22.1673.17 

Pini
22.1665.17 
22.1675.17

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.1663.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

Ringe 
Anneaux

22.1663.17 22.1673.17 22.1665.17 22.1675.17

100 cm 2 16/32

120 cm 2 18/36

140 cm 2 20/40

160 cm 3 24/48

180 cm 3 26/52

200 cm 3 28/56

220 cm 3 32/64

240 cm 3 34/68

260 cm 3 36/72

280 cm 3 40/80

300 cm 3 42/84

320 cm 3 44/88

340 cm 3 46/92

360 cm 4 48/96

380 cm 4 52/104

400 cm 4 56/112

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 62 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 62 mm
Majoration par pièce

22.1622.17

Doppelträger  47/122 mm
Aufpreis pro Stück 

Support double 47/122 mm
Majoration par pièce

22.1627.17

Variante



2.35

Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Edelstahlrohr 
Ø 16 mm

Tube d’acier inox 
Ø 16 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 m 
6 m

22.1610.17 

Profil Aluminium 
Ø 16 mm
mit Innenlauf für
MAXI-Gleiter

Biegeservice: 
ab Register 6

Rail alu 
Ø 16 mm
pour glisseurs MAXI

Service cintrage: 
à partir du registre 6

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 m 
6 m

22.1611.17 

150

48

Träger
kürzbar

Support
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1620.17

150

48

Träger
kürzbar

Support
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1621.17

62

39

Träger
für Rohr und Profil

Support
pour tube et rail

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1622.17

120

39

Träger
kürzbar bis 6 cm 
für Rohr und Profil

Support
à raccourcir 
jusqu'à 6 cm 
pour tube et rail

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1623.17

48

130 60

Doppelträger
kürzbar

Support double
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1625.17

48

130 60

Doppelträger
kürzbar

Support double
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1626.17



2.36

Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

47 75

39

Doppelträger
für Rohr und Profil

Support double
pour tube et rail

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1627.17

75

Verlängerung
für Träger: 
22.1622.17

Rallonge
pour support: 
22.1622.17

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1629.17

15

14

Hänger
15 mm

Suspension
15 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1615.17

35

14
Hänger
35 mm

Suspension
35 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1642.17

45 15

20

Endstück
Tiga

Gland
Tiga

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1630.17

32 15

38

Endstück
Panai

Gland
Panai

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1632.17

2 |10

21

Endstück
Pini

Gland
Pini

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1636.17



2.37

Vorhanggarnituren Ø 16 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 16 mm en look d’acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

13 15

38

Wandlager
beidseitig verwendbar

Embase murale
à utiliser des deux côtés

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1640.17

100

Rohrverbinder Raccord tubulaire Kunststoff weiss/ 
plastique blanc

1 St. 21.1655.31

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4136.02

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d‘angle
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4135.02

Flachring
Ø 27/34 mm
mit Kunststoff-
Gleiteinlage

Anneau plat
Ø 27/34 mm
avec bague intérieure
plastique

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.2001.17

17,5

Ösenhaken
für Flachring
Kunststoff 
Ø 3,5 mm

Crochet à œillet
pour anneau plat
plastique 
Ø 3,5 mm

glasklar/ 
transparent

100 St. 34.7500.30

18,5

Ösenhaken mit 
Queröse
für Flachring
Kunststoff 
Ø 3,5 mm

Crochet à œillet
transversal 
pour anneau plat
plastique 
Ø 3,5 mm

glasklar/ 
transparent

100 St. 34.7501.30

Gleiter MAXI
wie im Register 6

Glisseurs MAXI
comme dans le 
registre 6



Vorhanggarnituren Ø 16 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 16 mm en aluminium

Meno 16 mm, Silber eloxiert/éloxé argent, S: 2.43

Meno 16 mm, weiss/blanc, S: 2.44, Option



Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

silber eloxiert / éloxé argent

weiss / blanc

Vorhanggarnituren Ø 16 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 16 mm en aluminium

MAXI

6,2–6,6 mm
16



2.43

Vorhanggarnituren Ø 16 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 16 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 16 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 80 mm oder 
Träger 2-läufig 80/155 mm, Endstücke aus Aluminium 

Garniture complète
Rail alu Ø 16 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 80 mm ou supports double 
80/155 mm, glands en aluminium

Farben/Couleurs
22 Silber eloxiert/éloxé argent

Bestell-Nummer / No de Commande

Meno
22.1602.22 
22.1612.22

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.1602.22, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.1602.22 22.1612.22

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 3

160 cm 3

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 4

260 cm 4

280 cm 4

300 cm 4

320 cm 4

340 cm 4

360 cm 5

380 cm 5

400 cm 5

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support 182 mm à raccourcir 
Réduction par pièce

60.4138.22

Doppelträger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support double 182 mm
à raccourcir, Réduction par pièce

60.4139.22

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.44

Vorhanggarnituren Ø 16 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 16 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 16 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 80 mm oder 
Träger 2-läufig 80/155 mm, Endkappen aus Aluminium 

Garniture complète
Rail alu Ø 16 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 80 mm ou supports double 
80/155 mm, embouts en aluminium

Farben/Couleurs
26 weiss/blanc

Bestell-Nummer / No de Commande

Meno
22.1602.26 
22.1612.26

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.1602.26, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.1602.26 22.1612.26

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 3

160 cm 3

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 4

260 cm 4

280 cm 4

300 cm 4

320 cm 4

340 cm 4

360 cm 5

380 cm 5

400 cm 5

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support 182 mm à raccourcir 
Réduction par pièce

60.4138.26

Doppelträger  182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support double 182 mm
à raccourcir, Réduction par pièce

60.4139.26

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.45

Vorhanggarnituren Ø 16 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 16 mm en aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Profil Aluminium 
Ø 16 mm
mit Innenlauf für
MAXI-Gleiter

Biegeservice: 
ab Register 6

Rail alu 
Ø 16 mm
pour glisseurs MAXI

Service cintrage: 
à partir du registre 6

Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc

1 m 
6 m 

1 m 
6 m

60.1240.22 

60.1240.26

48

80

16

Träger Support Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

22.0020.22 

22.0020.26

182

55

55

Träger
kürzbar

Support
à raccourcir

Silber/ 
argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

60.4138.22 

60.4138.26

48

80 75

16

Doppelträger Support double Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

22.0025.22 

22.0025.26

182

55

55

Doppelträger
kürzbar

Support double
à raccourcir

Silber/ 
argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

60.4139.22 

60.4139.26

16

50

Verlängerung
für Träger: 
22.0020… 
22.0025…

Rallonge
pour support: 
22.0020… 
22.0025…

Silber/ 
argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

22.0084.22 

22.0084.26

16

30

Hänger 30 mm Suspension 30 mm Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

60.3036.22 

60.3036.26

3 |11

19

Endkappe
Meno 
Aluminium

Empout
Meno 
aluminium

Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

60.4436.22 

60.4436.26



2.46

Vorhanggarnituren Ø 16 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 16 mm en aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

7 13

23

Wandlager
beidseitig verwendbar

Embase murale
à utiliser des deux côtés

Silber/ 
argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

60.4440.22 

60.4440.26

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4136.02

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d‘angle
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4135.02

Gleiter MAXI
wie im Register 6

Glisseurs MAXI
comme dans le 
registre 6



Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Lana 20 mm, Edelstahl matt/acier inox étaint, S: 2.51

Orim 20 mm, Edelstahl matt/acier inox étaint, S: 2.54, Option

Elano 20 mm, Edelstahl matt/acier inox étaint, S: 2.51



Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

edelstahl matt / acier inox éteint

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

MAXI

6,2–6,6 mm

20

20



2.51

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Profil Aluminium edelstahlfarbig Ø 20 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger
1-läufig 150 mm oder Träger 2-läufig 130/190 mm, Endstücke aus Edelstahl

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs MAXI en couleur acier inox, supports simple 
150 mm ou supports double 130/190 mm, glands en acier inox

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Lana
22.2082.17 
22.2092.17 

Elano
22.2083.17 
22.2093.17 

Tineo
22.2089.17 
22.2099.17 

Tappo
22.2086.17 
22.2096.17

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2089.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports 22.2082.17 

22.2083.17 
22.2089.17

22.2092.17 
22.2093.17 
22.2099.17 22.2086.17 22.2096.17

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Auzug per Wandlager / Réduction par Embase

Optionen 
Options

Träger 80 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 80 mm
Majoration par pièce

22.2023.17

Träger 120 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 120 mm
Majoration par pièce

22.2024.17

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.52

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Profil Aluminium edelstahlfarbig Ø 20 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger
1-läufig 150 mm, Endstücke aus Edelstahl

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs MAXI en couleur acier inox, supports simple 
150 mm, glands en acier inox

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Orim
22.2084.17 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2084.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.2084.17

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 80 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 80 mm
Majoration par pièce

22.2023.17

Träger 120 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 120 mm
Majoration par pièce

22.2024.17

MAXI

6,2–6,6 mm

20 29

35



2.53

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Edelstahlrohr matt gebürstet Ø 20 mm, Träger 1-läufig 150 mm oder Träger 2-läufig 
130/190 mm, Endstücke und Flachringe mit Kunststoff-Gleiteinlage 

Garniture complète
Tube d'acier inox éteint Ø 20 mm, supports simple 150 mm ou supports doubles 
130/190 mm, glands et anneaux plats avec bague intérieure plastique

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Lana
22.2062.17 
22.2072.17 

Elano
22.2063.17 
22.2073.17 

Tineo
22.2069.17 
22.2079.17 

Tappo
22.2066.17 
22.2076.17

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2062.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

Ringe 
Anneaux 22.2062.17 

22.2063.17 
22.2069.17

22.2072.17 
22.2073.17 
22.2079.17 22.2066.17 22.2076.17

100 cm 2 16/32

120 cm 2 18/36

140 cm 2 20/40

160 cm 2 24/48

180 cm 3 26/52

200 cm 3 28/56

220 cm 3 32/64

240 cm 3 34/68

260 cm 3 36/72

280 cm 3 40/80

300 cm 3 42/84

320 cm 3 44/88

340 cm 3 46/92

360 cm 4 48/96

380 cm 4 52/104

400 cm 4 56/112

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 80 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 80 mm
Majoration par pièce

22.2023.17

Träger 120 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 120 mm
Majoration par pièce

22.2024.17

Variante



2.54

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Komplette Garnitur
Edelstahlrohr matt gebürstet Ø 20 mm, Träger 1-läufig 150 mm, Endstücke und 
Flachringe mit Kunststoff-Gleiteinlage 

Garniture complète
Tube d'acier inox éteint Ø 20 mm, supports simple 150 mm, glands et anneaux plats 
avec bague intérieure plastique

Farben/Couleurs
17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Bestell-Nummer / No de Commande

Orim
22.2064.17

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2064.17, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

Ringe 
Anneaux

22.2064.17

100 cm 2 16

120 cm 2 18

140 cm 2 20

160 cm 2 24

180 cm 3 26

200 cm 3 28

220 cm 3 32

240 cm 3 34

260 cm 3 36

280 cm 3 40

300 cm 3 42

320 cm 3 44

340 cm 3 46

360 cm 4 48

380 cm 4 52

400 cm 4 56

Abzug per Wandlager / Réduction par Embase

Optionen 
Options

Träger 80 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 80 mm
Majoration par pièce

22.2023.17

Träger 120 mm
Aufpreis pro Stück 

Support 120 mm
Majoration par pièce

22.2024.17

20 29

35



2.55

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Edelstahlrohr 
Ø 20 mm

Tube d'acier inox 
Ø 20 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 m 
6 m

22.2010.17

Profil Aluminium 
Ø 20 mm
mit Innenlauf für
MAXI-Gleiter

Biegeservice: 
ab Register 6

Rail alu 
Ø 20 mm
pour glisseurs MAXI

Service cintrage: 
à partir du registre 6

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 m 
6 m

22.2011.17

150

48

Träger
kürzbar

Support
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2021.17

150

48

Träger
kürzbar

Support
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2022.17

80

44

Träger
für Rohr und Profil

Support
pour tube et rail

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2023.17

120

44

Träger
für Rohr und Profil 
kürzbar bis 6 cm

Support
pour tube et rail
à raccourcir 
jusqu`à 6 cm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2024.17

130 60

48

Doppelträger
kürzbar

Support double
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2026.17

130 60

48

Doppelträger
kürzbar

Support double
à raccourcir

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2027.17



2.56

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

48

65 55

Doppelträger
für Rohr

Support double
pour tube

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2028.17

48

65 55

Doppelträger
für Profil

Support double
pour rail

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2029.17

15

14

Hänger
15 mm

Suspension 
15 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1615.17

35

14
Hänger
35 mm

Suspension 
35 mm

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.1642.17

Endstück
Lana

Gland
Lana

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2032.17

Endstück
Elano

Gland
Elano

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2033.17

Endstück
Tineo

Gland
Tineo

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2031.17

24

14 55

25

15 45

40

14 49



2.57

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Endstück
Orim

Gland
Orim

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2034.17

Endstück
Tappo

Gland
Tappo

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2036.17

13 15

40

Wandlager
beidseitig verwendbar

Embase murale
à utiliser des deux côtes

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 22.2042.17

Rohrverbinder Raccord tubulaire Kunststoff weiss/ 
plastique blanc

1 St. 21.2055.31

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4136.02

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d‘angle
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4135.02

4

34

Flachring
Ø 27/34 mm
mit Kunststoff-Gleitein-
lage

Anneau plat
Ø 27/34 mm
avec bague intérieure
plastique

Edelstahl matt/ 
acier inox éteint

1 St. 21.2001.17

17,5

Ösenhaken
für Flachring
Kunststoff 
Ø 3.5 mm

Crocher à œillet
pour anneau plat
plastique 
Ø 3.5 mm

glasklar/ 
transparent

100 St. 34.7500.30

29

35

20

25

2 |10



2.58

Vorhanggarnituren Ø 20 mm im Edelstahl-Look
Garnitures de rideau Ø 20 mm en look d’acier inoxydable

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

18,5

Ösenhaken mit 
Queröse
für Flachring
Kunststoff 
Ø 3.5 mm

Crocher à œillet
transversal
pour anneau plat
plastique 
Ø 3.5 mm

glasklar/ 
transparent

100 St. 34.7501.30

Gleiter MAXI
wie im Register 6

Glisseurs MAXI
comme dans le 
registre 6



Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Elano 20 mm, Aluminium weiss/blanc S: 2.70

Lana 20 mm, Aluminium silber eloxiert/éloxé argent, S: 2.63

Orlando 20 mm, Aluminium anthrazit metallic, S: 2.68

Orlando 20 mm, Aluminium schwarz matt/noir mat, S: 2.68



Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

silber eloxiert / éloxé argent

weiss / blanc

anthrazit metallic

schwarz matt / noir mat

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

MAXI

6,2–6,6 mm

20



2.63

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 20 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 
80 mm oder Träger 2-läufig 80/155 mm, Endstücke aus Aluminium 

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 80 mm ou supports double 
80/155 mm, glands en aluminium

Farben/Couleurs
22 silber eloxiert/éloxé argent

Bestell-Nummer / No de Commande

Lana
22.2006.22 
22.2016.22 

Elano
22.2007.22 
22.2017.22 

Orim
22.2008.22 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2006.22, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.2006.22 
22.2007.22

22.2016.22 
22.2017.22 22.2008.22

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4138.22

Doppelträger  182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support double 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4139.22

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.64

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 20 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 
80 mm oder Träger 2-läufig 80/155 mm, Endstücke aus Aluminium 

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 80 mm ou supports double 
80/155 mm, glands en aluminium

Farben/Couleurs
26 weiss/blanc

Bestell-Nummer / No de Commande

Lana
22.2006.26 
22.2016.26 

Elano
22.2007.26 
22.2017.26 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2006.26, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.2006.26 
22.2007.26

22.2016.26 
22.2017.26

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4138.26

Doppelträger  182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support double 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4139.26

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.65

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 20 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 
80 mm oder Träger 2-läufig 80/155 mm, Endstücke aus Aluminium 

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 80 mm ou supports double 
80/155 mm, glands en aluminium

Farben/Couleurs
29 anthrazit metallic

Bestell-Nummer / No de Commande

Lana
22.2006.29 
22.2016.29 

Elano
22.2007.29 
22.2017.29 

Orim
22.2008.29 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2006.29, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.2006.29 
22.2007.29

22.2016.29 
22.2017.29 22.2008.29

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.66

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 20 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 
80 mm oder Träger 2-läufig 80/155 mm, Endstücke aus Aluminium 

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 80 mm ou supports double 
80/155 mm, glands en aluminium

Farben/Couleurs
18 schwarz matt/noir mat

Bestell-Nummer / No de Commande

Lana
22.2006.18 
22.2016.18 

Elano
22.2007.18 
22.2017.18 

Orim
22.2008.18 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2006.18, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.2006.18 
22.2007.18

22.2016.18 
22.2017.18 22.2008.18

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4138.18

Doppelträger  182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support double 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4139.18

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.67

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 20 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 
80 mm oder Träger 2-läufig 80/155 mm, Endkappen aus Aluminium 

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 80 mm ou supports  
double 80/155 mm, embouts en aluminium

Farben/Couleurs
22 silber eloxiert/éloxé argent
26 weiss/blanc

Bestell-Nummer / No de Commande

Orlando
22.2005.22 
22.2015.22

22.2005.26 
22.2015.26 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2005.22, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.2005.22 22.2015.22 22.2005.26 22.2015.26

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4138.22
60.4138.26

Doppelträger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support double 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4139.22
60.4139.26

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.68

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 20 mm mit Innenlauf für MAXI-Gleiter, Träger 1-läufig 
80 mm oder Träger 2-läufig 80/155 mm, Endkappen aus Aluminium 

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs MAXI, supports simple 80 mm ou supports 
double 80/155 mm, embouts en aluminium

Farben/Couleurs
29 anthrazit metallic
18 schwarz matt/noir mat

Bestell-Nummer / No de Commande

Orlando
22.2005.29 
22.2015.29 

22.2005.18 
22.2015.18 

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
22.2005.29, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

22.2005.18 
22.2005.29

22.2015.18 
22.2015.29

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

Optionen 
Options

Träger 182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4138.18

Doppelträger  182 mm kürzbar 
Abzug pro Stück 

Support double 182 mm
à raccourcir, réduction par pièce

60.4139.18

MAXI

6,2–6,6 mm
Variante



2.69

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Profil Aluminium 
Ø 20 mm
mit Innenlauf für MAXI-
Gleiter

Biegeservice: 
ab Register 6

Rail alu 
Ø 20 mm
pour glisseurs MAXI

Service cintrage: 
à partir du registre 6

Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc 

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 m 
6 m 

1 m 
6 m 

1 m 
6 m

1 m 
6 m

60.1040.22 

60.1040.26 

60.1040.29

60.1040.18

80

48

Träger Support Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc 

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St. 

1 St.

1 St.

22.0020.22 

22.0020.26 

22.0020.29

22.0020.18

182

55

55

Träger
kürzbar

Support
à raccourcir

Silber/ 
argent 

weiss/ 
blanc

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St.

1 St.

60.4138.22 

60.4138.26

60.4138.18

80 75

48

Doppelträger Support double Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc 

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St. 

1 St.

1 St.

22.0025.22 

22.0025.26 

22.0025.29

22.0025.18

182

55

55

Doppelträger
kürzbar

Support double
à raccourcir

Silber/ 
argent 

weiss/ 
blanc

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St.

1 St.

60.4139.22 

60.4139.26

60.4139.18



2.70

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

16

50

Verlängerung
für Träger: 
22.0020… 
22.0025…

Rallonge
pour support: 
22.0020… 
22.0025…

Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc 

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St. 

1 St.

1 St.

22.0084.22 

22.0084.26 

22.0084.29

22.0084.18

14

15

Hänger 15 mm Suspension 15 mm Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc

schwarz matt/ 
noir mat

1 St. 

1 St.

1 St.

22.1615.22 

22.1615.26

22.1615.18

16

30

Hänger 30 mm Suspension 30 mm Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc

1 St. 

1 St.

60.3036.22 

60.3036.26

25

10 20

Wandlager
beidseitig verwendbar

Embase murale
à utiliser des deux côtés

Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc 

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St. 

1 St.

1 St.

60.4034.22 

60.4034.26 

60.4034.29

60.4034.18

Endstück
Lana

Gland
Lana

Silber/ 
argent 

weiss/ 
blanc

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St.

1 St. 

1 St.

21.2032.22 

21.2032.26

21.2032.29

21.2032.18

24

14 55



2.71

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 20 mm en aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

40

14 50

Endstück
Elano

Gland
Elano

Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St.

1 St. 

1 St.

21.2033.22 

21.2033.26

21.2033.29

21.2033.18

20

35

29

Endstück
Orim

Gland
Orim

Silber/ 
argent

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St. 

1 St. 

21.2035.22 

21.2035.29 

21.2035.18 

11

25

4

Endstück
Orlando

Gland
Orlando

Silber elox./ 
éloxé argent 

weiss/ 
blanc 

anthrazit metallic

schwarz matt/
noir mat

1 St. 

1 St. 

1 St.

1 St.

60.4030.22 

60.4030.26 

60.4030.29

60.4030.18

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4136.02

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d‘angle
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4135.02

Gleiter MAXI
wie im Register 6

Glisseurs MAXI
comme dans le 
registre 6



Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Messing
Garnitures de rideau Ø 20 mm en laiton

Alea 20 mm, Messing matt/laiton mat, S: 2.77

Selva 20 mm, Chrom glanz/chromé, S: 2.78

Aldara 20 mm, Messing matt/laiton mat, S: 2.78

Rossano 20 mm, Chrom glanz/chromé, S: 2.77



Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

chrom glanz / chromé

messing matt / laiton mat 

Oberflächen Lieferfrist 2 – 3 Wochen
Surfaces délai de livraison 2 – 3 semaines

Weitere Informationen
Plus d’informations

messing glanz / laiton poli 

nickel matt / nickel mat

bronziert matt / bronce mat

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Messing
Garnitures de rideau Ø 20 mm en laiton

SIXO

5,8–6,2 mm

20



2.77

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Messing
Garnitures de rideau Ø 20 mm en laiton

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 20 mm mit Innenlauf für SIXO-Gleiter, Träger 1-läufig 80 mm oder 
Träger 2-läufig 80/140 mm, Endstücke 

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs SIXO, supports simple 80 mm ou supports double 
80/140 mm, glands

Farben/Couleurs
84 Chrom glanz/chromé
87 Messing matt/laiton mat

Bestell-Nummer / No de Commande

Alea
21.2080... 
21.2090... 

Rossano
21.2083... 
21.2093...

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
21.2083.84, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

21.2080.87 
21.2080.84

21.2090.87 
21.2090.84

21.2083.87 
21.2083.84

21.2093.87 
21.2093.84

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

SIXO

5,8–6,2 mm
Variante



2.78

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Messing
Garnitures de rideau Ø 20 mm en laiton

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 20 mm mit Innenlauf für SIXO-Gleiter, Träger 1-läufig 
80 mm oder Träger 2-läufig 80/140 mm, Endstücke 

Garniture complète
Rail alu Ø 20 mm pour glisseurs SIXO, supports simple 80 mm ou supports 
double 80/140 mm, glands

Farben/Couleurs
84 Chrom glanz/chromé
87 Messing matt/laiton mat

Bestell-Nummer / No de Commande

Aldara
21.2085... 
21.2095...

Selva
21.2084... 
21.2094...

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
21.2085.84, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

21.2085.87
21.2085.84

21.2095.87 
21.2095.84

21.2084.87
21.2084.84

21.2094.87 
21.2094.84

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 3

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 4

380 cm 4

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

SIXO

5,8–6,2 mm
Variante



2.79

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Messing
Garnitures de rideau Ø 20 mm en laiton

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Profil Aluminium 
Ø 20 mm
für Gleiter:
60.2011.31
60.2013.31
20.1680.31
20.1681.31
Nicht biegbar

Rail alu 
Ø 20 mm
pour glisseurs:
60.2011.31
60.2013.31
20.1680.31
20.1681.31
Non pliable

Chrom glanz/ 
chromé 

Messing matt/ 
laiton mat

1 m 
6 m 

1 m 
6 m

21.2011.84 

21.2011.87

80 

48 16

Träger
für Profil

Support
pour rail

Chrom glanz/ 
chromé 

Messing matt/ 
laiton mat

1 St. 

1 St.

21.2022.84 

21.2022.87

16

60

48

80 

Doppelträger
für Profil

Support double
pour rail

Chrom glanz/ 
chromé 

Messing matt/ 
laiton mat

1 St. 

1 St.

21.2026.84 

21.2026.87

40

16

Verlängerung
für Träger: 
21.2022… 
21.2026…

Rallonge
pour support: 
21.2022… 
21.2026…

Chrom glanz/ 
chromé 

Messing matt/ 
laiton mat

1 St. 

1 St.

21.2028.84 

21.2028.87

10

20

Endstück
Alea

Gland
Alea

Chrom glanz/ 
chromé 

Messing matt/ 
laiton mat

1 St. 

1 St.

21.2037.84 

21.2037.87

16 | 4

23

Endstück
Rossano

Gland
Rossano

Chrom glanz/ 
chromé 

Messing matt/ 
laiton mat

1 St. 

1 St.

21.2036.84 

21.2036.87

63

15

20 48

Endstück
Aldara

Gland
Aldara

Chrom glanz/
chromé

Messing matt/
laiton mat

1 St.

1 St.

21.2031.84

21.2031.87

70

20 35

Endstück
Selva

Gland
Selva

Chrom glanz/ 
chromé 

Messing matt/ 
laiton mat

1 St. 

1 St.

21.2034.84 

21.2034.87



2.80

Vorhanggarnituren Ø 20 mm aus Messing
Garnitures de rideau Ø 20 mm en laiton

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

24

158

Wandlager
beidseitig verwendbar

Embase murale
à utiliser des deux côtes

Chrom glanz/ 
chromé 

Messing matt/ 
laiton mat

1 St. 

1 St.

21.2040.84 

21.2040.87

50

Profilverbinder
Messing

Raccord de rail
laiton

vernickelt/ 
nickel 

1 St. 21.2053.03

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/ 
zingué

1 St. 60.4135.02

Gleiter MAXI Glisseurs MAXI weiss/blanc 100 St. 60.2011.31

Gleiter MAXI Glisseurs MAXI weiss/blanc 100 St. 60.2013.31

Hinno Gleiter
SIXO Clic
HC3

Hinno glisseurs
SIXO Clic
HC3

weiss/blanc 100 St. 20.1680.31

Hinno Gleiter
SIXO Clic
HC4

Hinno glisseurs
SIXO Clic
HC4

weiss/blanc 100 St. 20.1681.31



Vorhanggarnituren Ø 24 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 24 mm en aluminium

Selva 24 mm, nickel matt/nickel mat, S: 2.85

Iscia 24 mm, nickel matt/nickel mat, S: 2.85

Alea 24 mm, palladium gebürstet mit 15 mm Deckenträger/palladium brossé, avec support plafond 15 mm, S: 2.86



Oberflächen ab Lager lieferbar
Surfaces disponible en stock

nickel matt / nickel mat 

palladium gebürstet / palladium brossé 

Vorhanggarnituren Ø 24 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 24 mm en aluminium

SIXO

5,8–6,2 mm

24



2.85

Vorhanggarnituren Ø 24 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 24 mm en aluminium

Komplette Garnitur
Profil Aluminium Ø 24 mm mit Innenlauf für SIXO-Gleiter, Träger 1-läufig 
80 mm oder Träger 2-läufig 80/140 mm, Endstücke 

Garniture complète
Rail alu Ø 24 mm pour glisseurs SIXO, supports simple 80 mm ou supports double 
80/140 mm, embouts

Farben/Couleurs
89 Nickel matt/nickel mat
85 Palladium

Bestell-Nummer / No de Commande

Alea
21.2405... 
21.2415... 

Selva
21.2406... 
21.2416... 

Iscia
21.2408... 
21.2418...

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
21.2405.89, 220 cm

Stangenlänge 
Longueur de la barre

Träger
Supports

21.2405... 21.2415...
21.2406... 
21.2408...

21.2416... 
21.2418...

100 cm 2

120 cm 2

140 cm 2

160 cm 2

180 cm 2

200 cm 3

220 cm 3

240 cm 3

260 cm 3

280 cm 3

300 cm 3

320 cm 3

340 cm 3

360 cm 3

380 cm 3

400 cm 4

Abzug per Wandlager / Réduction par embase

SIXO

5,8–6,2 mm
Variante



2.86

Vorhanggarnituren Ø 24 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 24 mm en Aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

24

Profil Aluminium 
Ø 24 mm
für Gleiter:
60.2011.31
60.2013.31
20.1680.31
20.1681.31
Nicht biegbar

Rail alu 
Ø 24 mm
pour glisseurs:
60.2011.31
60.2013.31
20.1680.31
20.1681.31
non pliable

Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 m 
6 m

1 m 
6 m

21.2411.89

21.2411.85

48 20

80 

Träger Support Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

21.2420.89

21.2420.85

60

48 20

80 

Doppelträger Support double Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

21.2425.89

21.2425.85

40

20

Träger-Verlängerung
für Träger: 
21.2420… 
21.2425…

Rallonge
pour support: 
21.2420… 
21.2425…

Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

21.2429.89

21.2429.85

15

14

Hänger 15 mm Suspension 15 mm Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

22.1615.17

22.1615.85

35

14
Hänger
35 mm

Suspension
35 mm

Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

22.1642.17

22.1642.85

10

24

Endstück
Alea

Gland
Alea

Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

21.2435.89

21.2435.85

24

70

42

Endstück
Selva

Gland
Selva

Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

21.2430.89

21.2430.85



2.87

Vorhanggarnituren Ø 24 mm aus Aluminium
Garnitures de rideau Ø 24 mm en Aluminium

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

34

85

24

Endstück
Iscia

Gland
Iscia

Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

21.2432.89

21.2432.85

29

8 24

Wandlager
beidseitig verwendbar

Embase murale
à utiliser des deux côtés

Nickel matt/ 
nickel mat

Palladium

1 St.

1 St.

21.2440.89

21.2440.85

50

Profilverbinder
Messing

Raccord de rail
laiton

vernickelt/ 
nickel

1 St. 21.2053.03

Gleiter MAXI Glisseurs MAXI weiss/ 
blanc

100 St. 60.2011.31

Gleiter MAXI Glisseurs MAXI weiss/ 
blanc

100 St. 60.2013.31

Hinno Gleiter
SIXO Clic
HC3

Hinno glisseurs
SIXO Clic
HC3

weiss/ 
blanc

100 St. 20.1680.31

Hinno Gleiter
SIXO Clic
HC4

Hinno glisseurs
SIXO Clic
HC4

weiss/ 
blanc

100 St. 20.1681.31







3.3 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schleuderstäbe 
Baguettes à tirage

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Schleuderstab
Stahl rund, 
mit Plastiküberzug 
75 cm 

100 cm 

125 cm 

150 cm 

Baguette à tirage
Fil d’acier rond, 
recouvert de plastique 
75 cm 

100 cm 

125 cm 

150 cm 

weiss/blanc 

1 St. 
25 St. 

100 St. 

1 St. 
25 St. 

100 St. 

1 St. 
25 St. 

100 St. 

1 St. 
25 St. 

100 St. 

32.2207.07 

32.2210.07 

32.2212.07 

32.2215.07 

Schleuderstab
Kunststoff rund 
75 cm 
Ø 8 mm

100 cm 
Ø 9 mm

125 cm 
Ø 10 mm

Baguette à tirage
plastique rond 
75 cm 
Ø 8 mm

100 cm 
Ø 9 mm

125 cm 
Ø 10 mm

glasklar/transparent 

1 St. 
10 St. 
50 St. 

1 St. 
10 St. 
50 St. 

1 St. 
10 St. 
50 St.

32.2507.30 

32.2510.30 

32.2512.30 

Schleuderstab
Edelstahl Ø 6 mm 
100 cm

Baguette à tirage
acier inox Ø 6 mm 
100 cm

Edelstahl/acier inox

1 St. 
25 St. 
50 St.

32.2110.17



3.4 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schleuderstäbe 
Baguettes à tirage

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Schleuderstab
Edelstahl 
Ø 13 mm
150 cm

200 cm 

250 cm 

Auf Mass gefertigt, 
je weitere 10 cm 
+ 3.50 CHF

Baguette à tirage
acier inox 
Ø 13 mm
150 cm

200 cm 

250 cm 

Fabrication sur mesure, 
+ 3.50 CHF tous les
10 cm supplémentaires

Edelstahl/acier inox 

1 St. 

1 St. 

1 St.

32.2015.17 

32.2020.17 

32.2025.17

Schleuderstab
Aluminium rund 
Ø 9 mm
75 cm

100 cm 

125 cm 

150 cm

Baguette à tirage
aluminium rond 
Ø 9 mm
75 cm

100 cm 

125 cm 

150 cm

silber elox./ 
éloxé argent 

1 St. 
10 St. 

1 St. 
10 St. 

1 St. 
10 St. 

1 St. 
10 St.

32.2707.22 

32.2710.22 

32.2712.22 

32.2715.22

Schleuderstab
Aluminium rund 
Ø 10 mm
100 cm

150 cm 

100 cm 

150 cm

Baguette à tirage
aluminium rond 
Ø 10 mm
100 cm

150 cm 

100 cm 

150 cm

weiss/blanc 

schwarz/noir

1 St. 
10 St. 

1 St. 
10 St. 

1 St. 
10 St. 

1 St. 
10 St.

32.2310.07 

32.2315.07 

32.2310.18 

32.2315.18

Gleiter-Sortiment 
im Register 6

Glisseurs comme 
dans le registre 6



3.5 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Bänder 
Rubans

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Polyesterband
thermofixiert 
15 mm 

20 mm 

Rollen à 50 m 
Preis per 100 m

Ruban Polyester
thermofixé 
15 mm 

20 mm 

rouleaux de 50 m 
prix par 100 m

weiss/blanc 

écru 

weiss/blanc 

écru 

50 m 
500 m 

50 m 
500 m 

50 m 
500 m 

50 m 
500 m

31.1015.62 

31.1015.61 

31.1020.62 

31.1020.61

Hohlband
thermofixiert 
25 mm 

Rollen à 50 m 
Preis per 100 m

Ruban tubulaire
thermofixé 
25 mm 

rouleaux de 50 m 
prix par 100 m

weiss/blanc

50 m 
250 m 
500 m 

31.3025.62

Monofilband
thermofixiert 
15 mm 

20 mm 

25 mm 

70 mm 

Rollen à 50 m 
Preis per 100 m 

Ruban Monofil
thermofixé 
15 mm 

20 mm 

25 mm 

70 mm 

rouleaux de 50 m 
prix par 100 m

transparent

50 m 
250 m 
500 m 

1000 m 

50 m 
250 m 
500 m 

1000 m 

50 m 
250 m 
500 m 

1000 m 

50 m 
250 m

31.4015.60 

31.4020.60 

31.4025.60 

31.4070.60

Hakenband 
76 mm, fein
thermofixiert

Rollen à 50 m 

Ruban pour crochet  
76 mm, fin
thermofixé

Rouleaux de 50 m 

transparent 50 m 
250 m 
500 m

31.2276.60

Hakenband 
76 mm, steif
thermofixiert

Rollen à 50 m 

Ruban pour crochet  
76 mm, rigide
thermofixé

Rouleaux de 50 m 

transparent

schwarz/noir

50 m 
250 m 
500 m

50 m 
250 m 
500 m

31.2376.60

31.2376.64



3.6 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Bänder 
Rubans

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Faltenband
3 Falten, 250 % 
26 mm 

Rollen à 150 m 
Preis per 100 m

Ruban à plissage
à 3 plis, 250 % 
26 mm 

rouleaux de 150 m 
prix par 100 m

weiss/blanc 150 m 
300 m

31.7326.62

FIX-VELOURS
Doppelband
20 mm 

Rollen à 10 m 
Preis per m

FIX-VELOURS
ruban double 
20 mm 

rouleaux de 10 m 
prix par m

weiss/blanc 

schwarz/noir

10 m 

10 m

31.6020.62 

31.6020.64

Hakenband
selbstklebend 
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban à crocher
autocollant 
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 25 m 31.6220.62

Flauschband
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban astracan
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 25 m 31.6320.62

Bleiband
14 g 

Rollen à 50 m 
Preis per 100 m

Cordon à plomb
14 g 

rouleaux de 50 m 
prix par 100 m

weiss/blanc 50 m
100 m 
200 m

31.8014.62

Bleiband
25 g 

Rollen à 50 m 
Preis per 100 m

Cordon à plomb
25 g 

rouleaux de 50 m 
prix par 100 m

weiss/blanc 50 m 
100 m 
200 m

31.8025.62

Bleiband
50 g 

Rollen à 50 m 
Preis per 100 m

Cordon à plomb
50 g 

rouleaux de 50 m 
prix par 100 m

weiss/blanc 50 m 
100 m 
200 m

31.8050.62

Bleiband
100 g 

Rollen à 25 m 
Preis per 100 m

Cordon à plomb
100 g 

rouleaux de 25 m 
prix par 100 m

weiss/blanc 25 m 
100 m 
200 m

31.8100.62



3.7 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Bänder 
Rubans

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

Rollen à 400 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
avec fil transversal 5 cm 

rouleaux de 400 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
400 m

75.1070.60

Ösenband
zum Aufbügeln 
und Aufnähen 
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

nur Rollen à 200 m 
Preis per m

Ruban
à repasser et 
à coudre 
18 mm 
fil transversal 5 cm 

seulement rouleaux  
de 200 m, prix par m

transparent 200 m 
400 m

75.1071.60

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 1 cm 
für Bandführung 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
avec fil transversal 1 cm 
pour agrafe de guidage 

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

76.1071.60

Ösenband
16 mm 
mit Ringen 15 cm 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
16 mm 
avec anneaux 15 cm 

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

75.1072.60

Aufzugband
5 mm 

Rollen à 200 m 
Preis per m

Ruban de tirage
5 mm 

rouleaux de 200 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
100 m 
200 m

76.1072.62

Aufzugsschnur
Ø 1 mm

Rollen à 500 m 
Preis per m

Cordon de tirage
Ø 1 mm

rouleaux de 500 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
100 m 
500 m

75.1052.62

Bügelvlies
70 mm

beidseitig haftend 
auf Bügelpapier

Rollen à 30 m
Preis per m

Ruban thermocollant
70 mm

adhésif double face,  
sur papier à repasser

Rouleaux de 30 m
prix par m 

weiss/blanc 30 m
300 m

31.2476.60



3.8 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Ösenhaken
Crochet à œillet

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

25

Ösenhaken mit 
Queröse
Kunststoff
Ø 10 mm

Crochet à œillet
transversal
plastique 
Ø 10 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7401.30

2424

Ösenhaken
Kunststoff
Ø 10 mm

Crochet à œillet
plastique 
Ø 10 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7400.30

35

Faltenleghaken
Kunststoff
Ø 10 mm

Crochet pour 
ruban à plissage
plastique 
Ø 10 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7403.30

2121

Ösenhaken
Kunststoff
Ø 6 mm

Crochet à œillet
plastique 
Ø 6 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7305.30

2025

Ösenhaken mit 
Queröse
Kunststoff
Ø 6 mm

Crochet à œillet
transversal 
plastique 
Ø 6 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7302.30

1921

Ösenhaken
Kunststoff
Ø 5 mm

Crochet à œillet
plastique 
Ø 5 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7303.30

18

Ösenhaken
Kunststoff
Ø 4,5 mm

Crochet à œillet
plastique 
Ø 4,5 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7301.30

17,5

Ösenhaken für 
Flachring
Kunststoff
Ø 3,5 mm

Crochet à œillet pour 
anneau plat
plastique 
Ø 3,5 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7500.30



3.9 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Ösenhaken
Crochet à œillet

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

18,5

Ösenhaken mit 
Queröse für Flachring
Kunststoff
Ø 3,5 mm

Crochet à œillet 
transversal pour 
anneau plat
plastique 
Ø 3,5 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.7501.30



3.10 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Ringe 
Anneaux

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Schnittringe
Ø 8/10 mm

Anneaux
Ø 8/10 mm

Eisen vermessingt/ 
Fer laitonné 
Eisen vernickelt/ 
Fer nickelé

100 St. 

100 St.

34.2908.05 

34.2908.03

Ringe
Kunststoff
Ø 8/13 mm

Anneaux
plastique 
Ø 8/13 mm

glasklar/transparent 100 St. 34.2613.30

Eisenring glatt
Ø 26/35 mm
ohne Kunststoff-
Gleiteinlage

Solange Vorrat

Anneau fer lisse
Ø 26/35 mm
sans bague intérieure
plastique

Jusqu’à épuisement 
du stock

Schmiedeeisen 
schwarz/ 
fer forgé noir

1 St. 23.1002.11



3.11 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör 
Accessoires

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Klammern
22 mm 
Eisen

Pinces
22 mm 
fer

vernickelt/nickelé 100 St. 30.0220.03

Seilklammer
47 mm 
Eisen 

Beutel à 20 St.

Pince de corde
47 mm 
fer 

Sachet à 20 pièces

vernickelt/nickelé 1 Btl. 24.0201.03

Seilhaken
44 mm 
Eisen 

Beutel à 20 St.

Crochet de corde
44 mm 
fer 

Sachet à 20 pièces

vernickelt/nickelé 1 Btl. 24.0200.03

Seilhaken
klein 
26 mm 
Edelstahl 

Crochet de corde
petit 
26 mm 
acier inox 

Edelstahl/acier inox 1 St. 
100 St. 

30.3523.02

Haken
20 mm 
Edelstahl

Crochet
20 mm 
acier inox

Edelstahl/acier inox 100 St. 30.3522.02

Faltenclip
14 mm 
Kunststoff

Clip à plis
14 mm 
plastique

weiss/blanc 100 St. 30.2430.31



3.13 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Selbstbedienungs-Artikel 
Articles libre-service

Bitte verlangen Sie unsere separate SB-Liste. 
Mindestbestellmenge für eigenes Logo: 50 SB-Beutel assortiert. 

Demandez notre liste des articles libre-service, s’il vous plaît. 
Quantité minimum de sacs libre service, assortis avec propre logo, à commande: 50.





Spun/ 
spun 
.61

Hanf/ 
chanvre 
.63

dunkelbraun/ 
brun foncé 
.65

schwarz/ 
noir 
.68



4.2 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Treppenseile und Beschläge Ø 30 mm 
Cordes d’escaliers et ferrures Ø 30 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Spunseil
(Polypropylen) 
Optisch wie Hanfseil, 
jedoch unempfindlich 
gegen Nässe und Verrot-
tung. Geeignet auch für 
Anlagen im Freien.

Corde spun
(polypropylène) 
Aspect comme la 
chanvre cependant 
résistant à l’humidité et à 
la pourriture. Convenant 
parfaitement aux installa-
tions en plein air.

beige/beige 1 m 42.1010.61

Hanfseil
aus hellem, reinem 
Hanfgarn

Corde en chanvre
faites de pur fil de  
chanvre clair

natur/nature 1 m 42.1010.63

Acrylseil

Solange Vorrat

Corde en acryle

Jusqu’à épuisement 
du stock

dunkelbraun/brun  
foncé
dunkelgrün/vert foncé 

1 m 

1 m 

42.1010.65 

42.1010.66

Polyesterseil Corde en polyester schwarz/noir 1 m 42.1010.68

75

39

Träger Support Edelstahl/acier inox 1 St. 42.2520.17

63

34

Endhalter
mit Ring

Douille finale
avec anneau

Edelstahl/acier inox 1 St. 42.2524.17

33

34

Seilendkappe Douille finale Edelstahl/acier inox 1 St. 42.2525.17

35

40

Aufhängehaken Crochet Edelstahl/acier inox 1 St. 42.2526.17



4.3 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Treppenseilbeschläge Ø 30 mm 
Ferrures de corde Ø 30 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

70

60

Träger
mit Stockschraube

Support
avec vis à 
doublefiletage

Messing glanz/laiton  
poli 
schwarz strukturiert/ 
noir structuré

1 St. 

1 St.

42.2020.82 

42.2020.18

70

44

Träger Support Messing glanz/laiton  
poli 
schwarz strukturiert/ 
noir structuré

1 St. 

1 St.

42.2021.82 

42.2021.18

50

34

Endhalter
mit Ring

Douille finale
avec anneau

Messing glanz/laiton  
poli 
schwarz strukturiert/ 
noir structuré

1 St. 

1 St.

42.2024.82 

42.2024.18

35

34

Seilendkappe Douille finale Messing glanz/laiton 
poli 
schwarz strukturiert/ 
noir structuré

1 St. 

1 St.

42.2025.82 

42.2025.18

55

32

Aufhängehaken
mit Stockschraube

Crochet
avec vis à 
doublefiletage

Messing glanz/laiton  
poli 
schwarz strukturiert/ 
noir structuré

1 St. 

1 St.

42.2026.82 

42.2026.18

Die Seilbeschläge 42.20..... sind ausschliesslich für Dekorationszwecke bestimmt und daher nicht für grosse  
Belastungen – wie z. B. bei der Verwendung als Handlauf – vorgesehen. 

Les ferrures de corde 42.20..... servent uniquement à des fins décoratives et ne sont donc pas prévues pour 
supporter de grandes charges – utilisation par ex. comme main courante.



4.4 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zierhaken 
Crochets décoratifs

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

16

13

Haken Crochet Stahl vernickelt/ 
acier nickelé 
Stahl vermessingt/ 
acier laitonné

100 St. 

100 St.

41.1001.03 

41.1001.05

33

23

Haken Crochet Messing/laiton 1 St. 41.1005.82 

38

13

Haken Crochet Messing/laiton 
Chrom/chromé

1 St. 
1 St.

41.1008.82 
41.1008.84

40

38

Haken Crochet Messing/laiton 
Nickel matt/nickel mat

1 St. 
1 St.

41.3006.82 
41.3006.89

25

30

Haken Crochet weiss/blanc 
Nickel matt/nickel mat

1 St.
1 St.

41.1016.07
41.1016.89

Weitere Haken und Zubehör finden Sie auch im BÜSCHE Katalog. 

D’autres chrochets et accessoires dans le catalogue BÜSCHE.





5.1 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schrankrohre Ø 18 mm mit Zubehör 
Tubes d’armoire Ø 18 mm avec accessoires

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Stahlrohr
Ø 18 mm

Tube d’acier
Ø 18 mm

vernickelt/nickelé 1 m 
5 m

50.1810.03

22

61

9
10

Schrankrohrlager
Messing 
Ø 18 mm

Embase
laiton 
Ø 18 mm

vernickelt/nickelé 1 Paar 51.1830.83

50

73–97

Endträger
Zinkdruckguss 
Ø 18 mm

Support terminaux
zinc fondé de pression 
Ø 18 mm

vernickelt/nickelé 1 St. 51.1834.03

50

73–97

Mittelträger
Zinkdruckguss 
Ø 18 mm

Support intermédiaire
zinc fondé de pression 
Ø 18 mm

vernickelt/nickelé 1 St. 51.1836.03



5.2 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flachoval-Rohr 30 × 15 mm mit Zubehör 
Tube ovale plat 30 × 15 mm avec accessoires

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Flachoval-Rohr
Stahl 
30 × 15 × 1 mm

Tube ovale plat
acier 
30 × 15 × 1 mm

verchromt/chromé 1 m 
5 m

50.1130.04

49

20

Wandlager
Zinkdruckguss

Embase
zinc fondé de pression 

verchromt/chromé 1 St. 50.1132.04

65

20

Hutbodenlager
Zinkdruckguss
mit Schraube 
M6 × 30 mm

Support
zinc fondé de pression
avec vis  
M6 × 30 mm

vernickelt/nickelé 1 St. 50.1134.03

75

Mittelträger
Zinkdruckguss

Support intermédiaire
zinc fondé de pression

verchromt/chromé 1 St. 50.1136.04

70

Ovalhaken
Zinkdruckguss

Crochet ovale
zinc fondé de pression

verchromt/chromé 1 St. 50.1138.04



5.3 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Oval-Rohr 35 × 20 mm mit Zubehör 
Tube ovale 35 × 20 mm avec accessoires

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Oval-Rohr
Stahl 
35 × 20 × 2 mm

Tube ovale 
acier 
35 × 20 × 2 mm

verchromt/chromé 1 m 
5 m

50.1230.04

50

26

Wandlager
Zinkdruckguss

Embase
zinc fondé de pression

verchromt/chromé 1 St. 50.1232.04

90

Mittelträger
Messing

Support intermédiaire
laiton

verchromt/chromé 1 St. 50.1236.84





gewünschter Typ anklicken



6.1 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

8,2

7,2

3,8

Aufschraubprofil
alle 24 cm gelocht 

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Profil à visser
percé tous les 24 cm

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs:  
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m 

61.1000.22 

61.1000.26 

3,8

8,2

10,9

7,2

Einnutprofil
alle 24 cm gelocht 

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Profil à encastrer
percé tous les 24 cm 

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m 

61.1004.22 

61.1004.26 

Schrauben 
«CENTER»

2,4 × 12 mm
2,4 × 15 mm
2,4 × 18 mm

Karton à 200

Vis à bois 
«CENTER»

2,4 × 12 mm
2,4 × 15 mm
2,4 × 18 mm

carton de 200

verzinkt/zingué 
verzinkt/zingué 
verzinkt/zingué

1 Krt. 
1 Krt. 
1 Krt.

89.2412.02 
89.2415.02 
89.2418.02

Senkkopfschrauben 
mit Kreuzschlitz
Stahl verzinkt

2,4 × 16 mm

Karton à 200

Vis à tête fraisée  
à empreinte cruci- 
forme
acier zingué 
2,4 × 16 mm

carton de 200

verzinkt/zingué 1 Krt. 87.2416.02

DELTA-Dübel
Ø 4 mm
für Schrauben
2,3 – 3,0 mm

Karton à 100

Chevilles DELTA
Ø 4 mm
pour vis
2,3 – 3,0 mm

carton de 100

1 Krt. 89.0004.00

Vorhangprofile Aluminium «MINI»
Rails pour rideaux aluminium «MINI»



6.2 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MINI»
Rails pour rideaux aluminium «MINI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

15,8

11,8

3,6

Deckenprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

weiss/blanc 1 m 
6 m 

60 m 

61.1070.26

2 Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

weiss/blanc 1 St. 61.3575.31

22

10

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Montagehinweis: 
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6040.31

13

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 cm

Montagehinweis: 
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6042.31

34

Spannriegel
Stahl 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Bride avec rondelle
acier  
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.6045.02

32

Spannriegel
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Bride 
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6045.31

Decke/Plafond

Raumseite 
Côté chambre

Fenster
Fenêtre



6.3 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 61.1070.26 
Accessoires pour rail 61.1070.26

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

40

Profilverbinder
Edelstahl

Raccord de rail
acier inox

Edelstahl/acier inox 1 St. 60.2233.02





Alle Vorhangschienen können auf Wunsch nach RAL- oder NCS-Vorgabe pulverbeschichtet werden. 
Preis bitte anfragen.

Sur demande, les rails à rideaux peuvent être revêtus selon les spécifications RAL ou NCS. 
Veuillez demander le prix.



6.7 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

7,9

6,4

14,2 Aufschraubprofil
alle 24 cm gelocht 

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Profil à visser
percé tous les 24 cm 

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

gold elox./éloxé or 

braun elox./éloxé brun 

weiss/blanc

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.2000.22 

60.2000.23 

60.2000.25 

60.2000.26

40

5

Profilverbinder
Edelstahl
für Schienen 
60.2000.22
60.2000.26

Raccord de rail
acier inox
pour rails 
60.2000.22
60.2000.26

Edelstahl/acier inox 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.2235.02 
60.2235.07

40

4,8

Profilverbinder
Edelstahl
für Schienen 
60.2000.23
60.2000.25

Raccord de rail
acier inox
pour rails 
60.2000.23
60.2000.25

Edelstahl/acier inox 1 St. 60.2232.02 

Schrauben 
«CENTER»

2,4 × 12 mm
2,4 × 15 mm
2,4 × 18 mm

Karton à 200

Vis à bois 
«CENTER»

2,4 × 12 mm
2,4 × 15 mm
2,4 × 18 mm

carton de 200

verzinkt/zingué 
verzinkt/zingué 
verzinkt/zingué

1 Krt. 
1 Krt. 
1 Krt.

89.2412.02 
89.2415.02 
89.2418.02

Senkkopfschrauben 
mit Kreuzschlitz
Stahl verzinkt

2,4 × 16 mm 

Karton à 200

Vis à tête fraisée  
à empreinte cruci- 
forme
acier zingué 
2,4 × 16 mm 

carton de 200

verzinkt/zingué 1 Krt. 87.2416.02

DELTA-Dübel
Ø 4 mm
für Schrauben
2,3 – 3,0 mm

Karton à 100

Chevilles DELTA
Ø 4 mm
pour vis
2,3 – 3,0 mm

carton de 100

1 Krt. 89.0004.00

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»



6.8 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

7,2

6,4

14,2

16,9 Einnutprofil
ungelocht 

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

gelocht auf Wunsch 
+ CHF 0.44 / m

Profil à encastrer
non percé 

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

percé sur demande 
+ CHF 0.44 / m

silber elox./éloxé 
argent 

gold elox./éloxé or 

braun elox./éloxé brun 

weiss/blanc

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.2004.22 

60.2004.23 

60.2004.25 

60.2004.26

40

4

Profilverbinder
Edelstahl

Raccord de rail
acier inox

Edelstahl/acier inox 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.2233.02 
60.2233.07

Schrauben 
«CENTER»

2,4 × 12 mm
2,4 × 15 mm
2,4 × 18 mm

Karton à 200

Vis à bois 
«CENTER»

2,4 × 12 mm
2,4 × 15 mm
2,4 × 18 mm

carton de 200

verzinkt/zingué 
verzinkt/zingué 
verzinkt/zingué

1 Krt. 
1 Krt. 
1 Krt.

89.2412.02 
89.2415.02 
89.2418.02

Senkkopfschrauben 
mit Kreuzschlitz
Stahl verzinkt

2,4 × 16 mm 

Karton à 200

Vis à tête fraisée  
à empreinte cruci- 
forme
acier zingué 
2,4 × 16 mm 

carton de 200

verzinkt/zingué 1 Krt. 87.2416.02

DELTA-Dübel
Ø 4 mm
für Schrauben
2,3 – 3,0 mm

Karton à 100

Chevilles DELTA
Ø 4 mm
pour vis
2,3 – 3,0 mm

carton de 100

1 Krt. 89.0004.00



6.9 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

14,2

18,2

6,4

7

Eingipsprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Profil à encastrer 
dans le gypse

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs 
à partir de la p. 6.57

weiss/blanc 1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

60.2002.26

11,5

14,2

18,2

6,4

7

Eingipsprofil 
mit montiertem 
Abdeckband

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Profil à encastrer 
dans le gypse 
avec bande de protec-
tion prémontée

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs 
à partir de la p. 6.57

weiss/blanc 1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

60.2002.26A

19

40

Profilverbinder
Edelstahl 

Raccord de rail
acier inox

Edelstahl/acier inox 1 St. 60.2234.02

21

Deckenträger 
mit Dübel
Kunststoff 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Support pour plafond
avec chevilles
plastique 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

grau/gris 1 St. 
100 St.

60.0241.31

Unterlagsscheibe
zu 60.0241.31 

Kunststoff 
1 mm
2 mm
5 mm

Rondelles
intercalaires
pour 60.0241.31 
plastique 
1 mm
2 mm
5 mm

grau/gris 
grün/vert 
weiss/blanc

100 St. 
100 St. 
100 St.

60.0242.00 
60.0242.01 
60.0242.02

12

Abdeckband 
flexibel (für Bogen) 
Kunststoff 

Rollen à 30 m 
Preis per m

Bande de protection
souple (pour courbe) 
plastique 

Rouleaux de 30 m 
Prix par m

weiss/blanc 1 m 
30 m

60.3050.31

11,5

Abdeckband
fest 
Kunststoff 

Rollen à 30 m 
Preis per m
Zuschnitte nicht möglich

Bande de protection
rigide 
plastique 

Rouleaux de 30 m 
Prix par m
Découpe pas possible

weiss/blanc 30 m 60.3051.31



6.10 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

10,8

16,2

6,4

Deckenprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

schwarz/noir

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.1060.22 

60.1060.26 

60.1060.28

2
Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc
schwarz/noir

1 St. 
1 St.
1 St. 

60.6030.37 
60.6030.31
60.6030.34

22

10

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6040.31

50

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6041.31

Decke/Plafond

Raumseite 
Côté chambre

Fenster
Fenêtre



6.11 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1060... 
Accessoires pour rail 60.1060...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

13

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6042.31

34

Spannriegel
Stahl 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Bride avec rondelle
acier 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.6045.02

32

Spannriegel
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Bride
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

weiss/blanc

schwarz/noir

1 St. 
100 St.

1 St. 
100 St.

60.6045.31

60.6045.34

79

Profilverbinder
Kunststoff 

Raccord de rail
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.6032.31

40

40
Eckverbinder
Kunststoff 

Raccord d’angle
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.6033.31



6.12 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

16,2

12

6,4

Deckenprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

Edelstahl matt/acier 
inox éteint 

silber elox./ 
éloxé argent

weiss/blanc

schwarz/noir 

1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m
180 m

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.1061.17 

60.1061.22

60.1061.26

60.1061.28

5

12

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

Edelstahl/acier éteint 
weiss/blanc
grau/gris
schwarz/noir

1 St. 
1 St. 
1 St. 
1 St.

60.6031.17 
60.6031.31 
60.6031.37
60.6031.34

22

10

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6040.31

50

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6041.31

Decke/Plafond

Raumseite 
Côté chambre

Fenster
Fenêtre



6.13 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1061... 
Accessoires pour rail 60.1061...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

13

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.6042.31

34

Spannriegel
Stahl 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Bride avec rondelle
acier 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.6045.02

32

Spannriegel
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Bride
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

weiss/blanc

schwarz/noir

1 St. 
100 St.

1 St. 
100 St.

60.6045.31

60.6045.34

79

Profilverbinder
Kunststoff 

Raccord de rail
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.6032.31

40

40
Eckverbinder
Kunststoff 

Raccord d’angle
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.6033.31



6.14 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

11

18,5

6,4

 6 × 3 mm +  2,5 mm

Deckenprofil
alle 12 cm gelocht 

nicht biegbar 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond
percé tous les 12 cm

non pliable 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

60.1160.22 

60.1160.26

2

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.6130.37 
60.6130.31

40

5

Profilverbinder
Edelstahl 

Raccord de rail
acier inox

Edelstahl/acier inox 1 St. 60.6132.02

Senkkopfschrauben 
mit Kreuzschlitz
Stahl verzinkt
2,4 × 16 mm

Karton à 200

Vis à tête Fraisée à 
empreinte cruci-forme
acier zingueé
2,4 × 16 mm

carton de 200

1 Krt. 87.2416.02

DELTA-Dübel
Ø 4 mm
für Schrauben
2,3 – 3,0 mm

Karton à 100

Chevilles DELTA
Ø 4 mm
pour vis
2,3 – 3,0 mm

carton de 100

1 Krt. 89.0004.00



6.15 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

12

6,4

30
Deckenprofil

nicht biegbar 

Gleiter: 
ab Seite 6.57 

Rail pour plafond

non pliable 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57 

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.1050.22 

60.1050.26

1
Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.5030.37 
60.5030.31

45

Spannriegel
Stahl 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 50 cm

Bride avec rondelle
acier 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 50 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.5045.02

40

5

Profilverbinder
Edelstahl 

Raccord de rail
acier inox 

Edelstahl/acier inox 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.2232.02 
60.2232.07

Decke/Plafond

Raumseite 
Côté chambre

Fenster
Fenêtre



6.16 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

13

6,4

22 Deckenprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc

schwarz/noir 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.1151.22 

60.1151.26

60.1151.28

2 Enddeckel
Kunststoff 

Embout
plastique 

grau/gris 
weiss/blanc 
schwarz/noir 

1 St. 
1 St. 
1 St. 

60.5131.37 
60.5131.31 
60.5131.34 

3

Enddeckel
Aluminium 

Embout
aluminium 

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 
schwarz/noir

1 St. 

1 St. 
1 St. 

60.5131.22 

60.5131.26
60.5131.28 

55

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation  
tous les 40–50 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.5141.31

37

Spannriegel
Stahl, mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Bride avec rondelle
acier,  
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 40–50 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.5145.02

37

Spannriegel
Kunststoff, mit  
Schrauben und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Bride
plastique, 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 40–50 cm env.

grau/gris

weiss/blanc

schwarz/noir 

1 St. 
100 St. 

1 St.
100 St. 

1 St.
100 St. 

60.5145.37

60.5145.31

60.5145.34 

Decke/Plafond

Raumseite 
Côté chambre

Fenster
Fenêtre



6.17 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1151... 
Accessoires pour rail 60.1151...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

19

Distanzscheibe
zu 60.5145.02 
Stahl 
1 mm

Rondelles
pour 60.5145.02 
acier 
1 mm

verzinkt/zingué 100 St. 
1000 St.

60.5146.02

12
17

Rundkopfgleiter
Kunststoff 
extra stark

Glisseur tournant
plastique 
extrafort

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2047.32

32 36

Rundkopfgleiter
Kunststoff 
extra stark 

mit Edelstahlhaken 

Glisseur tournant
plastique 
extrafort 

avec crochet en 
acier inox

weiss/blanc  1 St. 
100 St. 

1000 St.

60.2048.32

20

88

Profilverbinder
Kunststoff 

Raccord de rail
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.5132.31

80

19
Profilverbinder
Edelstahl 

Raccord de rail
acier inox

Edelstahl/acier inox 1 St. 60.5137.02

45

45

Eckverbinder
Kunststoff 

Raccord d’angle
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.5135.31



6.18 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI» 

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

18

6,4

22 Deckenprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.1152.22 

60.1152.26

2 Enddeckel
Kunststoff 

Embout
plastique 

grau/gris 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St. 

60.5133.37 
60.5133.31 

3

Enddeckel
Aluminium 

Embout
aluminium 

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

60.5133.22 

60.5133.26 

55

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation  
tous les 40–50 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.5141.31

37

Spannriegel 
Stahl, mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Bride avec rondelle
acier 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 40–50 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.5145.02

37

Spannriegel
Kunststoff, mit  
Schrauben und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Bride
plastique, 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 40–50 cm env.

grau/gris

weiss/blanc 

1 St. 
100 St. 

1 St.
100 St.

60.5145.37

60.5145.31

19

Distanzscheibe
zu 60.5145.02 
Stahl 
1 mm 

Rondelles
pour 60.5145.02 
acier 
1 mm

verzinkt/zingué 100 St. 
1000 St.

60.5146.02

Decke/Plafond

Raumseite 
Côté chambre

Fenster
Fenêtre



6.19 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1152... 
Accessoires pour rail 60.1152...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

14
24

Roller
Kunststoff 
mit Stahlkugeln 

Nicht für gebogene 
Schienen 

Rouleur
plastique 
avec des billes en acier 

pas pour les rails 
courbés

weiss/blanc 1 St. 
100 St. 

60.0114.31

12
17

Rundkopfgleiter
Kunststoff 
extra stark 

Glisseur tournant
plastique 
extrafort 

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2047.32

32 36

Rundkopfgleiter
Kunststoff 
extra stark 

mit Edelstahlhaken 

Glisseur tournant
plastique 
extrafort 

avec crochet en 
acier inox 

weiss/blanc  1 St. 
100 St. 

1000 St.

60.2048.32

20

88

Profilverbinder
Kunststoff 

Raccord de rail
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.5132.31

80

19
Profilverbinder
Edelstahl 

Raccord de rail
acier inox 

Edelstahl/acier inox 1 St. 60.5136.02

45

45

Eckverbinder
Kunststoff 

Raccord d’angle
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.5135.31



6.20 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

16,5

22

6,2

Deckenprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.1150.22 

60.1150.26

2 Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.5130.37 
60.5130.31

55

Montage-Clip
Kunststoff 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Montagehinweis:
Nicht für abgehängte 
oder Gips-Decken 
geeignet

Clip de montage
plastique 
avec vis et chevilles 

Fixation  
tous les 40–50 cm env.

Instruction de 
montage:
Pas pour les plafonds 
suspendus ou en plâtre

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.5141.31

37

Spannriegel
Stahl 
mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Bride avec rondelle
acier 
avec vis et chevilles 

Fixation  
tous les 40–50 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.5145.02

37

Spannriegel
Kunststoff, mit  
Schrauben und Dübel 

Montageabstand 
ca. 40–50 cm

Bride
plastique, 
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 40–50 cm env.

grau/gris

weiss/blanc 

1 St. 
100 St. 

1 St.
100 St.

60.5145.37

60.5145.31

20
29

Roller
Kunststoff 
mit Stahlachse 

Rouleur
plastique 
avec essieu en acier 

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.0113.31

Decke/Plafond

Raumseite 
Côté chambre

Fenster
Fenêtre



6.21 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1150... 
Accessoires pour rail 60.1150...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

13
20

Roller
Kunststoff

Rouleur
plastique

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.0116.31

20

88

Profilverbinder
Kunststoff 

Raccord de rail
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.5132.31

45

45

Eckverbinder
Kunststoff 

Raccord d’angle
plastique 

weiss/blanc 1 St. 60.5135.31



6.22 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

4

6,4 6,4

13

64

78 Deckenprofil 
2-läufig

alle 50 cm gelocht 
verdeckte Schrauben- 
montage

nicht biegbar 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond 
double

percé tous les 50 cm 
fixation avec vis  
cachée 

non pliable 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

60.2005.22 

60.2005.26

2
Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.0530.37 
60.0530.31

Verschluss-Stopfen

Kunststoff 

Bouchon de 
recouvrement
plastique 

grau/gris 
weiss/blanc

100 St. 
100 St.

60.0540.37 
60.0540.31

40

5

Profilverbinder
Edelstahl 

2 Stück für Profil 
60.2005...

Raccord de rail
acier inox 

2 pièces pour rail 
60.2005...

Edelstahl/acier inox 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.2232.02 
60.2232.07

Senkkopfschrauben 
mit Kreuzschlitz
Stahl verzinkt
3,5 × 30 mm 
mit Dübel Ø 5 mm

Pack à 50 St.

Vis à tête Fraisée à 
empreinte cruci-forme
acier zingueé
3,5 × 30 mm 
avec cheville Ø 5 mm

paquet de 50 pcs.

Stahl verzinkt/ 
acier zingué

1 Pack
10 Pack

87.3530.00



6.23 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

6,4 6,4
10

,2

65,8

80,2 Deckenprofil
2-läufig

nicht biegbar 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond 
double

non pliable 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57 

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

60.2006N.22 

60.2006N.26

2

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.0631.37 
60.0631.31

69

20

Montage-Clip
kurz 
Stahl 

Montageabstand 
ca. 50 cm

Clip de montage
court 
acier 

Fixation 
tous les 50 cm env.

verzinkt/zingué 

weiss/blanc 

1 St. 
100 St. 

1 St. 
100 St.

60.0736.02 

60.0736.07

20

80

Montage-Clip
Stahl 

Montageabstand 
ca. 50 cm

Clip de montage
acier 

Fixation 
tous les 50 cm env.

verzinkt/zingué 

weiss/blanc 

1 St. 
100 St. 

1 St. 
100 St.

60.0636.02 

60.0636.07

40

4

Profilverbinder
Edelstahl 

2 Stück für Profil 
60.2006N...

Raccord de rail
acier inox 

2 pièces pour rail 
60.2006N...

verzinkt/zingué 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.2233.02 
60.2233.07

Senkkopfschrauben 
mit Kreuzschlitz
Stahl verzinkt
3,5 × 30 mm 
mit Dübel Ø 5 mm

Pack à 50 St.

Passend zu 
Montage-Clip

Vis à tête Fraisée à 
empreinte cruci-forme
acier zingueé
3,5 × 30 mm 
avec cheville Ø 5 mm

paquet de 200 pcs.

adapté au clip 
de montage

Stahl verzinkt/ 
acier zingué

1 Pack
10 Pack

87.3530.00

NEUE FORM



Objektprofil TREFLEX Aluminium «MAXI»
Rail pour rideaux objet TREFLEX aluminium «MAXI»



6.27 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Objektprofile TREFLEX Aluminium «MAXI»
Rails pour rideaux objet TREFLEX aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

6,4 6,4 6,4
10

,2

26,6 26,6

67,2
Deckenprofil
TREFLEX
3-läufig

nicht biegbar 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond
TREFLEX
Rail à 3 voies 

non pliable 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.2007.22 

60.2007.26

2

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.0730.37 
60.0730.31

56

20

Montage-Clip
kurz 
Stahl 

Montageabstand 
ca. 50 cm

Clip de montage
court 
acier 

Fixation 
tous les 50 cm env.

verzinkt/zingué 

weiss/blanc 

1 St. 
100 St. 

1 St. 
100 St.

60.0735.02 

60.0735.07

20

69

Montage-Clip
Stahl 

Montageabstand 
ca. 50 cm

Clip de montage
acier 

Fixation 
tous les 50 cm env.

verzinkt/zingué 

weiss/blanc 

1 St. 
100 St. 

1 St. 
100 St.

60.0736.02 

60.0736.07

Senkkopfschrauben 
mit Kreuzschlitz
Stahl verzinkt
3,5 × 30 mm 
mit Dübel Ø 5 mm

Pack à 50 St.

Passend zu 
Montage-Clip

Vis à tête Fraisée à 
empreinte cruci-forme
acier zingueé
3,5 × 30 mm 
avec cheville Ø 5 mm

paquet de 200 pcs.

adapté au clip 
de montage

Stahl verzinkt/ 
acier zingué

1 Pack
10 Pack

87.3530.00

40

4

Profilverbinder
Edelstahl 

3 Stück für Profil 
60.2007…

Raccord de rail
acier inox 

3 pièces pour rail 
60.2007…

Edelstahl/acier inox 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.2233.02 
60.2233.07

Als Flächen- 
vorhangprofil
zu den Paneelen 
Line, Hadima, Clic 

im Register 7

Système de parois 
japonaises
pour chariot  
de panneaux  
Line, Hadima, Clic 

au registre 7

Als Vorhangprofil
zu MAXI-Gleiter

Rail pour rideaux
pour glisseurs MAXI 



6.28 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Objektprofil QUATTROFLEX Aluminium «MAXI»
Rail pour rideaux objet QUATTROFLEX aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

* gelocht/percé Ø 5 mm

25,6

10

90,8

25,6 25,6

*

6,4 6,4 6,4 6,4

Deckenprofil
QUATTROFLEX
4-läufig

alle 40 cm gelocht 

nicht biegbar 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail pour plafond
QUATTROFLEX
Rail à 4 voies 

percé tous les 40 cm

non pliable 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

weiss/blanc 1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.2008.26

2

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

weiss/blanc 1 St. 60.0830.31

Abdeckband
Kunststoff 

für verdeckte 
Schraubenmontage

Band de 
recouvrement
plastique 

pour vis cachées

weiss/blanc 1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.0832.31

40

4

Profilverbinder
Edestahl 

4 Stück für Profil 
60.2008…

Raccord de rail
acier inox 

4 pièces pour rail 
60.2008…

weiss/blanc 1 St. 60.2233.07

Rundkopfschrauben
mit Kreuzschlitz 

3,5 × 30 mm
mit Dübel Ø 5 mm

Pack à 50 St.

Vis à tête demi ronde
à empreinte cruciforme 

3,5 × 30 mm
avec cheville Ø 5 mm

paquet de 50 pcs.

Stahl verzinkt/ 
acier zingué

1 Pack 
10 Pack

83.3530.00

Als Flächen- 
vorhangprofil
zu den Paneelen 
Line, Hadima, Clic 

im Register 7

Système de parois 
japonaises
pour chariot  
de panneaux  
Line, Hadima, Clic 

au registre 7

Als Vorhangprofil
zu MAXI-Gleiter

Rail pour rideaux
pour glisseurs MAXI 



6.29 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium Ø 16 mm «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium Ø 16 mm «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

6,4

14

16

*

Rundprofil 16 mm

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

*�Bei Montage Gleiter- 
seite beachten!

Rail rond 16 mm

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

*�Attention au côté
glisseur

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m

60.1240.22 

60.1240.26 

13 35
28

Deckenträger
1-läufig
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support  plafond
simple 
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3041.22 
60.3041.26

13
70

50

Deckenträger
2-läufig
Stahl 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support  plafond
double
acier 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

verzinkt/zingué 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3042.02 
60.3042.07

182

55

55

12

6

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.4138.22 
60.4138.26

182

55

55

12

6

Doppelträger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support double
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.4139.22 
60.4139.26

Kreuznutstein
zu Träger 
60.4138... 
60.4139... 

Coulisseau
pour support 
60.4138... 
60.4139...

verzinkt/zingué 1 St. 60.4139.00

737 10

48 16

Träger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 St. 

1 St.

22.0020.22 

22.0020.26

73 757 10

48 16

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 St. 

1 St.

22.0025.22 

22.0025.26



6.30 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1240... 
Accessoires pour rail 60.1240...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

50

16

Verlängerung
zu Träger 
22.0020… 
22.0025...

Rallonge
pour support 
22.0020... 
22.0025...

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

22.0084.22 

22.0084.26

64

10 45

100

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4320.26

64

10 45

70 70

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4325.26

16

30

Hänger 3 cm
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Suspension 3 cm
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St.

60.3036.22 

60.3036.26

82

19

Endkappe
Kunststoff

Embout
plastique

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St. 

60.4436.37 
60.4436.31

113

19

Endkappe
Aluminium

Embout
aluminium

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 St. 

1 St.

60.4436.22 

60.4436.26

137

23

Wandlager
Aluminium 

Nischenmass 
- 2,1 cm
= Schienenmass

Embase murale
aluminium 

Largeur de la niche 
- 2,1 cm
= Largeur du rail

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

60.4440.22 

60.4440.26

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.4136.02



6.31 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1240... 
Accessoires pour rail 60.1240...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d’angle
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.4135.02



6.32 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium Ø 20 mm «MAXI»
Rails pour rideaux aluminium Ø 20 mm «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

6,4

18

20

*

Rundprofil 20 mm

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

*�Bei Montage Gleiter- 
seite beachten!

Rail rond 20 mm

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

*�Attention au côté
glisseur

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

schwarz matt/noir mat 

anthrazit metallic 

1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m

60.1040.22 

60.1040.26 

60.1040.18 

60.1040.29 

13 35
28

Deckenträger
1-läufig
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support plafond
simple 
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc
schwarz/noir

1 St. 
1 St. 
1 St.

60.3041.22 
60.3041.26
60.3041.28

13
70

50

Deckenträger
2-läufig
Stahl 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support plafond
double
acier 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

verzinkt/zingué 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3042.02 
60.3042.07

182

55

55

12

6

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat 

1 St. 
1 St. 
1 St.

60.4138.22 
60.4138.26
60.4138.18

182

55

55

12

6

Doppelträger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support double
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat 

1 St. 
1 St. 
1 St.

60.4139.22 
60.4139.26
60.4139.18

Kreuznutstein
zu Träger 
60.4138... 
60.4139...

Coulisseau
pour support 
60.4138... 
60.4139...

verzinkt/zingué 1 St. 60.4139.00

737 10

48 16

Träger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

schwarz matt/noir mat 

anthrazit metallic

1 St. 

1 St. 

1 St 

1 St

22.0020.22 

22.0020.26 

22.0020.18 

22.0020.29

73 757 10

48 16

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

schwarz matt/noir mat 

anthrazit metallic 

1 St. 

1 St. 

1 St. 

1 St.

22.0025.22 

22.0025.26 

22.0025.18 

22.0025.29



6.33 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1040... 
Accessoires pour rail 60.1040...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

50

16

Verlängerung 
zu Träger 
22.0020...  
22.0025... 

Rallonge 
pour Support
22.0020... 
22.0025... 

silber elox./éloxé  
argent 
weiss/blanc 
schwarz matt/noir mat 
anthrazit metallic

1 St. 

1 St. 
1 St. 
1 St.

22.0084.22 

22.0084.26 
22.0084.18 
22.0084.29

64

10 45

100

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4320.26

64

10 45

70 70

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous 
les 80 – 100 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4325.26

16

30

Hänger 3 cm
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Suspension 3 cm
aluminium 

Fixation tous les 
80 – 100 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

60.3036.22 

60.3036.26

14

35

Hänger 3,5 cm
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Suspension 3,5 cm
aluminium 

Fixation tous les 
80 – 100 cm env.

schwarz matt/noir mat 1 St. 60.3036S.18

82

23

Endkappe
Kunststoff

Embout
plastique

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.4030.37 
60.4030.31

114

23

Endkappe
Aluminium

Embout
aluminium

silber elox./éloxé  
argent 
weiss/blanc 
schwarz matt/noir mat 
anthrazit metallic

1 St. 

1 St. 
1 St. 
1 St.

60.4030.22 

60.4030.26 
60.4030.18 
60.4030.29

2010

23

Wandlager
Aluminium 

Nischenmass 
- 2,5 cm
= Schienenmass

Embase murale
aluminium 

Largeur de la niche 
- 2,5 cm
= Largeur du rail

silber elox./éloxé  
argent 
weiss/blanc 
schwarz matt/noir mat 
anthrazit metallic

1 St. 

1 St. 
1 St. 
1 St.

60.4034.22 

60.4034.26 
60.4034.18 
60.4034.29



6.34 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1040... 
Accessoires pour rail 60.1040...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.4136.02

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d’angle
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.4135.02





6.36

Anzahl Spannriegel bei «OUTDOOR»

Auf den ersten und letzten 30 cm der Schiene je 3 Spannriegel montieren, anschliessend alle 30 cm. Auch bei verbundenen Schienen einen zusätzlichen Spann-
riegel einsetzen.

Berechnung: 
Schienenlänge in cm: 30 + 3 = Anzahl Spannriegel pro Schienenelement
Beispiel 360 cm Schienenlänge: 360 : 30 + 3 = 15 Spannriegel 

Nombre de brides pour «OUTDOOR»

Monter 3 brides de fixation sur les premiers et les derniers 30 cm du rail; ensuite tous les 30 cm. Même en cas d’utilisation un raccord de rail, utiliser une bride 
de fixation supplémentaire de chaque côté.

Calculation: 
Longueur de rail en cm: 30 + 3 = nombre de bride de fixation par élément de rail
Example longueur du rail 360 cm: 360 : 30 + 3 = 15 brides de fixation 

30 cm 30 cm 30 cm



6.37 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI OUTDOOR» 
Rails pour rideaux aluminium «MAXI OUTDOOR»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

13

6,4

22

Deckenprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Rail pour plafond

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

schwarz/noir

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.1151.22 

60.1151.26

60.1151.28

3 Enddeckel
Aluminium 

Embout
aluminium 

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 
schwarz/noir

1 St. 

1 St.
1 St.

60.5131.22 

60.5131.26
60.5131.28

37

Spannriegel
Edelstahl, mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 cm

siehe Seite 6.36

Bride avec rondelle
acier inox,  
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 cm env. 

comme à la page 6.36

Edelstahl/acier inox

*�ohne Schrauben/
Dübel
sans vis/chevilles

1 St. 
100 St. 

1 St. 
100 St.

60.5145.17 

60.5145.17/1*

19

Distanzscheibe
zu 60.5145.17 
Stahl 
1 mm

Rondelles
pour 60.5145.17 
acier 
1 mm

verzinkt/zingué 100 St. 
1000 St.

60.5146.02

12

17

Rundkopfgleiter
Kunststoff 
extra stark

Glisseur tournant
plastique 
extrafort

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2047.32

32 36

Rundkopfgleiter
Kunststoff 
extra stark 

mit Edelstahlhaken

Glisseur tournant
plastique 
extrafort 

avec crochet en 
acier inox

weiss/blanc  1 St. 
100 St. 

1000 St.

60.2048.32

80

19
Profilverbinder
Edelstahl

Raccord de rail
acier inox

Edelstahl/acier inox 1 St. 60.5137.02

Raumseite 
Côté chambre

Decke/Plafond



6.38 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Vorhangprofile Aluminium «MAXI OUTDOOR» 
Rails pour rideaux aluminium «MAXI OUTDOOR»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

18

6,4

22 Deckenprofil

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Rail pour plafond

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

60.1152.22 

60.1152.26

3 Enddeckel
Aluminium 

Embout
aluminium 

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

60.5133.22 

60.5133.26 

37

Spannriegel
Edelstahl, mit Schrauben 
und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 cm

siehe Seite 6.36

Bride avec rondelle
acier inox,  
avec vis et chevilles 

Fixation 
tous les 30 cm env. 

comme à la page 6.36

Edelstahl/acier inox

*�ohne Schrauben/
Dübel
sans vis/chevilles

1 St. 
100 St. 

1 St. 
100 St.

60.5145.17 

60.5145.17/1*

19

Distanzscheibe
zu 60.5145.17 
Stahl 
1 mm

Rondelles
pour 60.5145.17 
acier 
1 mm

verzinkt/zingué 100 St. 
1000 St.

60.5146.02

12
17

Rundkopfgleiter
Kunststoff 
extra stark

Glisseur tournant
plastique 
extrafort

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2047.32

32 36

Rundkopfgleiter
Kunststoff 
extra stark 

mit Edelstahlhaken 

Glisseur tournant
plastique 
extrafort 

avec crochet en 
acier inox

weiss/blanc  1 St. 
100 St. 

1000 St.

60.2048.32

80

19
Profilverbinder
Edelstahl 

Raccord de rail
acier inox 

Edelstahl/acier inox 1 St. 60.5136.02

Decke/Plafond

Raumseite 
Côté chambre





6.41 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raumtrennschienen Aluminium «MAXI»
Rails de séparation d’espace aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

14

6,3

26

Raumtrennschiene

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter und Roller: 
ab Seite 6.57

Rail de séparation 
d’espace

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs et rouleurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

schwarz matt/noir mat 

1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m
1 m
6 m

60.1030.22 

60.1030.26

60.1030.18

13 35
28

Deckenträger
1-läufig
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support  plafond
simple 
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc
schwarz/noir 

1 St. 
1 St.
1 St.

60.3041.22 
60.3041.26
60.3041.28

13
70

50

Deckenträger
2-läufig
Stahl 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support  plafond
double
acier 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

verzinkt/zingué 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3042.02 
60.3042.07

182

55

55

12

6

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat 

1 St. 
1 St.
1 St.

60.4238.22 
60.4238.26
60.4238.18

182

55

55

12

6

Doppelträger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support double
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat 

1 St. 
1 St.
1 St.

60.4239.22 
60.4239.26
60.4239.18

Kreuznutstein
zu Träger
60.4238... 
60.4239... 

Coulisseau
pour support 
60.4238... 
60.4239...

verzinkt/zingué 1 St. 60.4239.00

737 10

48 16

Träger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat 

1 St. 

1 St.
1 St.

22.0020.22 

22.0020.26
22.0020.18

73 757 10

48 16

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber elox./éloxé  
argent 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat 

1 St. 

1 St.
1 St.

22.0025.22 

22.0025.26
22.0025.18



6.42 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1030... 
Accessoires pour rail 60.1030...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

50

16

Verlängerung 
zu Träger 
22.0020... 
22.0025...

Rallonge 
pour Support
22.0020... 
22.0025...

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat 

1 St. 

1 St. 
1 St.

22.0084.22 

22.0084.26 
22.0084.18

64

10 45

100

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4320.26

64

10 45

70 70

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca.100 – 150 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4325.26

16

30

Hänger 3 cm
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension 3 cm
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

60.3036.22 

60.3036.26

14

35

Hänger 3,5 cm
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension 3,5 cm
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

schwarz matt/noir mat 1 St. 60.3036S.18

50

48

60
–2

50

Hänger 25 cm
Zinkdruckguss 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension 25 cm
zinc fondé de pression 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3039.22 
60.3039.26

90

22

10
0–

60
0

Hänger 60 cm
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 60 cm
aluminium, Ø 10 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 
schwarz matt/noir mat 

1 St. 
1 St.
1 St.

60.3137.22
60.3137.26
60.3137.18



6.43 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1030... 
Accessoires pour rail 60.1030...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

104

32

10
4–

15
00

Hänger 150 cm
Aluminium, Ø 15 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 150 cm
aluminium, Ø 15 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3035.22 
60.3035.26

50

12
00

11
0

V-Hänger 120 cm
passend zu 60.3037...
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension V 120 cm
adaptable pour 60.3037...
aluminium, Ø 10 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St. 

60.3038.22 
60.3038.26 

90

22

10
0–

12
00

Hänger 120 cm
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 120 cm
aluminium, Ø 10 mm
à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3037.22 
60.3037.26

26

3 Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat

1 St. 
1 St. 
1 St.

60.3030.37 
60.3030.31
60.3030.34

20
1318

30

Wandlager
Kunststoff 

Nischenmass 
- 3,1 cm
= Schienenmass

Embase murale
plastique 

Largeur de la niche 
- 3,1 cm
= Largeur du rail

grau/gris 
weiss/blanc
schwarz matt/noir mat 

1 St. 
1 St.
1 St.

60.3034.37 
60.3034.31
60.3034.34

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.3032.02

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d’angle
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.3033.02

T - und Kreuz- 
verbinder
Stahl

Raccord forme 
de T et croix
acier

verzinkt/zingué 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3043.02 
60.3043.07



6.44 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1030... 
Accessoires pour rail 60.1030...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

20
29

Roller
Kunststoff 
mit Stahlachse 

Rouleur
plastique 
avec essieu en acier 

weiss/blanc 1 St. 
100 St. 

60.0113.31

13
20

Roller 
Kunststoff

Rouleur 
plastique

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.0116.31

12

Abdeckband
flexibel 
Kunststoff

Bande de protection
souple 
plastique

weiss/blanc 1 m 
30 m 

60.3050.31



6.45 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raumtrennschienen Aluminium «MAXI»
Rails de séparation d’espace aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

16,5

6,2

35

Raumtrennschiene

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter und Roller: 
ab Seite 6.57

Rail de séparation 
d’espace

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs et rouleurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m 

60.1031.22 

60.1031.26

13 35
28

Deckenträger
1-läufig
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support plafond
simple 
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3041.22 
60.3041.26

13
70

50

Deckenträger
2-läufig
Stahl 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support plafond
double
acier 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

verzinkt/zingué 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3042.02 
60.3042.07

182

55

55

12

6

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.4238.22 
60.4238.26

182

55

55

12

6

Doppelträger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support double
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.4239.22 
60.4239.26

Kreuznutstein
zu Träger 
60.4238... 
60.4239...

Coulisseau
pour support 
60.4238... 
60.4239...

verzinkt/zingué 1 St. 60.4239.00

737 10

48 16

Träger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 St. 

1 St.

22.0020.22 

22.0020.26

73 757 10

48 16

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 St. 

1 St.

22.0025.22 

22.0025.26

50

16

Verlängerung
zu Träger
22.0020... 
22.0025...

Rallonge
pour Support
22.0020... 
22.0025...

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

22.0084.22 

22.0084.26



6.46 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1031... 
Accessoires pour rail 60.1031...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

64

10 45

100

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4320.26

64

10 45

70 70

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca.100 – 150 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4325.26

16

30

Hänger 3 cm
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension 3 cm
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

60.3036.22 

60.3036.26

50

48

60
–2

50

Hänger 25 cm
Zinkdruckguss 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension 25 cm
zinc fondé de pression 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3039.22 
60.3039.26

90

22

10
0–

60
0

Hänger 60 cm
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 60 cm
aluminium, Ø 10 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3137.22
60.3137.26

104

32

10
4–

15
00

Hänger 150 cm
Aluminium, Ø 15 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 150 cm
aluminium, Ø 15 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3035.22 
60.3035.26

50

12
00

11
0

V-Hänger 120 cm
passend zu 60.3037...
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension V 120 cm
adaptable pour 60.3037...
aluminium, Ø 10 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.3038.22 
60.3038.26



6.47 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1031... 
Accessoires pour rail 60.1031...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

90

22

10
0–

12
00

Hänger 120 cm
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 120 cm
aluminium, Ø 10 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3037.22 
60.3037.26

35

3 Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3130.37 
60.3130.31

20 10
15

38

Wandlager
Kunststoff 

Nischenmass 
- 2,6 cm
= Schienenmass

Embase murale
plastique 

Largeur de la niche 
- 2,6 cm
= Largeur du rail

grau/gris 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3134.37 
60.3134.31

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.3032.02

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d’angle
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.3033.02

T – und Kreuz- 
verbinder
Stahl

Raccord forme 
de T et croix 
acier

verzinkt/zingué 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3043.02 
60.3043.07

20
29

Roller
Kunststoff 
mit Stahlachse 

Rouleur
plastique 
avec essieu en acier 

weiss/blanc 1 St. 
100 St. 

60.0113.31

13
20

Roller 
Kunststoff

Rouleur 
plastique

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.0116.31

12

Abdeckband
flexibel 
Kunststoff

Bande de protection
souple 
plastique

weiss/blanc 1 m 
30 m 

60.3050.31



6.48 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raumtrennschienen Aluminium «MAXI»
Rails de séparation d’espace aluminium «MAXI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

28

6,4

*

26

Raumtrennschiene 
Ø 28 mm

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter und Roller: 
ab Seite 6.57

*�Bei Montage Gleiter- 
seite beachten

Rail de séparation 
d’espace Ø 28 mm

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs et rouleurs: 
à partir de la p. 6.57

*�Attention au côté
glisseur

silber elox./éloxé 
argent 

weiss/blanc 

1 m 
6 m 

60 m 
1 m 
6 m 

60 m 

60.1140.22 

60.1140.26

13 35
28

Deckenträger
1-läufig
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support plafond
simple 
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3041.22 
60.3041.26

13
70

50

Deckenträger
2-läufig
Stahl 

Montageabstand 
ca.100 – 150 cm

Support plafond
double
acier 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

verzinkt/zingué 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.3042.02 
60.3042.07

182

55

55

12

6

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.4138.22 
60.4138.26

182

55

55

12

6

Doppelträger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support double
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.4139.22 
60.4139.26

Kreuznutstein
zu Träger 
60.4138... 
60.4139... 

Coulisseau
pour support 
60.4138... 
60.4139...

verzinkt/zingué 1 St. 60.4139.00

64

10 45

100

Träger
Aluminium 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Support
aluminium 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4320.26

64

10 45

70 70

Doppelträger
Aluminium 

Montageabstand 
ca.100 – 150 cm

Support double
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

weiss/blanc 1 St. 60.4325.26



6.49 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1140... 
Accessoires pour rail 60.1140...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

16

30

Hänger 3 cm
Aluminium 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension 3 cm
aluminium 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

60.3036.22 

60.3036.26

50

48

60
–2

50

Hänger 25 cm
Zinkdruckguss 

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension 25 cm
zinc fondé de pression 

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3039.22 
60.3039.26

90

22

10
0–

60
0

Hänger 60 cm
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 60 cm
aluminium, Ø 10 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3137.22
60.3137.26

104

32

10
4–

15
00

Hänger 150 cm
Aluminium, Ø 15 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 150 cm
aluminium, Ø 15 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3035.22 
60.3035.26

50

12
00

11
0

V-Hänger 120 cm
passend zu 60.3037...
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 100 – 150 cm

Suspension V 120 cm
adaptable pour 60.3037... 
aluminium, Ø 10 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
100 – 150 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

60.3038.22 
60.3038.26

90

22

10
0–

12
00

Hänger 120 cm
Aluminium, Ø 10 mm

kürzbar 

Montageabstand 
ca. 80 – 120 cm

Suspension 120 cm
aluminium, Ø 10 mm

à raccourcir 

Fixation tous les 
80 – 120 cm env.

silber/argent 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.3037.22 
60.3037.26

26

3
Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 

60.4130.37 
60.4130.31



6.50 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Profil 60.1140... 
Accessoires pour rail 60.1140...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

82

32

Enddeckel
Aluminium

Embout
aluminium

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 St. 

1 St.

22.2836.22 

22.2836.26

13
2032

Wandlager
Kunststoff 

Nischenmass 
- 3 cm
= Schienenmass

Embase murale
plastique 

Largeur de la niche 
- 3 cm
= Largeur du rail

grau/gris 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St.

60.4134.37 
60.4134.31

70

Profilverbinder
Stahl

Raccord de rail
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.4136.02

70 70

Eckverbinder
Stahl

Raccord d’angle
acier

verzinkt/zingué 1 St. 60.4135.02

6513
50

T-Verbinder und 
1 Anpassungsrondelle
Stahl / Kunststoff

Raccord forme de T et 
1 rondelle d’adaption
acier / plastique

grau/gris 
weiss/blanc 

1 St. 
1 St. 

60.4142.37 
60.4142.31

300

Brücke
Aluminium

Raccord combiné
aluminium

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 St. 

1 St. 

60.4145.22 

60.4145.26

20
29

Roller
Kunststoff 
mit Stahlachse 

weitere Roller
Seite 6.59

Rouleur
plastique 
avec essieu en acier 

autre rouleurs à la page 
6.59

weiss/blanc 1 St. 
100 St. 

60.0113.31

13
20

Roller 
Kunststoff

Rouleur 
plastique

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.0116.31

12

Abdeckband
flexibel 
Kunststoff

Bande de protection
souple 
plastique

weiss/blanc 1 m 
30 m 

60.3050.31





6.53 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Bilderschienen Aluminium «MINI»
Rails à tableaux aluminium «MINI»

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

22,6

3,8

8,3 Bilderschiene

Biegeservice: 
ab Seite 6.84 

Gleiter: 
ab Seite 6.57

Rail à tableaux

Service cintrage: 
à partir de la p. 6.84 

Glisseurs: 
à partir de la p. 6.57

silber elox./éloxé 
argent 

braun elox./éloxé brun 

weiss/blanc

1 m  
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m 

1 m 
6 m 

60 m 
180 m

61.1080.22 

61.1080.25 

61.1080.26

14

Wandmontage-Clip
Kunststoff 

Montageabstand 
ca. 40 cm

Clip de mural 
montage
plastique 

Fixation 
tous les 40 cm env.

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

61.3584.31

18

24 23

Wand- und 
Deckenträger
Kunststoff 

Montageabstand 
ca. 60 – 80 cm

Support mural 
et plafond
plastique 

Fixation 
tous les 60 – 80 cm env.

weiss/blanc 1 St. 61.3582.31

21

24 32

Wand- und 
Deckenträger
Kunststoff 

Montageabstand 
ca. 60 – 80 cm

Support mural 
et plafond
plastique 

Fixation 
tous les 60 – 80 cm env.

weiss/blanc 1 St. 61.3596.31

3822

29

Wand- und 
Deckenträger
Kunststoff 

Montageabstand 
ca. 60 – 80 cm

Support mural 
et plafond
plastique 

Fixation 
tous les 60 – 80 cm env.

weiss/blanc 1 St. 61.3595.31

24

2 Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
braun/brun 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 
1 St.

61.3585.37 
61.3585.33 
61.3585.31

64

Profilverbinder
Kunststoff

Raccord de rail
plastique

weiss/blanc 1 St. 61.3590.31

Eckverbinder 
(Inneneck und 
Ausseneck) 
Kunststoff

Joint d’angle
(coin intérieur 
et extérieur) 
plastique

grau/gris 
braun/brun 
weiss/blanc

1 St. 
1 St. 
1 St.

61.3589.37 
61.3589.33 
61.3589.31



6.54 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Bilderschiene 61.1080... 
Accesssoires pour rail à tableaux 61.1080...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

24

Bilderschienen-Set 1
Traglast max. 4 kg 

Perlonschnur mit Cobra 
Ø 2 mm / 150 cm,
1 Verstellhaken

Set pour tableaux 1
charge max. 4 kg 

Corde en perlon avec 
cobra Ø 2 mm /  
150 cm, 1 crochet avec 
vis réglable

1 St. 61.3597.03

Bilderschienen-Set 2
Traglast max. 10 kg 

Kordel PES weiss 
Ø 2 mm / 480 cm,
4 Bilderhaken weiss,
1 Klemmschraube
Messing

Set pour tableaux 2
charge max. 10 kg 

Cordon PES blanc 
Ø 2 mm / 480 cm,
4 crochets de tableaux
blanc, 1 vis de pince
laiton

1 St. 61.3592.07

30

Bilderschienen-Set 3
Traglast max. 15 kg 

Stahlseil mit Cobra 
Ø 2 mm / 150 cm,
1 Haken «Zipper»
verstellbar

Set pour tableaux 3
charge max. 15 kg 

Câble acier avec cobra 
Ø 2 mm / 150 cm,
1 crochet «Zipper»
réglable

1 St. 61.3598.03

34

Bilderschienen-Set 4
Traglast max. 7 kg 

Perlonschnur mit Cobra 
Ø 2 mm / 150 cm,
1 Verstellhaken

Set pour tableaux 4
charge max. 7 kg 

Corde en perlon avec 
cobra Ø 2 mm / 150 cm,  
1 crochet avec vis 
réglable

1 St. 61.3594.07

17

12
Bilderhaken
Stahl

Crochet pour 
tableaux
acier

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

61.3593.07

Perlonschnur 
Ø 2 mm
mit Cobra

150 cm
300 cm

Corde en perlon 
Ø 2 mm
avec cobra

150 cm
300 cm

transparent

1 St. 
1 St.

61.3560.01 
61.3560.03

Stahlseil
Ø 2 mm
mit Cobra

150 cm
300 cm

Câble en acier 
Ø 2 mm
avec cobra

150 cm
300 cm

vernickelt/nickelé

1 St. 
1 St.

61.3561.01 
61.3561.03

24

Verstellhaken
Traglast max. 4 kg 

für Perlonschnur 
oder Stahlseil 
Ø 2 mm

Crochet avec vis 
réglable
charge max. 4 kg 

pour corde en perlon 
ou câble en acier  
Ø 2 mm

vernickelt/nickelé 1 St. 61.3562.03



6.55 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör zu Bilderschiene 61.1080... 
Accesssoires pour rail à tableaux 61.1080...

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

30

Haken «Zipper»
verstellbar 
Traglast max. 15 kg 

für Perlonschnur 
oder Stahlseil 
Ø 2 mm

Crochet «Zipper»
réglable 
charge max. 15 kg 

pour corde en perlon 
ou câble en acier 
Ø 2 mm

vernickelt/nickelé 1 St. 61.3563.03

17

Rändelschraube
Messing

Vis de pince
laiton

Messing/laiton 1 St. 
50 St. 

100 St.

61.3564.80

Kordel PES
weiss, Ø 2 mm
Traglast max. 8 kg 

Rolle à 250 m 
Preis per m

Cordon PES
blanc, Ø 2 mm
charge max. 8 kg 

Rouleaux de 250 m 
Prix par m

weiss 1 m 
250 m

61.3565.62



6.57 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör «MAXI» Gleitnut 6,2 – 6,6 mm
Accessoires «MAXI» rainure glissante 6,2 – 6,6 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Querösengleiter

Kunststoff

Glisseur à œillet 
transversal

plastique

weiss/blanc 

schwarz/noir

100 St. 
1000 St. 
5000 St. 

10000 St. 
100 St. 

1000 St. 

60.2011.31 

60.2011.34

Querösengleiter
POM
extra stark 

Kunststoff POM

Glisseur à œillet 
transversal POM
extrafort 

plastique POM

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2011.32 

Längsösengleiter

Kunststoff

Glisseur à œillet 
longitudinal

plastique

weiss/blanc 

schwarz/noir

100 St. 
1000 St. 

100 St. 
1000 St.

60.2013.31 

60.2013.34

Längsösengleiter
POM
extra stark 

Kunststoff POM

Glisseur à œillet 
longitudinal POM
extrafort 

plastique POM

weiss/blanc 100 St. 
1000 St. 

60.2013.32

Gleiter ohne Öse 

Kunststoff 

Glisseur sans œillet

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St. 

60.2014.31

27

Hakengleiter 

Kunststoff

Glisseur crochets

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St. 

60.2015.31

Querösengleiter
Hinno
HC1 

Kunststoff

Glisseur à œillet 
transversal Hinno
HC1 

plastique

weiss/blanc 

schwarz/noir

100 St. 
1000 St. 
5000 St. 

100 St. 
1000 St. 

60.2018.31 

60.2018.34

Längsösengleiter
Hinno
HC2 

Kunststoff

Glisseur à œillet 
longitudinal Hinno
HC2 

plastique

weiss/blanc 

schwarz/noir

100 St. 
1000 St. 

100 St. 
1000 St.

60.2019.31 

60.2019.34

KLICK

Querösengleiter
Gardi-Klick 

Kunststoff

Glisseur à œillet 
transversal
Gardi-Klick 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St. 
5000 St.

60.2118.31



6.58 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör «MAXI» Gleitnut 6,2 – 6,6 mm
Accessoires «MAXI» rainure glissante 6,2 – 6,6 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

KLICK

18

Steckgleiter
ein-& ausklicken 

Kunststoff

Glisseur à encastrer
cliquer et puiser 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2124.31

14 17

Rundkopfgleiter

Kunststoff

Glisseur tournant

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2046.31

12
17

Rundkopfgleiter

Kunststoff 
extra stark 

auch für den Out-
door-Bereich geeignet 

nicht für Schienen 
60.1040... 
60.1060... 
60.1240... 
60.2000... 
60.2002... 
60.2004...

Glisseur tournant

plastique 
extrafort 

aussi pour installation 
extérieure 

pas pour rails 
60.1040... 
60.1060... 
60.1240... 
60.2000... 
60.2002... 
60.2004...

weiss/blanc 100 St. 
1000 St. 

60.2047.32

32 36

Rundkopfgleiter
mit Edelstahlhaken 

Kunststoff 
extra stark 

auch für den Out-
door-Bereich geeignet 

nicht für Schienen 
60.1040... 
60.1060... 
60.1240... 
60.2000... 
60.2002... 
60.2004...

Glisseur tournant
avec crochet en acier 
inox 

plastique 
extrafort 

aussi pour installation 
extérieure 

pas pour rails 
60.1040... 
60.1060... 
60.1240... 
60.2000... 
60.2002... 
60.2004...

weiss/blanc 1 St. 
100 St. 

1000 St. 

60.2048.32

27

20
Schrankstangen- 
gleiter
z.B. für Garderoben- 
bügel usw.

Kunststoff

Glisseur pour 
vestiaires
p.ex. pour des cintres
etc.

plastique

weiss/blanc 100 St. 60.2040.31

20

Gleiter 
mit beweglicher Öse 

Kunststoff

Glisseur
avec œillet mobile 

plastique

weiss/blanc 100 St. 60.2043.31



6.59 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör «MAXI» Gleitnut 6,2 – 6,6 mm
Accessoires «MAXI» rainure glissante 6,2 – 6,6 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

15
22

Roller
Kunststoff 

für Schienen  
60.1030..., 60.1031..., 
60.1140..., 60.1150..., 

Rouleur
Kunststoff 

pour rails 
60.1030..., 60.1031..., 
60.1140..., 60.1150...,

weiss/blanc 1 St. 
100 St. 

60.0115.31

20
29

Roller
Kunststoff 
mit Stahlachse 

für Schienen  
60.1030..., 60.1031..., 
60.1140..., 60.1150…

Rouleur
plastique 
avec essieu en acier 

pour rails  
60.1030..., 60.1031..., 
60.1140..., 60.1150…

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.0113.31

14
24

Roller
Kunststoff 
mit Stahlkugeln 

nur für Schiene 
60.1152…

Nicht für gebogene 
Schiene

Rouleur 
plastique 
avec des billes en acier 

pour rail 
60.1152…

pas pour les rails 
courbés

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.0114.31

13
20

Roller 
Kunststoff

für Schienen 
60.1030…, 60.1031…, 
60.1140…, 60.1150…

Rouleur 
plastique

pour rails 
60.1030…, 60.1031…, 
60.1140…, 60.1150…

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.0116.31

Schlaufengleiter 
5 cm 

Kunststoff 

Glisseurs pour 
brettelles 5 cm

plastique

weiss/blanc 1 St. 
100 St.

60.2031.31

Schlaufengleiter 
5 cm
Hinno SG5 MAXI 
Kunststoff 

mit 60.2018.31 

Beutel à 10 Stück

Glisseurs pour 
brettelles 5 cm
Hinno SG5 MAXI 
plastique 

avec 60.2018.31 

sachet de 10 pièces

weiss/blanc 1 Btl. 60.2032.31

Schlaufengleiter 
5 cm
Hinno SG5 
Kunststoff 

ohne Gleiter

Beutel à 10 Stück

Glisseurs pour 
brettelles 5 cm
Hinno SG5 
plastique 

sans glisseurs  

sachet de 10 pièces

weiss/blanc 1 Btl. 60.2033.31

27

Faltenhaken für 
«MAXI» Gleiter 

Kunststoff

Crochets à plis pour 
glisseurs «MAXI»

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2423.31



6.60 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör «MAXI» Gleitnut 6,2 – 6,6 mm
Accessoires «MAXI» rainure glissante 6,2 – 6,6 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

20

Haken

Edelstahl

Crochet

acier inox

Edelstahl/acier inox 100 St. 
1000 St.

30.3522.02

26

16

Haken

Edelstahl

Crochet

acier inox

Edelstahl/acier inox 1 St. 
100 St. 

30.3523.02

Feststeller

Stahl

Arrêts

acier

vernickelt/nickelé 100 St. 
1000 St.

60.2021.03

Feststeller

Kunststoff

Arrêts

plastique

transparent 100 St. 
1000 St.

60.2025.31

12

Dreh-Feststeller
mit Öse 

Kunststoff

Arrêts à tourner
avec œillet 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2027.31

Hinno-Feststeller
HS1 

Kunststoff

Hinno-Arrêts
HS1 

plastique

transparent 

schwarz/noir

100 St. 
1000 St. 

100 St. 
1000 St.

60.2028.30 

60.2028.34

18
14

25

Feststeller 
Stahl

für Schienen 
60.1151…* 
60.1152… 

*�Ausbruch 
mind. 11 × 16 mm

Arrêts 
acier

pour rails 
60.1151…* 
60.1152…

*�Ouverture 
min. 11 × 16 mm

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.2022.02



6.61 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör «SIXO» Gleitnut 5,8 – 6,2 mm
Accessoires «SIXO» rainure glissante 5,8 – 6,2 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Querösengleiter
SIXO
Hinno HC3 

Kunststoff 

Glisseur à œillet 
transversal SIXO
Hinno HC3 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

20.1680.31

Längsösengleiter
SIXO
Hinno HC4 

Kunststoff 

Glisseur à œillet 
longitudinal SIXO
Hinno HC4 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

20.1681.31

Weitere Hinno-Produkte können wir gerne für Sie bestellen. Die Übersicht finden Sie ab Seite 6.65

Vous trouverez d’autres produits Hinno à partir de la page 6.65, que nous pouvons commander pour vous.



6.62 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör «MINI» Gleitnut 3,6 – 4,0 mm
Accessoires «MINI» rainure glissante 3,6 – 4,0 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Querösengleiter

Kunststoff

Glisseur à œillet 
transversal

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St. 
5000 St.

61.3512.31

Längsösengleiter

Kunststoff

Glisseur à œillet 
longitudinal

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

61.3513.31

Querösengleiter
Hinno
HC7 

Kunststoff

Glisseur à œillet 
transversal Hinno
HC7 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

61.3514.31

Längsösengleiter
Hinno
HC8 

Kunststoff

Glisseur à œillet 
longitudinal Hinno
HC8 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

61.3515.31

KLICK

Querösengleiter
Gardi-Klick 

Kunststoff

Glisseur à œillet 
transversal
Gardi-Klick 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

61.3614.31

Schlaufengleiter 
5 cm
Hinno SG5 MINI 
Kunststoff 

mit 61.3514.31 

Beutel à 10 Stück

Glisseurs pour 
brettelles 5 cm
Hinno SG5 MINI 
plastique 

avec 61.3514.31 

sachet de 10 pièces

weiss/blanc 1 Btl. 61.3516.31

27

Faltenhaken für 
«MINI» Gleiter 
61.3513.31 
61.3514.31 
61.3515.31 
61.3614.31 

Kunststoff

Crochets à plis pour 
glisseurs «MINI»
61.3513.31 
61.3514.31 
61.3515.31 
61.3614.31 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

60.2423.31

24

Faltenhaken für 
«MINI» Gleiter 
61.3512.31 

Kunststoff

Crochets à plis pour 
glisseurs «MINI»
61.3512.31 

plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

61.2424.31



6.63 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör «MINI» Gleitnut 3,6 – 4,0 mm
Accessoires «MINI» rainure glissante 3,6 – 4,0 mm

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Feststeller

Stahl

Arrêts

acier

verchromt/chromé 100 St. 61.3517.02

Hinno Feststeller
HS7 

Kunststoff

Hinno Arrêts
HS7 

plastique

transparent 100 St. 
1000 St.

61.3518.30



6.64 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Zubehör T-Schiene
Accessoires rail T

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

19

Rollringe
mit weissen 
Plastikrollen

Galets
avec roulettes en 
plastique blanc

vernickelt/nickelé 100 St. 62.0603.30

14

Gleiter «PAKO»
Kunststoff

Glisseurs «PAKO»
plastique

weiss/blanc 100 St. 
1000 St.

62.0112.31

Feststeller
Kunststoff

Arrêts
plastique

weiss/blanc 100 St. 62.0044.31



6.65

Produktübersicht
Aperçu des produits

Bezugsquelle
Fournisseur



6.66

Produktübersicht
Aperçu des produits

Schweizer 
Präzision.
HINNO hat den klickbaren Gleiter 
entwickelt und in eine Komplettlösung 
für Vorhangzubehör geführt.
Dank Schweizer Präzision und 
Qualitätsbewusstsein bleibt das 
Original bis heute unerreicht.

La précision 
Suisse.
HINNO a développé le Glisseur à « cliquer » 
et l'a intégré dans une solution complète 
d'accessoires pour rideaux.
Notre glisseur 'Clic original conçu avec la 
précision et la qualité Suisse, reste encore 
inégalé à ce jour et conforte son 
positionnement dans le secteur du haut de 
gamme.

14001 9001



6.67

’Clic Gleiter mit 
Längsöse

Glisseur ’Clic avec 
œillet longitudinal

’Clic Gleiter mit 
Queröse

Glisseur ’Clic avec 

* Haken für ’Clic Gleiter mit Längsöse Seite 6.70.
 Crochets pour glisseur ’Clic avec œillet longitudinal page 6.70.

œillet transversal

’Clic Gleiter mit 
Faltenlegehaken kurz

Glisseur ’Clic avec 
crochet court 
pour rideaux à plis

’Clic Gleiter mit 
Faltenlegehaken lang

Glisseur ’Clic avec 
crochet long 
pour rideaux à plis

’Clic Gleiter mit 
Stechhaken

Glisseur ’Clic avec 
crochet 
pour rideaux sans plis

’Clic Gleiter mit 
Faltenlegehaken drehbar

Glisseur ’Clic avec 
crochet rotatif 
pour rideaux à plis

M A X I  6 HC 2* HC 1 HC 11 HC 12 HC 16 HC 17

S I XO  6 HC 4* HC 3 HC 31 HC 32 HC 36 HC 37

M I D I  5 HC 6* HC 5 HC 51 HC 52 HC 56 HC 57

M I N I  4 HC 8* HC 7 HC 71 HC 72 HC 76 HC 77

KU S T  4 HC 9 HC 91 HC 92 HC 96 HC 97

HH 1 HH 2 HH 6 HH 7

L1
B1
B2
H3

10,0
8,9 
5,8 
9,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,9 
5,8 

25,6
21,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,9 
5,8 

34,7
30,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,9 
5,8 

31,5
25,5

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,9 
5,8 

40,1
36,5

H  
Hauteur interne minimale

B  
Largeurs recommandées

M  
(bei eingeschränkter Gleit-/Tragfähigkeit)
Largeur minimale / maximale possible 
(mais capacité de charge / glissement limités)

L1
B1
B2
H3

10,0
8,9 
5,8 
8,0

L1
B1
B2
H3

10,0
8,5 
5,3 
9,0

L1
B1
B2
H3

10,0
8,5 
5,3 
8,0

L1
B1
B2
H3

10,0
8,0 
4,7 
9,0

L1
B1
B2
H3

10,0
8,2 
4,8 
7,6

L1
B1
B2
H3

10,0
5,4 
3,3 
8,5

L1
B1
B2
H3

10,0
5,5 
3,3 
8,4

L1
B1
B2
H3

13,0
7,0 
3,0 

10,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,5 
5,3 

25,2
21,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,5 
5,3 

34,2
30,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,5 
5,3 

31,4
25,5

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,5 
5,3 

40,0
35,5

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,2 
4,8 

25,2
20,1

L1
B1
B2
H
H3

10,0 
8,2
4,8

34,4
29,5

L1
B1
B2
H
H3

10,0 
8,2
4,8 

31,2
25,8

L1
B1
B2
H
H3

10,0 
8,2
4,8 

40,1
35,5

L1
B1
B2
H
H3

10,0
5,5 
3,3 

25,7
20,9

L1
B1
B2
H
H3

10,0
5,5 
3,3 

34,2
30,4

L1
B1
B2
H
H3

10,0
5,5 
3,3 

31,6
26,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0
5,5 
3,3 

40,3
35,5

L1
B1
B2
H
H3

13,0
7,0 
3,0 

26,4
22,0

L1
B1
B2
H
H3

13,0
7,0 
3,0 

35,8
31,5

L1
B1
B2
H
H3

13,0
7,0 
3,0 

32,2
26,9

L1
B1
B2
H
H3

13,0
7,0 
3,0 

41,2
36,2

B2
H
H2
H3
D8

3,2
18,0
2,0

13,5
3,1

B2
H
H2
H3
D8

2,6
27,5

1,7
22,5

3,3

B2
H
H2
H3
D8

2,5
24,5

1,8
18,5
3,9

B2
H
H2
H3
D8

2,2
33,0

1,7
28,0

3,3

H
B
M

5,0 mm
6,2 – 6,6 mm
5,9 / 7,2 mm

H
B
M

5,0 mm
5,8 – 6,2 mm
5,5 / 6,7 mm

H
B
M

5,0 mm
5,2 – 5,6 mm
4,8 / 6,3 mm

H
B
M

5,0 mm
3,6 – 4,0 mm
3,4 / 4,3 mm

H
B
M

5,0 mm
3,2 – 4,6 mm
3,1 / 4,8 mm
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’Clic Gleiter mit 
Ösenhaken drehbar

Glisseur ’Clic avec 
crochet rotatif 
pour rideaux sans plis

’CLIC STOP
Endfeststeller / 
Zwischenfeststeller

Arrêt / 
arrêt intermédiaire

’CLIC LOOP
Schlaufengleiter mit vormontierten 
Gleitern

Barette avec des glisseurs pré-montés

’CLIC LOOP
Schlaufengleiter verschließbar
mit vormontierten Gleitern

Barrette à fermoir avec des glisseurs 
pré-montés

HC 18 HS 1 SG 5-1 SGV 5-1

HC 38 HS 1 SG 5-3 SGV 5-3

HC 58 HS 5 SG 5-5 SGV 5-5

HC 78 HS 7 SG 5-7 SGV 5-7

HC 98 HS 7 SG 5-9 SGV 5-9

HH 8 SG 5 SGV 5 (transparent)

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,9 
5,8 

29,6
23,4

L1
B2
H

20,0
7,3 
4,8

LG
B1
B2
H
H3

65,0
8,9 
5,8 

15,0
6,0

LG
B1
B2
H
H3

60,4
8,9
5,8

23,2
18,0

LG
B1
B2
H
H3

65,0
8,5 
5,3 

15,0
6,0

LG
B1
B2
H
H3

60,4
8,5
4,8
23,1
18,0

LG
B1
B2
H
H3

65,0
8,2 
4,8 

14,8
5,5

LG
B1
B2
H
H3

60,4
8,2
4,8 
23,1
17,5

LG
B1
B2
H
H3

65,0
5,5 
3,3 

15,0
6,5

LG
B1
B2
H
H3

60,4
5,5 
3,3

23,2
18,5

LG
B1
B2
H
H3

67,5
7,0 
3,0 

16,3
8,0

LG
B1
B2
H
H3

62,0
7,0 
3,0 

24,6
20,0

LG
B2
H
H2
D8

60,6
3,0 
7,0 
1,7

2,8

LG
B2
H
H2
H3
D8

60,4
3,0 

15,5 
2,1

10,0
3,2

L1
B2
H

20,0
7,3 
4,8

L1
B2
H

23,5
6,4 
4,8

L1
B2
H

19,2
4,8 
4,5

L1
B2
H

19,2
4,8 
4,5

L1
B1
B2
H
H3

10,0
8,5 
5,3 

29,5
25,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0 
8,2
4,8 

29,5
25,0

L1
B1
B2
H
H3

10,0
5,5 
3,3 

29,9
25,0

L1
B1
B2
H
H3

13,0
7,0 
3,0 

30,6
26,0

B2
H
H2
H3
D8

2,2
22,3

1,7
17,5
3,3

M A X I  6

S I XO  6

M I D I  5

M I N I  4

KU S T  4
H  

Hauteur interne minimale

B  
Largeurs recommandées

M  
(bei eingeschränkter Gleit-/Tragfähigkeit)
Largeur minimale / maximale possible 
(mais capacité de charge / glissement limités)

H
B
M

5,0 mm
6,2 – 6,6 mm
5,9 / 7,2 mm

H
B
M

5,0 mm
5,8 – 6,2 mm
5,5 / 6,7 mm

H
B
M

5,0 mm
5,2 – 5,6 mm
4,8 / 6,3 mm

H
B
M

5,0 mm
3,6 – 4,0 mm
3,4 / 4,3 mm

H
B
M

5,0 mm
3,2 – 4,6 mm
3,1 / 4,8 mm
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’CLIC RELEASE
Stanzkopf mit 
ganzem Stempel

Tête de poinçonnage 
avec poinçon entier

’CLIC RELEASE
Stanzkopf mit 
halbem Stempel

Tête de poinçonnage 
avec demi-poinçon

’CLIC RELEASE
Stanzkopf mit 
ganzem Stempel

Tête de poinçonnage 
avec poinçon entier

’CLIC RELEASE
Stanzkopf mit 
halbem Stempel

Tête de poinçonnage 
avec demi-poinçon

’CLIC RELEASE
Stanzkopf mit 
ganzem Stempel

Tête de poinçonnage 
avec poinçon entier

’CLIC RELEASE
Stanzkopf mit 
halbem Stempel

Tête de poinçonnage 
avec demi-poinçon

HZ 1 HZ 2 HZ 3 HZ 4 HZ 21

HZ 1 HZ 2 HZ 3 HZ 4 HZ 21

HZ 22

HZ 22

HZ 3 HZ 4

HZ 5 HZ 6

’CLIC RELEASE

Ausklinkzange
Pince à encocher

HZ 0HZ 7

’CLIC RELEASE

Lochstanzkopf für Schrauben
Tête de poinçonnage 
pour perçage de trous à vis

HZ 10

’CLIC RELEASE

Ko�er leer
Co�ret vide

HZ 12

B2
B1

STANZKÖPFE
TÊTE DE 
POINÇONNAGE
PUNCHING HEADS

B1
B2

11,0
5,7 

B1
B2

11,0
5,7 

B1
B2

10,0
4,9 

B1
B2

10,0
4,9 

B1
B2

6,0
3,5 

B1
B2

11,0
5,7 

B1
B2

11,0
5,7 

B1
B2

10,0
4,9 

B1
B2

10,0
4,9 

B1 10,0
4,9 

B1 10,0
4,9 

10 mm

16 mm

11 mm

6 mm

11 mm 11 mm

12 mm 12 mm

16 mm

10 mm

16 mm

5 mm
(für/pour/for 10 mm)

11 mm

11 mm 11 mm 16 mm

10 mm

16 mm

5,5 mm
(für/pour/for 11 mm)

5 mm
(für/pour/for 10 mm)

16 mm

10 mm

16 mm

5 mm
(für/pour/for 10 mm)

3 mm
(für/pour/for 6 mm)

B1
B2

6,0
3,5 

B1
B2

10,0
4,0 

5,5 mm
(für/pour/for 11 mm)

B1
B2

10,0
5,7 

10 mm

11 mm 11 mm

11 mm 11 mm

5 mm
(für/pour/for 10 mm)

5 mm
(für/pour/for 10 mm)

10 mm

B1
B2

10,0
5,7 

Ø 2,6 mm

M A X I  6

S I XO  6

M I D I  5

M I N I  4

KU S T  4
H  

Hauteur interne minimale

B  
Largeurs recommandées

M  
(bei eingeschränkter Gleit-/Tragfähigkeit)
Largeur minimale / maximale possible 
(mais capacité de charge / glissement limités)

H
B
M

5,0 mm
6,2 – 6,6 mm
5,9 / 7,2 mm

H
B
M

5,0 mm
5,8 – 6,2 mm
5,5 / 6,7 mm

H
B
M

5,0 mm
5,2 – 5,6 mm
4,8 / 6,3 mm

H
B
M

5,0 mm
3,6 – 4,0 mm
3,4 / 4,3 mm

H
B
M

5,0 mm
3,2 – 4,6 mm
3,1 / 4,8 mm

B1
B2

10,0
5,7 

B1
B2

10,0
5,7 
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VERMASSUNGEN
DIMENSIONS

H3H

D8

H2

H3

B1
B2

L1

H

B1
B2

H3

L1

LGB2

LG

H2

H2

H3H

H

D8
B1
B2

B2

B2
H

L1

D8

H2

H2

LG

H3

H

LG

H

H3

B1
B2

HC 11 – HC 99 HS 1 – HS 7

SG 5, SG 6; SG 5-1 – SG 6-9

SGV 5; SGV 5-1 – SGV 5-9

HC 1 – HC 9 HH 1 – HH 10

’Clic Stechhaken 
einfach

Crochet ’Clic simple

’Clic Stechhaken 
doppelt  für Falte

Crochet ’Clic double 
pour rideaux à plis

’Clic Annähhaken 
kurz

Crochet ’Clic  
à coudre, court

HH 3* HH 4* HH 5-3*

HC 2, HC 4, HC 6, HC 8

’CLIC ASSIST
Einklickhilfe für ’Clic Gleiter mit Queröse

Aide au montage pour glisseurs ’Clic 
avec œillet transversal

’CLIC ASSIST
Einklickhilfe für ’Clic Gleiter mit Längsöse

Aide au montage pour glisseurs ’Clic 
avec œillet longitudinal

HE-Q HE-L

’Clic Annähhaken 
mittel

Crochet ’Clic 
à coudre, moyen

’Clic Annähhaken 
lang

Crochet ’Clic
à coudre, long

HH 5-6* HH 5-8*

* Haken für ’Clic Gleiter mit Längsöse

Crochets pour glisseurs ’Clic avec œillet 
longitudinal

B2
H
H2
H3
D8

3,1
26,9 

1,0 
13,3
2,8

B2
H
H2
H3

D8

2,8
80,0

1,1
12,0
25,0 
40,0
55,0 
75,0 

3,4

B2
H
H2
H3

D8

2,8
59,8

1,1
12,0
25,0
40,0

  0,55
3,4

B2
H
H2
H3
D8

3,8
24,1 

1,8 
12,0
3,2

B2
H
H2
H3

D8

2,8
30,0

1,1
12,0
25,0

3,4
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Werkzeuge 
Outils

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Ausklinkzange 
Hinno

Zange ohne Kopf 

Stahl

Pince à encocher 
Hinno

Pince sans tête 

acier

schwarz/noir 1 St. 89.0120.00

11

11

Kopf mit ganzem 
Stempel «MAXI» 

Stahl 

nicht für Eingipsprofil 
60.2002… geeignet

Tête avec poinçon 
entier «MAXI»

acier 

n’est pas adapté pour 
profil à encastrer dans 
le gypse 60.2002...

schwarz/noir 1 St. 89.0121.00

11

11

Kopf mit ganzem 
Stempel «MAXI»

Stahl 

für Eingipsprofil 
60.2002… geeignet

Tête avec poinçon 
entier «MAXI»

acier 

adapté pour profil à  
encastrer dans 
le gypse 60.2002... 

schwarz/noir 1 St. 89.0121.01

5.5

11

Kopf mit halbem 
Stempel «MAXI»

Stahl

Tête avec demi 
poinçon «MAXI»

acier

schwarz/noir 1 St. 89.0122.00

10

16

Kopf mit ganzem 
Stempel «MINI»

Stahl

Tête avec poinçon 
entier «MINI»

acier

schwarz/noir 1 St. 89.0123.00

5

16

Kopf mit halbem 
Stempel «MINI»

Stahl

Tête avec demi 
poinçon «MINI»

acier

schwarz/noir 1 St. 89.0124.00

Koffer für Ausklink- 
zange Hinno

Kunststoff

Valise pour pince 
Hinno

plastique

schwarz/noir 1 St. 89.0128.00
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Werkzeuge 
Outils

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Reinigungswerkzeug
für Eingipsschiene

Outil de nettoyage
pour profil à  
encastrer dans le gypse

1 St. 89.0140.00

Montage-Werkzeug
für Profil 60.2004... 

Stahl 

Outils pour fixer
le rail 60.2004... 

acier

verchromt/chromé 1 St. 89.0108.00

Ersatzteil
Kopf mit Messer 

Kunststoff/Stahl

Pièce de rechange
tête avec couteau 

plastique/acier

weiss/blanc 1 St. 89.0118.00



Wellenvorhang 
Rideau onduleux
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Wellenvorhang 
Rideau onduleux

Kompatibel mit Technik ONDULE
Compatible avec la technique ONDULE

*�Nur bedingt empfohlen (auf vorstehende Schrauben, Verbinder, Gips achten)
Recommandé sous certaines conditions (tenir compte aux vis, raccords, plâtre)

Kompatibel mit Technik ONDULE und SWING
Compatible avec la technique ONDULE et SWING

Bei bestehenden oder anderen Schienen empfehlen wir die Kompatibilität der Wellenvorhang-Gleiter vor der Konfektion zu testen.
Pour les rails existants ou d’autres rails, nous recommandons de tester la compatibilité des glisseurs de rideaux ondulés avant la confection.

Gebogene Schienen: Wir empfehlen, eine breitere Schiene zu verwenden (z. B. 60.1151...)
Rails courbés: Nous recommandons d’utiliser un rail plus large (par ex. 60.1151...)

60.2000…

*

60.1152…

60.1030…

60.2005…

60.2007…

60.1150…

60.1031…

60.2006…

60.2008…

60.1050…60.1151…

60.1140…

60.1061…

60.1040…
22.2011…

60.2004…

*
60.2002…

*
60.1160…

*
60.1060… 60.1240…

22.1611…
22.1811…

16,2

12

6,4

13

6,4

22

12

6,4

30

6,4 6,4 6,4

10
,2

26,6 26,6

67,2

25,6

10

90,8

25,6 25,6

*

6,4 6,4 6,4 6,4

7,9

6,4

14,2 14,2

18,2

6,4

7 11

18,5

6,4

 6 × 3 mm + 2,5 mm

10,8

16,2

6,4

7,2

6,4

14,2

16,9

16,5

22

6,2

14

6,3

26

16,5

6,2

35

28

6,4

*

26
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Wellenvorhang 
Rideau onduleux

Erhältlich: Modell ONDULE und SWING
Disponible: modèle ONDULE et SWING

Gleiterabstand 6 cm / Distance des glisseurs 6 cm
Messen und bestellen / Mesurer et commander

Schienenlänge, cm
Longueur du rail, cm

151-
162

163-
174

175-
186

187-
198

199-
210

211-
222

223-
234

235-
246

247-
258

259-
270

271-
282

283-
294

295-
306

Schnurlänge, cm
Longueur de la corde, cm

162 174 186 198 210 222 234 246 258 270 282 294 306

Gleiter / Haken
Glisseurs / crochets

28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 48 50 52

10 cm Welle, Stoffbedarf, cm
vague de 10 cm, tissu requis, cm

277 297 317 337 357 377 397 417 437 457 477 497 517

12 cm Welle, Stoffbedarf, cm
vague de 12 cm, tissu requis, cm

331 355 379 403 427 451 475 499 523 547 571 595 619

15 cm Welle, Stoffbedarf, cm
vague de 15 cm, tissu requis, cm

412 442 472 502 532 562 592 622 652 682 712 742 772

Erhältlich: Modelle ONDULE, SWING und Hinno ’Clic Curve
Disponible: modèle ONDULE, SWING et Hinno ’Clic Curve

Gleiterabstand 8 cm / Distance des glisseurs 8 cm
Messen und bestellen / Mesurer et commander

Schienenlänge, cm
Longueur du rail, cm

105-
120

121-
136

137-
152

153-
168

169-
184

185-
200

201-
216

217-
232

233-
248

249-
264

265-
280

281-
296

297-
312

Schnurlänge, cm
Longueur de la corde, cm

120 136 152 168 184 200 216 232 248 264 280 296 312

Gleiter / Haken
Glisseurs / crochets

16 18 20 22 24 26 28 30 32 34 36 38 40

12 cm Welle, Stoffbedarf, cm
vague de 12 cm, tissu requis, cm

187 211 235 259 283 307 331 355 379 403 427 451 475

15 cm Welle, Stoffbedarf, cm
vague de 15 cm, tissu requis, cm

232 262 292 322 352 382 412 442 472 502 532 562 592

18 cm Welle, Stoffbedarf, cm
vague de 18 cm, tissu requis, cm

277 313 349 385 421 457 493 529 565 601 637 673 709

Berechnung Stoffbedarf:
(Anzahl Gleiter – 1)		 x Wellengrösse + 7 cm	 = Stoffbedarf -> bitte hier Nahtzugabe noch addieren!
(32 – 1)			  x 12 cm + 7 cm	 = 379 cm -> bitte hier Nahtzugabe noch addieren!

Hinweis: Dank der geraden Anzahl Gleiter endet das System auf beiden Seiten immer in dieselbe Richtung (gegen das Fenster hin), was schöner aussieht. 
Wir raten von der Verwendung von über 3 m langen Systemen ab, da die Gleiteigenschaft mit zunehmender Länge abnimmt. Als Behang eignen sich fast alle 
Vorhangstoffe, wobei wir von sehr schweren und starren Stoffen abraten.

Qualität und Vorhangpflege: Sämtliche Komponenten sind UV-geschützt. Das System kann zum Waschen der Vorhänge einfach an der Öffnung der 
Vorhangschiene entnommen und komplett montiert gewaschen werden. Wichtig: verwenden Sie dazu unbedingt einen Wäschebeutel.

Calcul des besoins en tissu:
(Nombre de glisseurs − 1)	 x longueur des vagues + 7 cm	 = besoin en tissu + quantité de tissu pour la réalisation des ourlets
(32 – 1)			  x 12 cm 			  + 7 cm	 = 379 cm + quantité de tissu pour la réalisation des ourlets

Remarque: Grâce au nombre pair de glisseurs, le système s’arrête toujours dans la même direction, sur les deux côtés (contre la fenêtre), ce qui est plus esthé-
tique. Nous déconseillons l’utilisation de systèmes de plus de 3 mètres de long car les propriétés de glissement s’amenuisent avec l’augmentation  
de la longueur. Quasiment tous les textiles peuvent être utilisés pour confectionner les rideaux. Nous déconseillons cependant l’utilisation de tissus très lourds et 
rigides.

Qualité et entretien des rideaux: tous les composants sont résistants aux UV. Pour laver les rideaux, il suffit de retirer le système par l’ouverture du rail de 
rideau et de le laver sans le démonter. Important : utilisez exclusivement un sac de lavage avec un cordon de serrage, faute de quoi les fils risquent de s’emmêler.



6.77 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

MAXI

6,2–6,6 mm

ONDULE  
Kordel-Gleiter  
mit drehbarer Öse
für MAXI-Vorhang- 
profile 

Gleiterabstand 6 cm

Kompatibilität mit 
Profil prüfen 

Rollen à 25 m

ONDULE  
Corde-glisseur  
avec oeillet rotatif
compatible avec types 
de rail MAXI  

monté avec 6 cm 
d’intervalle

Vérifier la compatibilité 
avec le rail

Rouleaux de 25 m

weiss/blanc

schwarz/noir

25 m 
250 m 
500 m 

25 m 
250 m 
500 m

60.2070.31/1 

60.2070.34/1

MAXI

6,2–6,6 mm

ONDULE  
Kordel-Gleiter  
mit drehbarer Öse
für MAXI-Vorhang- 
profile 

Gleiterabstand 8 cm

Kompatibilität mit 
Profil prüfen 

Rollen à 25 m

ONDULE  
Corde-glisseur  
avec oeillet rotatif
compatible avec types 
de rail MAXI  

monté avec 8 cm 
d’intervalle

Vérifier la compatibilité 
avec le rail

Rouleaux de 25 m

weiss/blanc

schwarz/noir

25 m 
250 m 
500 m 

25 m 
250 m 
500 m

60.2072.31/1 

60.2072.34/1

31

Stechhaken
Kunststoff 

Crochet
plastique 

weiss/blanc

schwarz/noir

100 St. 
1’000 St.

100 St. 
1’000 St.

60.2054.31

60.2054.34

18
26

Haken
Kunststoff 

Crochet
plastique 

weiss/blanc

schwarz/noir

100 St. 
1’000 St.

100 St. 
1’000 St.

60.2074.31

60.2074.34

19
27

Haken
extra stark 
Kunststoff 

Crochet
extrafort 
plastique 

weiss/blanc

schwarz/noir

100 St. 
1’000 St.

100 St. 
1’000 St.

60.2075.31

60.2075.34

78

Wellenendstück
Kunststoff

passend zu
ONDULE/SWING 

Pièce final  
pour rideau onduleux
plastique

compatible avec
ONDULE/SWING 

weiss/blanc
schwarz/noir

1 St. 
1 St. 

60.2076.31
60.2076.34

Wellenvorhang ONDULE 
Rideau onduleux ONDULE



6.78 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Wellenvorhang ONDULE 
Rideau onduleux ONDULE

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Hakenband 
76 mm, fein
thermofixiert

Rollen à 50 m 

Ruban pour crochet  
76 mm, fin
thermofixé

Rouleaux de 50 m 

transparent 50 m 
250 m 
500 m

31.2276.60

Hakenband 
76 mm, steif
thermofixiert

Rollen à 50 m 

Ruban pour crochet  
76 mm, rigide
thermofixé

Rouleaux de 50 m 

transparent

schwarz/noir

50 m 
250 m 
500 m

50 m 
250 m 
500 m

31.2376.60

31.2376.64

Bügelvlies
70 mm

beidseitig haftend
auf Bügelpapier

Rollen à 30 m

Ruban thermocollant
70 mm

adhésif des deux côtes, 
sur papier à repasser

Rouleaux de 30 m

weiss/blanc 30 m
300 m

31.2476.60



6.79 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

MAXI

6,2–6,6 mm

SWING  
Kordel-Gleiter  
für MAXI-Vorhang- 
profile 

Gleiterabstand 6 cm

Kompatibilität mit 
Profil prüfen 

…/1 = Rollen à 25 m
…/2 = Rollen à 50 m

SWING  
Corde-glisseur  
compatible avec types 
de rail MAXI  

monté avec 6 cm 
d’intervalle

Vérifier la compatibilité 
avec le rail

…/1 = Rouleaux de 25 m
…/2 = Rouleaux de 50 m

weiss/blanc

weiss/blanc

schwarz/noir

25 m 
250 m 
500 m 

50 m 
250 m 
500 m

25 m 
250 m 
500 m

60.2050.31/1 

60.2050.31/2

60.2050.34/1

MAXI

6,2–6,6 mm

SWING  
Kordel-Gleiter  
für MAXI-Vorhang- 
profile 

Gleiterabstand 8 cm

Kompatibilität mit 
Profil prüfen 

…/1 = Rollen à 25 m
…/2 = Rollen à 50 m

SWING  
Corde-glisseur  
compatible avec types 
de rail MAXI  

monté avec 8 cm 
d’intervalle

Vérifier la compatibilité 
avec le rail

…/1 = Rouleaux de 25 m
…/2 = Rouleaux de 50 m

weiss/blanc

weiss/blanc

schwarz/noir

25 m 
250 m 
500 m 

50 m 
250 m 
500 m

25 m 
250 m 
500 m

60.2052.31/1 

60.2052.31/2

60.2052.34/1

31

Stechhaken
Kunststoff 

Crochet
plastique 

weiss/blanc

schwarz/noir

100 St. 
1’000 St.

100 St. 
1’000 St.

60.2054.31

60.2054.34

18
26

Haken
Kunststoff 

Crochet
plastique 

weiss/blanc

schwarz/noir

100 St. 
1’000 St.

100 St. 
1’000 St.

60.2074.31

60.2074.34

19
27

Haken
extra stark 
Kunststoff 

Crochet
extrafort 
plastique 

weiss/blanc

schwarz/noir

100 St. 
1’000 St.

100 St. 
1’000 St.

60.2075.31

60.2075.34

78

Wellenendstück
Kunststoff

passend zu
ONDULE/SWING 

Pièce final  
pour rideau onduleux
plastique

compatible avec
ONDULE/SWING 

weiss/blanc
schwarz/noir

1 St. 
1 St. 

60.2076.31
60.2076.34

Wellenvorhang SWING 
Rideau onduleux SWING



6.80 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Wellenvorhang SWING 
Rideau onduleux SWING

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Hakenband 
76 mm, fein
thermofixiert

Rollen à 50 m 

Ruban pour crochet  
76 mm, fin
thermofixé

Rouleaux de 50 m 

transparent 50 m 
250 m 
500 m

31.2276.60

Hakenband 
76 mm, steif
thermofixiert

Rollen à 50 m 

Ruban pour crochet  
76 mm, rigide
thermofixé

Rouleaux de 50 m 

transparent

schwarz/noir

50 m 
250 m 
500 m

50 m 
250 m 
500 m

31.2376.60

31.2376.64

Bügelvlies
70 mm

beidseitig haftend
auf Bügelpapier

Rollen à 30 m

Ruban thermocollant
70 mm

adhésif des deux côtes, 
sur papier à repasser

Rouleaux de 30 m

weiss/blanc 30 m
300 m

31.2476.60



6.81 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Wellenvorhang HINNO ’CLIC CURVE 
Rideau onduleux HINNO ’CLIC CURVE

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

5,8–6,2 mm

Kordel-Gleiter   
HINNO ’CLIC CURVE 
mit ’Clic Gleiter HC4 
SIXO 

Gleiterabstand 8 cm

Kompatibilität mit 
Profil prüfen 

Rollen à 25 m

Corde-glisseur 
HINNO ’CLIC CURVE 
avec glisseur ’Clic HC4 
SIXO 

monté avec 8 cm 
d’intervalle

Vérifier la compatibilité 
avec le rail

Rouleaux de 25 m

weiss/blanc
schwarz/noir

25 m 
25 m 

60.2061.31 
60.2061.34

29
26

Haken 
HINNO ’CLIC CURVE
Kunststoff 
HH9 

Crochet 
HINNO ’CLIC CURVE
plastique 
HH9 

weiss/blanc

schwarz/noir

100 St. 
1’000 St.

100 St. 
1’000 St.

60.2065.31

60.2065.34

31

Drehhaken 
HINNO ’CLIC CURVE
Kunststoff 
HH10 

Crochet rotatif 
HINNO ’CLIC CURVE
plastique 
HH10 

weiss/blanc

schwarz/noir

100 St. 
1’000 St.

100 St. 
1’000 St.

60.2064.31

60.2064.34

Hakenband 
76 mm, fein
thermofixiert

Rollen à 50 m 

Ruban pour crochet  
76 mm, fin
thermofixé

Rouleaux de 50 m 

transparent 50 m 
250 m 
500 m

31.2276.60

Hakenband 
76 mm, steif
thermofixiert

Rollen à 50 m 

Ruban pour crochet  
76 mm, rigide
thermofixé

Rouleaux de 50 m 

transparent

schwarz/noir

50 m 
250 m 
500 m

50 m 
250 m 
500 m

31.2376.60

31.2376.64

Bügelvlies
70 mm

beidseitig haftend
auf Bügelpapier

Rollen à 30 m

Ruban thermocollant
70 mm

adhésif des deux côtes, 
sur papier à repasser

Rouleaux de 30 m

weiss/blanc 30 m
300 m

31.2476.60



Profilbogen 
Rail courbés



6.84 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Profilbogen / Gehrungsschnitte / Träger kürzen 
Rail courbés / coupe d’onglet / raccourcissement des supports

Profil-Nummer 
numéro du profil

Kleinster Radius 
le plus petit rayon

Standard Radius 
rayon standard

Giebelbogen 
fronton arc

Sonderbogen 
cintres spéciaux

22.1611... 150 mm 150 + 220 mm ja / oui nein / no

22.2011... 150 mm 150 + 200 mm ja / oui ja / oui

60.1030... 95 mm 95 + 150 mm nein / no ja / oui

60.1031... 185 mm 185 mm nein / no nein / no

60.1040... 150 mm 150 + 200 mm ja / oui ja / oui

60.1060... 65 mm 65 + 115 mm ja / oui ja / oui

60.1061… 65 mm
Profil weiss/rail blanc

65 + 100 mm 
+ 150 mm

ja / oui ja / oui

60.1140... 200 mm 200 mm nein / no nein / no

60.1150... 150 mm 150 mm nein / no nein / no

60.1151... 150 mm 150 + 220 mm ja / oui ja / oui

60.1152… 150 mm
Profil weiss/rail blanc

150 + 220 mm nein / no ja / oui

60.1240... 150 mm 150 + 220 mm ja / oui nein / no

60.2000... 70 mm
Profil weiss/rail blanc

70 + 80 + 125 mm ja / oui ja / oui

60.2002... 65 mm 65 + 80 + 120 mm ja / oui ja / oui

60.2004...* 65 mm
Profil weiss/rail blanc

65 + 80 + 125 mm ja / oui ja / oui

61.1000... 90 mm 90 mm ja / oui nein / no

61.1004... 90 mm 90 mm ja / oui nein / no

61.1070... 80 mm 80 mm nein / no nein / no

61.1080... 90 mm 90 mm nein / no nein / no

79.1010... – – ja / oui –

Profilmehrbedarf pro Bogen je nach Profiltyp und Schenkellänge zwischen 20 – 50 cm.     
Besoin de profil supplémentaire par coude selon type de profil et longueur de branche entre 20 – 50 cm.     

*60.2004…: Nicht in bestehende Nut
*60.2004…: Pas dans une rainure existante

Massermittlung aufgrund von Grundrissplan / CAD-Zeichnung erstellen 
Détermination des cotes conformément au plan d’ensemble / faire un plan CAD

Sonderbogen (Bogen mit Spezialradien)  
Cintres spéciaux (cintres à rayon spéciaux)

Verpackung für Bögen 
Emballage pour des rails courbés

Gehrungsschnitt  
Coupe d’onglet 

Träger kürzen 
Raccourcissement des supports

Fachhandel: Bitte reduzierten Rabattsatz beachten 
Commerce spécialisé: Veuillez noter le rabais réduit



6.85

Profilbogen 
Rail courbés

Bestellangaben:
– Profil-Nummer
– Bogen-Nummer
– Skizze beilegen
– Masse a, b, c, in cm*
– Radius r**
– Winkel, falls nicht 90°
– Raumseite angeben

Das Profil ist immer von oben gesehen, die Gleitbahn ist also unten (Modell 1/2/3/4/6) 
Profil toujours vue d’en haut, la voie glissante est en bas (Modèle 1/2/3/4/6)

4
Erkerbiegung 
Arc d’encorbellement

b

a c

r r

3
Retouren 
Retours

b

a r r a

5
Giebelbogen – Frontansicht 
Fronton arc – vue frontale

b

Decke

Pl
af
on
d

d
a

2
Aussenecke 
Angle extérieur

b

a
r

6
Segmentbogen 
Segment arc

b

a

r

1
Innenecke 
Angle intérieur

b

a

r

Indications pour la commande:
– Numéro du profil
– Numéro du cintre
– Joindre le croquis
– Mesures a, b, c, en cm*
– Rayon r**
– Angles, si ne pas 90°
– Indiquer le côté de l’espace

Gebogene Profile werden speziell nach Ihren Angaben auf Mass gefertigt. Umtausch oder Rücknahme sind nicht möglich. 
Les profils courbés sont confectionnés individuellement selon vos indications. Échange ou remboursement ne sont pas admis.

**Hinweis: Immer Aussenmasse der Schiene angeben.
**Remarque: toujours indiquer les dimensions extérieures du rail.

** r = Radius Innenseite des Profils (mögliche Radien auf Seite 6.84 beachten)
** r = Rayon coté intérieur du rail (tenir compte des rayons possibles à la page 6.84)



6.86

Profilbogen – Sonderform 
Rail courbés – forme spéciale

Das Profil ist immer von oben gesehen, die Gleitbahn ist also unten! 
Profil toujours vue d’en haut, la voie glissante est en bas!

Gebogene Profile werden speziell nach Ihren Angaben auf Mass gefertigt. Umtausch oder Rücknahme sind nicht möglich. 
Les profils courbés sont confectionnés individuellement selon vos indications. Échange ou remboursement ne sont pas admis.

* r = Radius Innenseite des Profils (mögliche Radien auf Seite 6.84 beachten).
* r = Rayon côté intérieur du rail (tenir compte des rayons possibles à la page 6.84).

b

k1

α

k2

a

w

c

f

d

e

Bestellangaben:
– Profil-Nummer
– Raumseite
– Radius Profil*

Wandmasse a, b, c, etc. in cm

Wandabstand der Schiene w in cm

Kontrollmasse k1, k2, etc. in cm

Winkel α, β, etc.

– Skizze beilegen

Indications pour la commande:
– Numéro du profil
– Indiquer le coté de l’espace
– Rayon du profil*

Dimensions du mur a, b, c, etc. en cm

Distance du rail au mur w en cm

Mesure de contrôle k1, k2, etc. en cm

Angle α, β, etc.

– Joindre le croquis





gewünschtes System anklicken





7.3 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

4143

75.2021.31 75.2023.31

75.2020.31

75.2010.26

75.2030.31

75.2050.31

75.2049.31

75.2055.31

75.2053.31

75.5052.62

75.1061...

75.2073.31

75.2022.31

75.2051.31

75.1052.62

Raffvorhang-System Pacchetto 
Système de rideau drapé Pacchetto

Produktemerkmale
• Sehr flaches System für Direktmontage auf den Fensterflügel oder an die Decke.
• Maximale Vorhangbreite 150 cm, maximale Höhe 200 cm.
• Maximales Vorhanggewicht inkl. Beschwerungsprofil 1,4 kg.
• Arretierung durch Schnurschloss in jeder Höhe möglich; max. 4 Aufzugsschnüre.

Caractéristiques
• Profil ultraplat pour installation direct sur le vantail de fenêtre ou au plafond.
• Largeur maximale 150 cm, hauteur maximale 200 cm.
• Poids max. 1,4 kg, profil d’alourdissement inclus.
• Arrêt par embout bloqueur, max. 4 cordes, arrêt dans chaque position possible.

15

15

17

27

15

15

17

27

75.1055.30

28

75.2074.30

23 Child Safety

75.2077.30 
Child Safety

75.2076.30 
Option

20

12



7.4 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Pacchetto 
Système de rideau drapé Pacchetto

Fertig zusammengestellte Technik (ohne Konfektion des Stoffes)
Alu-Profil weiss mit eingewalztem Hakenband, Flauschband, Schnurschloss, Enddeck-
el, Aufzugsschnur, Schnurösen, Ösenringe mit Kindersicherheit, Beschwerungsprofil 
20 × 3 mm, Schnurverbinder mit Kindersicherheit, Wand- oder Deckenträger und 
Schnurwickler.

Garniture complète (sans confection du tissu)
Profil alu blanc avec ruban accrochant encastré, ruban astracan, embout bloquer pour 
cordelette, embout, cordon de tirage, œillet à cordon, anneaux à œillet avec sécurité 
des enfants, profil d’alourdissement 20 × 3 mm, connecteur de cordon avec sécurité 
des enfants, support mural ou support pour plafond et retenue de cordon.

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
75.1003.00
mit Schnurschloss geschlossen
Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec embout bloqueur pour cordelette fermé
profil d’alourdissement éloxé argent 

75.1003.00 W
mit Schnurschloss geschlossen
Beschwerungsprofil weiss 
avec embout bloqueur pour cordelette fermé
profil d’alourdissement blanc

75.1003.01
mit Schnurschloss offen
Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec embout bloqueur pour cordelette ouverte
profil d’alourdissement éloxé argent 

75.1003.01 W
mit Schnurschloss offen
Beschwerungsprofil weiss 
avec embout bloqueur pour cordelette ouverte
profil d’alourdissement blanc

Bestellangaben:
- Anlagenbreite
- Anlagenhöhe
- Bedienungsseite
- Bedienungslänge
- Beschwerungsprofil silber eloxiert oder weiss
- Wand- oder Deckenträger

Indications pour la commande:
- largeur du système
- hauteur du système
- commande à gauche ou à droite
- longueur du cordon
- profil d’alourdissement éloxé argent ou blanc
- support mural ou pour plafond

Breite 
Largeur

Höhe bis 
Hauteur 
jusqu’à

Züge 
Tirage Supports

50 cm 200 cm 3 2

70 cm 200 cm 3 3

90 cm 200 cm 3 3

110 cm 200 cm 4 4

130 cm 200 cm 4 4

150 cm 200 cm 4 4

Mehrpreis pro zusätzlichen Zug / Majoration par tirage supplémentaire

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.5 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.5



7.5 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Pacchetto 
Système de rideau drapé Pacchetto

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

24

6 Aluminium-Schiene
mit eingewalztem 
Klettband, inkl.  
Flauschband

Rail aluminium
avec ruban accrochant 
encastré, incl. ruban 
astracan

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2010.26 

40

Schnurschloss
Kunststoff

Embout bloqueur 
pour cordelette
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2050.31

43

Schnurschloss
Variante offen 
Kunststoff

Embout bloqueur 
pour cordelette
ouverte variante 
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2049.31

2

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2030.31

20

Wandträger 
Kunststoff

Support mural
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2020.31

29

Decken- und 
Wandträger 
Kunststoff

Support pour 
plafond et mur
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2021.31

36

Wandträger mit 
Schnuröse
Kunststoff

Support mural avec 
œillet à cordon
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2022.31

46

12

28

Klemmträger
Kunststoff

Support à pincer
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2023.31



7.6 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Pacchetto 
Système de rideau drapé Pacchetto

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

25

Schnuröse
Kunststoff

Œillet à cordon
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2051.31

Aufzugsschnur
Ø 1 mm

Rollen à 500 m 
Preis per m

Cordon de tirage
Ø 1 mm

rouleaux de 500 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
100 m 
500 m

75.1052.62

16

Schnurverbinder
Aluminium

Raccord de cordon
aluminium

roh/brut 1 St. 75.2054.20

35

Schnurverbinder
Kindersicherheit 
Kunststoff

Connecteur de cordon
avec sécurité des enfants 
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2055.31

Aufzugsschnur
Ø 1,4 mm

Rollen à 1000 m 
Preis per m

Cordon de tirage
Ø 1,4 mm

rouleaux de 1000 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
100 m 

1000 m

75.5052.62

Aufzugsschnur
Ø 2,2 mm

Rollen à 250 m 
Preis per m 

nicht zu 75.2055.31 
und 75.2053.31

Cordon de tirage
Ø 2,2 mm

rouleaux de 250 m 
prix par m 

pas pour 75.2055.31 
et 75.2053.31

weiss/blanc 1 m 
100 m 
250 m

75.1090.62 

35

Schnurquaste
Kunststoff

Houppe
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2053.31

28

Schnurwickler
Kunststoff

Retenue de cordon
plastique

transparent 1 St. 75.1055.30



7.7 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Pacchetto 
Système de rideau drapé Pacchetto

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

81

Schnurwickler
Kunststoff

Retenue de cordon
plastique

transparent 1 St. 75.2056.30

17

Ösenring
Kunststoff

Anneau à œillet
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2073.31

21

10

Schnurfeststeller
Kunststoff

Arrêt de cordon
plastique

weiss/blanc 1 St. 76.1074.31

20

12

Schnurfeststeller
Kunststoff

Arrêt de cordon
plastique

transparent 1 St. 75.2076.30

27

18

Klemmöse
Kunststoff

Œillet de serrage
plastique

transparent 1 St. 75.2075.30

23

Ösenring
mit Kindersicherheit 
Kunststoff

Anneau à œillet
avec sécurité des enfants 
plastique

transparent 1 St. 75.2074.30

36

30

Öse
Kunststoff

Œillet
plastique

transparent 1 St. 
100 St.

75.1054.30

14

Faltenclip
Kunststoff

Clip à plis
plastique

weiss/blanc 100 St. 30.2430.31



7.8 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Pacchetto 
Système de rideau drapé Pacchetto

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

20

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 20 × 3 mm

Profil 
d’alourdissement
aluminium 20 × 3 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.1061.22 

75.1061.26

25

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 25 × 3 mm

Profil 
d’alourdissement
aluminium 25 × 3 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2061.26

30

4

Beschwerungsprofil
Aluminium 30 × 4 mm

Profil 
d’alourdissement
aluminium 30 × 4 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.2161.22 

75.2161.26

4

Querstab
Kunststoff Ø 4 mm

Barre transversale
plastique Ø 4 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2060.31

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

Rollen à 400 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
avec fil transversal 5 cm 

rouleaux de 400 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
400 m

75.1070.60

Ösenband
zum Aufbügeln 
und Aufnähen 
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

nur Rollen à 200 m 
Preis per m

Ruban
à repasser et 
à coudre 
18 mm 
fil transversal 5 cm 

seulement rouleaux de 
200 m, prix par m

transparent 200 m 
400 m

75.1071.60

Ösenband
16 mm 
mit Ringen 15 cm 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
16 mm 
avec anneaux 15 cm 

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

75.1072.60

Flauschband
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban astracan
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
25 m

31.6320.62



7.9 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Pacchetto 
Système de rideau drapé Pacchetto

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

2×

1×

4×

Klebeleistenset
22 × 4 mm, Alu 
à 100 cm

inkl. Enddeckel, 
Nutsteine, Schrauben, 
Reinigungstuch 

für Kunststoffrahmen, 
nicht auf Glas

Plinthe autocollante
22 × 4 mm, alu 
à 100 cm

incl. embout, coulisseau, 
vis, tissu de nettoyage 

pour les cadres de 
fenêtres en plastique, 
pas sur verre

weiss/blanc 1 St. 75.2301.26

2×

1×

8×

Klebeleistenset
22 × 4 mm, Alu 
à 200 cm

inkl. Enddeckel, 
Nutsteine, Schrauben, 
Reinigungstuch 

für Kunststoffrahmen, 
nicht auf Glas

Plinthe autocollante
22 × 4 mm, alu 
à 200 cm

incl. embout, coulisseau, 
vis, tissu de nettoyage 

pour les cadres de 
fenêtres en plastique, 
pas sur verre

weiss/blanc 1 St. 75.2302.26

4

7

22
11

Klebeleiste
22 × 4 mm, Alu 
à 200 cm

für Kunststoffrahmen, 
nicht auf Glas

Plinthe autocollante
22 × 4 mm, alu 
à 200 cm

pour les cadres de 
fenêtres en plastique, 
pas sur verre

weiss/blanc 1 St. 75.2310.26

1

Enddeckel
Kunststoff 

zu 75.2310.26

Embout
plastique 

pour 75.2310.26

weiss/blanc 1 St. 75.2313.31

10

20

Nutstein
inkl. Schraube M4

zu 75.2310.26

Coulisseau
vis M4 inkl.

pour 75.2310.26

verzinkt/zingué 1 St. 75.2311.02

Reinigungstuch 

für Kunststoffrahmen, 
nicht für Glas

Tissu de nettoyage

pour les cadres de 
fenêtres en plastique, 
pas sur verre

1 St. 75.2312.00



7.10 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Little Deco 
Système de rideau drapé Little Deco

40

75.1030.37

75.1020.31 75.1022.31 75.1021.26 75.1023.31

75.1040.31

75.1010.22

17

53

75.1049.31 rechts / à droite
75.1050.31 links / à gauche

75.1051.31

75.1052.62

75.1053.31
75.2073.31

50

Produktemerkmale
• Maximale Vorhangbreite 220 cm, maximale Höhe 260 cm.
• Maximales Vorhanggewicht inkl. Beschwerungsprofil 2 kg.
• Bedienung links oder rechts mittels Aufzugsschnüren, die durch eine Schnurbremse

und durch Ringösen geführt werden.
• Arretierung ist in jeder Höhe möglich.
• Fixation durch Klettband, daher einfache Entfernung für die Reinigung.

Caractéristiques
• Pour rideaux jusqu’à 220 cm de largeur et 260 cm de hauteur.
• Poids maximum du rideau 2 kg, profil d’alourdissement inclus.
• Commande à gauche ou à droite par cordelettes, passent par un bloqueur

et guidé par des œillets.
• Le rideau peut être levé progressivement à n’importe quelle hauteur.
• Fixation par ruban à accrocher, décrochage simple du rideau pour le nettoyage.

75.1055.30

28

75.2074.30

23

75.2077.30 
Child Safety

75.2076.30 
Option

20

12



7.11 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Little Deco 
Système de rideau drapé Little Deco

Fertig zusammengestellte Technik (ohne Konfektion des Stoffes)
Alu-Profil silber eloxiert mit eingewalztem Hakenband, Flauschband, Schnurschloss, 
Enddeckel, Aufzugsschnur, Ringösen, Ösenringe, Beschwerungsprofil 20 × 3 mm, 
Schnurwickler und Wandclip.

Garniture complète (sans confection du tissu)
Profil alu éloxé argent avec ruban accrochant encastré, ruban astracan, embout blo-
queur pour cordelette, embout, cordon de tirage, œillet de guidage, anneaux à œillet, 
profil d’alourdissement 20 × 3 mm, retenue de cordon et clip mural.

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
75.1002.00
mit Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec profil d’alourdissement éloxé argent 

75.1002.00 W
mit Beschwerungsprofil weiss 
avec profil d’alourdissement blanc

Bestellangaben:
- Anlagenbreite
- Anlagenhöhe
- Bedienungsseite
- Bedienungslänge
- Beschwerungsprofil silber eloxiert oder weiss
- Wand- oder Deckenträger

Indications pour la commande:
- largeur du système
- hauteur du système
- commande à gauche ou à droite
- longueur du cordon
- profil d’alourdissement éloxé argent ou blanc
- support mural ou pour plafond

Breite 
Largeur

Höhe bis 
Hauteur 
jusqu’à

Züge 
Tirage

Träger
Supports

60 cm 260 cm 3 2

80 cm 260 cm 4 2

100 cm 260 cm 4 3

120 cm 260 cm 5 3

140 cm 260 cm 6 4

160 cm 260 cm 6 4

180 cm 260 cm 7 5

200 cm 260 cm 8 5

220 cm 260 cm 8 6

Mehrpreis pro zusätzlichen Zug / Majoration par tirage supplémentaire

Mehrpreis Deckenträger pro Stück / Majoration par support pour plafond

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.12 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.12



7.12 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Little Deco 
Système de rideau drapé Little Deco

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

15

22

Aluminium-Schiene
mit eingewalztem 
Klettband

Rail aluminium
avec ruban accrochant 
encastré

silber elox./éloxé 
argent

1 m 
6 m

75.1010.22

50

Schnurschloss
Kunststoff 

rechts 
links

Embout bloqueur 
pour cordelette
plastique 

à droite 
à gauche

weiss/blanc

1 St. 
1 St.

75.1049.31 
75.1050.31

1

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 1 St. 75.1030.37

12

Ringöse
Kunststoff

Œillet de guidage
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.1051.31

2

Wandclip
Kunststoff

Clip mural
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.1040.31

28

22 38

Decken- und 
Wandträger 
Kunststoff

Support pour 
plafond et mur
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.1020.31

20

22 25

Deckenträger
Kunststoff

Support pour 
plafond
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.1022.31

12

28 46

Klemmträger
Kunststoff

Support à pincer
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.1023.31



7.13 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Little Deco 
Système de rideau drapé Little Deco

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

120

Wandträger 
Metall, kürzbar 
80–120 mm

Support mural
métal, à raccourcir
80–120 mm

weiss/blanc 1 St. 75.1021.26

Aufzugsschnur
Ø 1 mm

Rollen à 500 m 
Preis per m

Cordon de tirage
Ø 1 mm

rouleaux de 500 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
100 m 
500 m

75.1052.62

21

15

Schnurquaste
Kunststoff

Houppe
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.1053.31

28

Schnurwickler
Kunststoff

Retenue de cordon
plastique

transparent 1 St. 75.1055.30

81

Schnurwickler
Kunststoff

Retenue de cordon
plastique

transparent 1 St. 75.2056.30

17

Ösenring
Kunststoff

Anneau à œillet
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2073.31

27

18

Klemmöse
Kunststoff

Œillet de serrage
plastique

transparent 1 St. 75.2075.30

23

Ösenring
mit Kindersicherheit 
Kunststoff

Anneau à œillet
avec sécurité des enfants 
plastique

transparent 1 St. 75.2074.30



7.14 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Little Deco 
Système de rideau drapé Little Deco

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

21

10

Schnurfeststeller
Kunststoff

Arrêt de cordon
plastique

weiss/blanc 1 St. 76.1074.31

20

12

Schnurfeststeller
Kunststoff

Arrête de cordon
plastique

transparent 1 St. 75.2076.30

36

30

Öse
Kunststoff

Œillet
plastique

transparent 1 St. 
100 St.

75.1054.30

14

Faltenclip
Kunststoff

Clip à plis
plastique

weiss/blanc 100 St. 30.2430.31

15

Bandführung
Kunststoff

Agrafe de guidage
plastique

transparent 100 St. 
1000 St.

76.1073.30

20

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 20 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 20 × 3 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.1061.22 

75.1061.26

25

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 25 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 25 × 3 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2061.26

30

4

Beschwerungsprofil
Aluminium 30 × 4 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 30 × 4 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.2161.22 

75.2161.26



7.15 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Little Deco 
Système de rideau drapé Little Deco

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

4

Querstab
Kunststoff Ø 4 mm

Barre transversale
plastique Ø 4 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2060.31

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

Rollen à 400 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
avec fil transversal 5 cm 

rouleaux de 400 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
400 m

75.1070.60

Ösenband
zum Aufbügeln 
und Aufnähen 
18 mm 
mit Questeg 5 cm 

nur Rollen à 200 m 
Preis per m

Ruban
à repasser et 
à coudre 
18 mm 
fil transversal 5 cm 

seulement rouleaux de 
200 m, prix par m

transparent 200 m 
400 m

75.1071.60

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 1 cm 
für Bandführung 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
avec fil transversal 1 cm 
pour agrafe deguidage

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

76.1071.60

Ösenband
16 mm 
mit Ringen 15 cm 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
16 mm 
avec anneaux 15 cm 

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

75.1072.60

Flauschband
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban astracan
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
25 m

31.6320.62



7.16 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Little Deco 
Système de rideau drapé Little Deco

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

2×

1×

4×

Klebeleistenset
22 × 4 mm, Alu 
à 100 cm

inkl. Enddeckel, 
Nutsteine, Schrauben, 
Reinigungstuch 

für Kunststoffrahmen, 
nicht auf Glas

Plinthe autocollante
22 × 4 mm, alu 
à 100 cm

incl. embout, coulisseau, 
vis, tissu de nettoyage 

pour les cadres de 
fenêtres en plastique, 
pas sur verre

weiss/blanc 1 St. 75.2301.26

2×

1×

8×

Klebeleistenset
22 × 4 mm, Alu 
à 200 cm

inkl. Enddeckel, 
Nutsteine, Schrauben, 
Reinigungstuch 

für Kunststoffrahmen, 
nicht auf Glas

Plinthe autocollante
22 × 4 mm, alu 
à 200 cm

incl. embout, coulisseau, 
vis, tissu de nettoyage 

pour les cadres de 
fenêtres en plastique, 
pas sur verre

weiss/blanc 1 St. 75.2302.26

4

7

22
11

Klebeleiste
22 × 4 mm, Alu 
à 200 cm

für Kunststoffrahmen, 
nicht auf Glas

Plinthe autocollante
22 × 4 mm, alu 
à 200 cm

pour les cadres de 
fenêtres en plastique, 
pas sur verre

weiss/blanc 1 St. 75.2310.26

1

Enddeckel
Kunststoff 

zu 75.2310.26

Embout
plastique 

pour 75.2310.26

weiss/blanc 1 St. 75.2313.31

10

20

Nutstein
inkl. Schraube M4

zu 75.2310.26

Coulisseau
vis M4 inkl.

pour 75.2310.26

verzinkt/zingué 1 St. 75.2311.02

Reinigungstuch 

für Kunststoffrahmen, 
nicht für Glas

Tissu de nettoyage

pour les cadres de 
fenêtres en plastique, 
pas sur verre

1 St. 75.2312.00



7.17 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Rotary 439 
Système de rideau drapé Rotary 439

Produktemerkmale
• Waschfreundliches System mit patentierten Spezialrollen, die eine rasche Abnahme der Vorhänge erlauben,

ohne die Bänder entfernen zu müssen.
• Maximale Vorhangbreite 140 cm

Maximale Vorhanghöhe 230 cm
• Maximales Vorhanggewicht inkl. Beschwerungsprofil 1,5 kg.
• Bedienung links oder rechts mit Kugelkette, in jeder Höhe arretierbar.

Caractéristiques
• Très facile à laver, doté de poulies spéciales brevetées qui permettent de détacher très rapidement le store, sans devoir enlever le ruban pour le

lavage.
• Largeur maximale du rideaux 140 cm

Hauteur maximale du rideaux 230 cm
• Poids maximum du rideau 1,5 kg, profil d’alourdissement inclus.
• Commande à gauche ou à droite par chaînette. Arrêt dans chaque position possible.

75.3020.31

75.3021.31

75.3035.31 rechts / à droite 
75.3036.31 links / à gauche

75.3051.31

75.3038.31
75.3041.31

75.2030.31

75.1061...

76.1072.62

75.3022.31

21

10

76.1074.31

75.1058.30

75.2077.30 
Child Safety



7.18 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Rotary 439 
Système de rideau drapé Rotary 439

Anordnung der Züge und Spezialrollen
Arrangement des enrouleurs et des cordons

1 2 1 2 3 41 22 3

111–140 cm61–110 cm0–60 cm

Für ein störungsfreies Funktionieren müssen die Spezialrollen gleichgerichtet sein
Orientation parallèle des enrouleurs

Wichtig; rechtwinklige Montage der Träger
Pour le fonctionnement parfait les supports doivent être placés rectangulaires

OK NO

4370 1931

26

4426

OK NO

4370 1931

26

4426
OK NO

4370 1931

26

4426

OK NO

4370 1931

26

4426

Waschanleitung
Mode de lavage

6

1 2 3

54



7.19 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Rotary 439 
Système de rideau drapé Rotary 439

Fertig zusammengestellte Technik (ohne Konfektion des Stoffes)
Alu-Profil weiss mit eingewalztem Hakenband, Flauschband, Kettengetriebe, End
deckel, Spezialrollen, Aufzugsband, Bandträger, Bandfeststeller, Beschwerungsprofil 
20 × 3 mm, Kettenhalter und Wand- oder Deckenträger. 

Garniture complète (sans confection du tissu)
Profil alu blanc avec ruban accrochant encastré, ruban astracan, bloc de commande, 
embout, poulies spéciales, ruban de tirage, guidage du ruban, arrêt de ruban, profil 
d’alourdissement 20 × 3 mm, fixation de chaine et support mural ou support pour 
plafond.

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
75.1004.00
mit Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec profil d’alourdissement éloxé argent 

75.1004.00 W
mit Beschwerungsprofil weiss 
avec profil d’alourdissement blanc

Bestellangaben:
- Anlagenbreite
- Anlagenhöhe
- Bedienungsseite
- Bedienungslänge
- Beschwerungsprofil silber eloxiert oder weiss
- Wand- oder Deckenträger

Indications pour la commande:
- largeur du système
- hauteur du système
- commande à gauche ou à droite
- longueur de la chaînette
- profil d’alourdissement éloxé argent ou blanc
- support mural ou pour plafond

Breite 
Largeur

Höhe bis 
Hauteur 
jusqu’à

Rollen 
Poulies

Bandträger
Guidage du 
ruban

Träger
Supports

60 cm 230 cm 1 * 2 2

80 cm 230 cm 2 * 3 3

100 cm 230 cm 2 * 3 3

120 cm 230 cm 2 * 4 4

140 cm 230 cm 2 * 4 4

Mehrpreis pro zusätzlichen Zug / Majoration par tirage supplémentaire

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

* Um ein Durchhängen bei leichten Stoffen zu verhindern, ist es ratsam, den Abstand zwischen den Aufzugsrollen zu verkleinern.

* Pour éviter que les tissus doux ou légers ne tombent pas à travers, il est conseillé de raccourcir l’intervalle entre les poulies spéciales.

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.20 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.20



7.20 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Rotary 439 
Système de rideau drapé Rotary 439

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

25

15

Aluminium-Schiene
mit eingewalztem 
Klettband, inkl.  
Flauschband

Rail aluminium
avec ruban accrochant 
encastré, incl. ruban 
astracan

weiss/blanc 1 m  
4,5 m

75.3010.26

2

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2030.31

27

28
38

34

Kettengetriebe
links 
Kunststoff

Bloc de commande
à gauche 
plastique

weiss/blanc 1 Paar 75.3036.31

38

34

27

28

Kettengetriebe
rechts 
Kunststoff

Bloc de commande
à droite 
plastique

weiss/blanc 1 Paar 75.3035.31

52

Spezialrollen
Kunststoff

Poulies spéciales
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.3041.31

Bedienungskette
Kunststoff

Chaînette
plastique

weiss/blanc 1 m 75.3038.31

52

Ketten-/Schnurhalter
Kunststoff

Fixation de chaîne/
cordon
plastique

transparent 1 St. 75.1058.30

10

30

Bandträger
Kunststoff

Guidage du ruban
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.3051.31



7.21 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Rotary 439 
Système de rideau drapé Rotary 439

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

4

25

20

Wandträger 
Kunststoff

Support mural
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.3020.31

16

Deckenträger
Kunststoff

Support pour plafond
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.3021.31

12

28
46

Klemmträger
Kunststoff

Support à pincer
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.3022.31

Aufzugsband
5 mm 

Rollen à 200 m 
Preis per m

Ruban de tirage
5 mm 

rouleaux de 200 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
100 m 
200 m

76.1072.62

15

Bandführung
Kunststoff

Agrafe de guidage
plastique

transparent 100 St. 
1000 St.

76.1073.30

21

10

Bandfeststeller
Kunststoff

Arrêt de ruban
plastique

weiss/blanc 1 St. 76.1074.31

Bandfeststeller  
und Ösenring 
mit Kindersicherheit

Arrêt de cordon et 
anneau à œillet 
avec sécurité des enfants

transparent 1 St. 75.2077.30

14

Faltenclip
Kunststoff

Clip à plis
plastique

weiss/blanc 100 St. 30.2430.31



7.22 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Rotary 439 
Système de rideau drapé Rotary 439

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

20

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 20 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 20 × 3 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.1061.22 

75.1061.26 

25

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 25 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 25 × 3 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2061.26

30

4

Beschwerungsprofil
Aluminium 30 × 4 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 30 × 4 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.2161.22 

75.2161.26

4

Querstab
Kunststoff Ø 4 mm

Barre transversale
plastique Ø 4 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2060.31

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

Rollen à 400 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
avec fil transversal 5 cm 

rouleaux de 400 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
400 m

75.1070.60

Ösenband
zum Aufbügeln 
und Aufnähen 
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

nur Rollen à 200 m 
Preis per m

Ruban
à repasser et  
à coudre 
18 mm 
fils transversal 5 cm 

seulement rouleaux de 
200 m, prix par m

transparent 200 m 
400 m

75.1071.60

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 1 cm 
für Bandführungen 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
avec fil transversal 1 cm 
pour agrafe de guidage

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

76.1071.60

Ösenband
16 mm 
mit Ringen 15 cm 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
16 mm 
avec anneaux 15 cm 

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

75.1072.60

Flauschband
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban astracan
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
25 m

31.6320.62



7.23 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Softbox 
Système de rideau drapé Softbox

Produktemerkmale
• Die Technik ist bei diesem kompakten System in der Kassette eingesetzt und somit nicht sichtbar.
• Für die Behangreinigung können die Schnüre mit einem einfachen Handgriff aus den Spulen entfernt

und wieder eingesetzt werden.
• Maximale Vorhangmasse: Breite 300 cm, Höhe 300 cm, Gewicht 3,5 kg inkl. Beschwerungsprofil.
• Bedienung links oder rechts mit Kugelkette, in jeder Höhe arretierbar.

Caractéristiques
• Dans ce système compact, le mécanisme est incorporé à la cassette et est par conséquent invisible.
• Pour le nettoyage du tablier, un simple geste suffit pour extraire les cordons des bobines et pour les y réintroduire.
• Dimensions maximales du rideau: Largeur 300 cm, hauteur 300 cm, poids 3,5 kg profil d’alourdissement inclus.
• Commande à gauche ou à droite par chaînette. Arrêt dans chaque position possible.

75.5022.26
75.5023.26

75.5024.07

75.5041.31

75.5030.31

75.5010.26

75.4039.22

75.5036.31

75.5052.62

75.3038.31

75.1061... 75.2073.31

75.1058.30

75.5035.31
40 10

75.2074.30

23

75.2077.30 
Child Safety



7.24 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Softbox 
Système de rideau drapé Softbox

Waschanleitung
Mode de lavage

2112

6

1 2 3

54

100 / 170

40

39

26 min.

100 / 170

40

39

26 min.

100 / 170

40

39

26 min.



7.25 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Softbox 2 kg 
Système de rideau drapé Softbox 2 kg

Fertig zusammengestellte Technik (ohne Konfektion des Stoffes)
Alu-Kassette weiss mit eingewalztem Hakenband, Flauschband, Kettengetriebe 1:1, 
Kettenhalter, Enddeckel, Spulen, Aufzugsschnur, Ösenringe mit Kindersicherheit, 
Beschwerungsprofil 20 × 3 mm und Wand- /Deckenträger. 

Garniture complète (sans confection du tissu)
Cassette alu blanc avec ruban accrochant encastré, ruban astracan, bloc de comman- 
de 1:1, fixation de chaîne, embout, bobines, cordon de tirage, anneaux à œillet avec 
sécurité des enfants, profil d’alourdissement 20 × 3 mm et support mural ou support 
pour plafond.

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
75.1006.00
mit Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec profil d’alourdissement éloxé argent 

75.1006.00 W
mit Beschwerungsprofil weiss 
avec profil d’alourdissement blanc

Bestellangaben:
- Anlagenbreite
- Anlagenhöhe
- Bedienungsseite
- Bedienungslänge
- Beschwerungsprofil silber eloxiert oder weiss
- Wand- oder Deckenträger

Indications pour la commande:
- largeur du système
- hauteur du système
- commande à gauche ou à droite
- longueur de la chaînette
- profil d’alourdissement éloxé argent ou blanc
- support mural ou pour plafond

Breite 
Largeur 
(mind. 34 cm)

Höhe bis 
Hauteur 
jusqu’à

Spulen 
Bobines

Träger
Supports

60 cm 250 cm 2 2

80 cm 250 cm 3 3

100 cm 250 cm 3 3

120 cm 250 cm 4 3

140 cm 250 cm 4 4

160 cm 250 cm 4 4

180 cm 250 cm 5 5

200 cm 250 cm 5 5

Mehrpreis pro zusätzlichen Zug / Majoration par tirage supplémentaire

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Maximale Vorhangmasse: Breite 200 cm, Höhe 250 cm, Gewicht 2,0 kg inkl. Beschwerungsprofil

Dimensions maximales du rideau: Largeur 200 cm, hauteur 250 cm, poids 2,0 kg profil d’alourdissement inclus.

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.27 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.27



7.26 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Softbox 3,5 kg 
Système de rideau drapé Softbox 3,5 kg

Fertig zusammengestellte Technik (ohne Konfektion des Stoffes)
Alu-Kassette weiss mit eingewalztem Hakenband, Flauschband, Kettengetriebe 1:5, 
Kettenhalter, Enddeckel, Spulen, Aufzugsschnur, Ösenringe mit Kindersicherheit, 
Beschwerungsprofil 20 × 3 mm und Wand- /Deckenträger. 

Garniture complète (sans confection du tissu)
Cassette alu blanc avec ruban accrochant encastré, ruban astracan, bloc de com-
mande 1:5, fixation de chaînes, embout, bobines, cordon de tirage, anneaux à œillet 
avec sécurité des enfants, profil d’alourdissement 20 × 3 mm et support mural ou 
support pour plafond.

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
75.1006.01
mit Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec profil d’alourdissement éloxé argent 

75.1006.01 W
mit Beschwerungsprofil weiss 
avec profil d’alourdissement blanc

Bestellangaben:
- Anlagenbreite
- Anlagenhöhe
- Bedienungsseite
- Bedienungslänge
- Beschwerungsprofil silber eloxiert oder weiss
- Wand- oder Deckenträger

Indications pour la commande:
- largeur du système
- hauteur du système
- commande à gauche ou à droite
- longueur de la chaînette
- profil d’alourdissement éloxé argent ou blanc
- support mural ou pour plafond

Breite 
Largeur 
(mind. 34 cm)

Höhe bis 
Hauteur 
jusqu’à

Spulen 
Bobines

Träger
Supports

60 cm 300 cm 2 2

80 cm 300 cm 3 3

100 cm 300 cm 3 3

120 cm 300 cm 4 3

140 cm 300 cm 4 4

160 cm 300 cm 4 4

180 cm 300 cm 5 5

200 cm 300 cm 5 5

220 cm 300 cm 6 6

240 cm 300 cm 6 6

260 cm 300 cm 6 6

280 cm 300 cm 7 7

300 cm 300 cm 7 7

Mehrpreis pro zusätzlichen Zug / Majoration par tirage supplémentaire

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Maximale Vorhangmasse: Breite 300 cm, Höhe 300 cm, Gewicht 3,5 kg inkl. Beschwerungsprofil

Dimensions maximales du rideau: Largeur 300 cm, hauteur 300 cm, poids 3,5 kg profil d’alourdissement inclus

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.27 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.27



7.27 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Softbox 
Système de rideau drapé Softbox

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

29

32

Aluminium-Kassette
mit eingewalztem 
Klettband, inkl. 
Flauschband

Cassette aluminium
avec ruban accrochant 
encastré, incl. ruban 
astracan

weiss/blanc 1 m  
4.5 m

75.5010.26

2

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.5030.31

Antriebswelle
Aluminium 5 × 5 mm

Arbre de commande
aluminium 5 × 5 mm

silber elox./éloxé 
argent

1 m 
4.5 m

75.4039.22

40 10

Kettengetriebe
1:1, bis 2 kg 
Kunststoff 

Kettengetriebe
1:5, bis 3,5 kg 
Kunststoff 

Bloc de commande
1:1, 2 kg max. 
plastique 

Bloc de commande 
1:5, 3,5 kg max. 
plastique 

weiss/blanc 

weiss/blanc

1 St. 

1 St.

75.5035.31 

75.5036.31

Bedienungskette
Kunststoff

Chaînette
plastique

weiss/blanc 1 m 75.3038.31

52

Ketten-/Schnurhalter
Kunststoff

Fixation de chaîne/
cordon
plastique

transparent 1 St. 75.1058.30

110

Bandspule
Kunststoff

Bobines
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.5041.31

30

39

Decken- und 
Wandträger 
Stahl

Support pour 
plafond et mur
acier

weiss/blanc 1 St. 75.5024.07



7.28 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Softbox 
Système de rideau drapé Softbox

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

100

24

70

55

Wandträger 
Stahl/Kunststoff 
kürzbar 

inkl. Träger 75.5024.07

Support mural
acier/plastique 
à raccourcir 

support 75.5024.07 incl.

weiss/blanc 1 St. 75.5022.26

170

70

24

55

Wandträger 
Stahl/Kunststoff 
kürzbar 

inkl. Träger 75.5024.07

Support mural
acier/plastique 
à raccourcir 

support 75.5024.07 incl.

weiss/blanc 1 St. 75.5023.26

Aufzugschnur
Ø 1,4 mm

Rollen à 1000 m 
Preis per m

Cordon de tirage
Ø 1,4 mm

rouleaux de 1000 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
100 m 

1000 m

75.5052.62

27

18

Klemmöse
Kunststoff

Œillet de serrage
plastique

transparent 1 St. 75.2075.30

23

Ösenring
mit Kindersicherheit 
Kunststoff

Anneau à œillet
avec sécurité des enfants 
plastique

transparent 1 St. 75.2074.30

Bandfeststeller  
und Ösenring 
mit Kindersicherheit

Arrêt de cordon et 
anneau à œillet 
avec sécurité des enfants

transparent 1 St. 75.2077.30

17

Ösenring
Kunststoff

Anneau à œillet
plastique

weiss/blanc 1 St. 75.2073.31

14

Faltenclip
Kunststoff

Clip à plis
plastique

weiss/blanc 100 St. 30.2430.31



7.29 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Softbox 
Système de rideau drapé Softbox

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

20

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 20 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 20 × 3 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.1061.22 

75.1061.26

25

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 25 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 25 × 3 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2061.26

30

4

Beschwerungsprofil
Aluminium 30 × 4 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 30 × 4 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.2161.22 

75.2161.26

4

Querstab
Kunststoff Ø 4 mm

Barre transversale
plastique Ø 4 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2060.31

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

Rollen à 400 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

rouleaux de 400 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
400 m

75.1070.60

Ösenband
zum Aufbügeln 
und Aufnähen 
18 mm 
mit Quersteg 5 cm 

nur Rollen à 200 m 
Preis per m

Ruban
à repasser et 
à coudre 
18 mm 
fil transversal 5 cm 

seulement rouleaux de 
200 m, prix par m

transparent 200 m 
400 m

75.1071.60

Ösenband
16 mm 
mit Ringen 15 cm 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
16 mm 
avec anneaux 15 cm 

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

75.1072.60

Flauschband
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban astracan
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
25 m

31.6320.62



7.30 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Spanntec 
Système de rideau drapé Spanntec

Produktemerkmale
• Beliebige Positionierung, oben und unten variabel.
• Leichtes Abnehmen und Aufhängen des Behanges.
• Maximale Vorhangbreite 150 cm.
• Maximale Vorhanghöhe 220 cm (bis Breite 120 cm), 150 cm (bis Breite 150 cm).

Caractéristiques
• Positionnement libre et variable, en haut et en bas.
• Accrochage et décrochage aisés des tentures.
• Largeur maximale de rideau 150 cm.
• Hauteurs maximales de rideau: 220 cm (jusqu’à une largeur de 120 cm) et 150 cm (jusqu’à une largeur de 150 cm).



7.31 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Spanntec 
Système de rideau drapé Spanntec

Fertig zusammengestellte Technik (ohne Konfektion des Stoffes)
Alu-Profil weiss, Schnur, Bediengriffe Kunststoff, Spannschuhe 

Garniture complète (sans confection du tissu)
Profil alu blanc, fil, poignée de commande plastique, sabot de serrage

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
75.1007.00

Lieferfrist 2-3 Wochen
délai de livraison 2-3 semaines

Bestellangaben:
- Anlagenbreite
- Anlagenhöhe
- Montageart
- Extras

Indications pour la commande:
- largeur du système
- hauteur du système
- montage
- extras

Behang bitte erst nach Erhalt des Systems nähen.
Coudre le tissue après avoir reçu le système.

Breite 
Largeur

Höhe bis 
Hauteur 
jusqu’à

Träger
Supports

50 cm 220 cm 4

60 cm 220 cm 4

70 cm 220 cm 4

80 cm 220 cm 4

90 cm 220 cm 4

100 cm 220 cm 4

110 cm 220 cm 4

120 cm 220 cm 4

130 cm 150 cm 4

140 cm 150 cm 4

150 cm 150 cm 4

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis
Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

*�je 2 Griffe pro Schiene
2 poignées par rail

Breite 
Largeur

Züge
Tirage

50 –   64 cm 3

64,1 –   94 cm 4

94,1 – 124 cm 5

124,1 – 150 cm 6

Höhe 
Hauteur

80 – 100 cm

101 – 120 cm

121 – 140 cm

141 – 160 cm

161 – 180 cm

181 – 200 cm

201 – 220 cm

Mehrpreis optionale Montageart (weiss)
Majoration type de montage optionnel (blanc)

Klemmträger / Supports à pincer 
230320
Set à 4� + 57.–

Winkelträger / Supports angulaire 
804520
Set à 4� + 28.–

3,0 cm
3,8 cm

2,
5 

cm

2,5 cm1,8 cm

2,
5 

cm
2,

35
 c

m

3,0 cm
2,6 cm



7.32

Produktemerkmale
• Kabelloser Antrieb, sofort einsatzbereit.
• Motor und Akku im Kopfprofil integriert.
• 	�Einfache Bedienung mit Handsender oder Smartphone über Motionblinds Bluetooth App.

Optional auch über Motionblinds WLAN App (Bridge CM-20 erforderlich).
• Leichtes Abnehmen und Aufhängen des Behanges.
• Akku aufladbar mit USB-C-Kabel.
• 	�Max. Vorhangmasse: Breite 300 cm, Höhe 300 cm, 5.4 m2, Gewicht 3.5 kg.*

*Blackout-Stoffe: Höhe max. 200 cm oder max. 3.6 m2

Caractéristiques
• Entraînement sans câble, prêt à être utilisé.
• Moteur et batterie intégrés au profil.
• 	�Commande par télécommand ou smartphone via l’app Bluetooth de Motionblinds.

En option via l’app WLAN de Motionblinds (Bridge CM-20 nécessaire).
• Accrochage et décrochage aisés des tentures.
• Rechargeable par câble USB-C.
• 	�Dimensions max. de rideau: largeur 300 cm, hauteur 300 cm, 5.4 m2, poids 3.5 kg.*

*Tissue «Blackout»: jusqu’à hauteur max. 200 cm ou max. 3.6 m2

Raffvorhang-System Luxera 
Système de rideaux drapé Luxera

40
 m

m

33 mm



7.33 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Luxera 
Système de rideau drapé Luxera

Fertig zusammengestellte Technik (ohne Konfektion des Stoffes)
Alu-Profil weiss, inkl. Motor und Akku, Fädelschnüre, Beschwerungsstab, 
Decken- oder Wandträger 

Garniture complète (sans confection du tissu)
Profil alu blanc, incl. moteur et accumulateur, cordons, barre d’alourdissement, 
support pour plafond ou mur

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
75.1009.00 Paket mit Motor und Akku innenliegend, 1-Kanal- 
Handsender und Ladegerät 12V mit USB-C Kabel  / Paquet avec 
moteur et batterie à l’intérieur, télécommande à 1 canal et  
chargeur 12V avec câble USB-C

75.1009.01 Paket mit Motor und Akku innenliegend, ohne 
Handsender, ohne Ladegerät / Paquet avec moteur et batterie à 
l’intérieur, sans télécommande, sans chargeur

Lieferfrist 2 – 3 Wochen / délai de livraison 2 – 3 semaines

Programmierung erfolgt durch den Innendekorateur
Programmation par le décorateur d’intérieur

Bestellangaben:
- Anlagenbreite
- Anlagenhöhe
- Ladebuchse links oder rechts
- Montageart Wand oder Decke

Indications pour la commande:
- largeur du système
- hauteur du système
- prise de charge à gauche ou à droite
- type de montage, mur ou plafond

Basispreis + Mehrpreis Elektro = Anlagenpreis
Prix de base + Supplément électrique = Prix de système

Behang bitte erst nach Erhalt des Systems nähen.
Coudre le tissu après avoir reçu le système.

Breite 
Largeur
(mind. 65 cm)

Höhe bis 
Hauteur 
jusqu’à

65 cm 300 cm*

80 cm 300 cm*

100 cm 300 cm*

120 cm 300 cm*

140 cm 300 cm*

160 cm 300 cm*

180 cm 300 cm*

200 cm 300 cm*

220 cm 300 cm*

240 cm 300 cm*

260 cm 300 cm*

280 cm 300 cm*

300 cm 300 cm*

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Breite/Largeur 65.0 – 103.0 103.1 – 139.0 139.1 – 175.0 175.1 – 211.0 211.1 – 247.0 247.1 – 283.0 283.1 – 300.0 cm
Züge/Tirage 2 3 4 5 6 7 8

* stoffabhängig: Blackout-Stoffe bis max. Höhe 200 cm oder max 3.6 m2

* selon le tissue: tissus «Blackout» jusqu’à hauteur 200 cm max. ou 3.6 m2 max.

**	�Fachhandel: Bitte reduzierten Rabattsatz auf Elektroteile beachten 
Commerce spécialisé: Veuillez noter le rabais réduit sur les pièces électroniques

Zubehör ab Seite 7.34 / Accessoires à partir de la page 7.34



7.34 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Raffvorhang-System Luxera 
Système de rideau drapé Luxera

Einzelteile Accessoires Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

1-Kanal-Funk-
Handsender

Télécommande radio 
1 canal

schwarz/noir 1 St. 11-BK

5-Kanal-Funk-
Handsender

Télécommande radio 
5 canal

schwarz/noir 1 St. 12-BK

7,
4 

cm

3,3 cm4,8 cm
Ladegerät 12V 
mit USB-C Kabel

für Akku

Chargeur 12V
avec câble USB-C

pour l’accu

1 St. 12V/CM41

Motion WLAN Bridge 
inkl. Micro-USB-Kabel

ohne Netzstecker

Motion WLAN Bridge 
câble micro-USB incl.

sans chargeur

1 St. CM20

Flauschband
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban astracan
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
25 m

31.6320.62

Ösenband
18 mm 
mit Quersteg 1 cm 
für Bandführung 

Rollen à 100 m 
Preis per m

Ruban
18 mm 
avec fil transversal 1 cm 
pour agrafe deguidage

rouleaux de 100 m 
prix par m

transparent 1 m 
100 m 
500 m

76.1071.60

4

Querstab
Kunststoff Ø 4 mm

Barre transversale
plastique Ø 4 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2060.31

15

Bandführung
Kunststoff

Agrafe de guidage
plastique

transparent 100 St. 
1000 St.

76.1073.30

21

10

Feststeller
Kunststoff

Arrêt
plastique

weiss/blanc 1 St. 76.1074.31

*Bitte beachten Sie den reduzierten Rabattsatz auf Elektroteile / Veuillez tenir compte du pourcentage de réduction sur les pièces électroniques





7.37 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Produktemerkmale
• Exklusives Flächenvorhang-System.
• Schiene und Paneelenwagen aus Aluminium. Gleitwagen werden mittels Rollgleitern verschoben.
• Zu verwenden als Fenster-Vorhänge oder zur Raumunterteilung.
• Lieferbar mit einzelnen, frei bewegbaren oder mit zusammenhängenden Paneelen.
• Bedienungsmöglichkeiten mit Schnurzug oder mit Schleuderstab.
• 2-, 3-, 4- oder 5-läufige Schienen im Baukastensystem kombinierbar.
• Behanggewicht: Max. 4,5 kg auf 6 m Schienenlänge.
• Lieferbar als fertig konfektionierte Anlage (ohne Stoff) oder als Einzelteile.

Caractéristiques
• Système de panneaux japonais exclusif.
• Rails et chariots portants en aluminium. Les panneaux sont déplacés au moyen de glisseurs à rouleaux.
• A utiliser comme rideau ou comme séparation d’espace.
• Livrables comme panneau indépendant ou panneaux accrochés ensembles.
• Commande par cordon ou par baguette de tirage.
• Rails à 2, 3, 4 ou 5 voies combinaison des rails possible.
• Capacité maximale: 4,5 kg pour la longueur de 6 m.
• Livrable comme garniture complète (sans toile) ou toutes les pièces détachées.

Hinweis:
Beim Paneelenwagen für das Flächenvorhang-System «Oriente» handelt es sich um das gleiche Profil wie für das Raffvorhang-System «Pacchetto». Auf 
Wunsch können einzelne Paneelen mit der Raffvorhang-Technik ausgerüstet werden. Somit kann die Paneele auch  
in der Höhe individuell verstellt werden.

Indication:
Le chariot portant pour système de panneaux japonais a le même profil que pour le système de rideaux drapés «Pacchetto».  
Sur demande il est possible d’équiper des panneaux avec la technique des rideaux drapés. Il est ainsi possible de régler les panneaux également en hauteur 
individuellement.



7.38 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Profile und Paneelenwagen / Profils et chariots portants

2-läufig / à 2 voies 4-läufig / à 4 voies

3-läufig / à 3 voies	 5-läufig / à 5 voies

Bestellangaben für komplette Systeme / Références de commande pour systèmes complets

Schiene (Seite 7.39):	 Rail (page 7.39):
– Bestell-Nummer – numéro de commande
– Länge – longueur
– Raum-Innenseite bezeichnen (RS) – indiquer côté d’espace intérieur (RS)

Paneelenwagen (Seite 7.40):	 Chariots (page 7.40):
– Artikel-Nummer – numéro d’article
– Anzahl – nombre
– Breite – largeur
– Anordnung (offen und geschlossen) – disposition (position fermée et ouverte)
– frei beweglich oder verbunden – à déplacer librement ou joints

Falls mit Schnurzug (Seite 7.40):	 Pour tirage à cordon (page 7.40):
– Bedienungsseite – côté du tirage
– Bedienungslänge – longueur du tirage

Stellung offen / Position ouverte	 Stellung geschlossen / Position fermée

Berechnungsbeispiel / Exemple de calculation

Profil weiss 4-läufig, 245 cm	 78.1214.26	
inkl. Spannriegel und Enddeckel
Profil blanc à 4 voies, 245 cm
avec couvercles latérals et brides

Paneelen weiss, 4 × 65 cm verbunden	 78.2010.00	
mit Beschwerungsprofil farblos eloxiert		
Chariots blanc, 4 × 65 cm connectés ensemble,
avec profil d’alourdissement éloxé incolore

Total					

17

100

17

80

17

60

17

40

17

40

17

100

17

80

17

60

17

40

60

17
17

100

17

80

17

60

17

40

80

17

17

100

17

80

17

60

17

40

100

17

Mottura

17
5

24

CTR

17
7

24

5 cm 5 cm



7.39 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Schienengarnitur, ohne Paneelenwagen
Aluminium-Schiene weiss oder silber eloxiert, Enddeckel und Spannriegel 

Garniture de rail, sans chariot de panneaux
Rail aluminium blanc ou éloxé argent, couvercle terminal et verrou tendeur

Farben / Couleurs:
22 silber eloxiert / éloxé argent
26 weiss / blanc

Bestell-Nummer / No de commande:

2-läufig / 2 voies
78.1212...

3-läufig / 3 voies
78.1213...

4-läufig / 4 voies*
78.1214...

5-läufig / 5 voies
78.1215...

*�ab 500 cm mit Verbinder (inkl.)
Bitte angeben wo Stoss

à partir de 500 cm avec connecteur (incl.)
Indiqué où rail est assembléBestell-Beispiel

Exemple de commande
78.1213.26, 440 cm

Breite 
Largeur

Spannriegel 
Bride

100 cm 3

120 cm 3

140 cm 3

160 cm 3

180 cm 4

200 cm 4

220 cm 4

240 cm 5

260 cm 5

280 cm 6

300 cm 6

320 cm 6

340 cm 7

360 cm 7

380 cm 8

400 cm 8

420 cm 8

440 cm 9

460 cm 9

480 cm 10

500 cm 10

520 cm 10

540 cm 11

560 cm 11

580 cm 12

Spezialmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.41 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.41



7.40 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Paneelenwagen
Panelenprofil Aluminium weiss oder silber eloxiert mit eingewalztem Klettband, End-
deckel, Flauschband, Rollgleiter und Beschwerungsprofil 30 × 4 mm weiss oder silber 
eloxiert 

Chariots portants
Profil pour chariot aluminium blanc ou éloxé argent avec ruban accrochant encastré, 
embouts, ruban astracan, rouleurs, profil d’alourdissement 30 × 4 mm blanc ou éloxé 
argent

Bestell-Nummer / No de commande:
78.2012...
Paneelenprofil silber eloxiert 
Profil pour chariots éloxé argent

78.2010...
Paneelenprofil weiss 
Profil pour chariots blanc

.00     
mit Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec profil d’alourdissement éloxé argent

.00 W  
mit Beschwerungsprofil weiss
avec profil d’alourdissement blanc

Bestell-Beispiel 
Exemple de commande
78.2010.00 W, 70 cm

Breite 
Largeur

Rollgleiter 
Rouleurs 78.2010.0 W 

50 cm 2

60 cm 3

70 cm 3

80 cm 3

90 cm 3

100 cm 3

110 cm 4

120 cm 4

Paneelen verbunden* / Chariots connectés* 

Schnurzug* / Tirage à cordon* Preis auf Anfrage / Prix sur demand

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

* Skizze erforderlich / Croquis nécessaire

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.43 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.43



7.41 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

17

100

17

80

17

60

17

40

17

40

Aluminium-Schiene
2-läufig

Rail aluminium
à 2 voies

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
6 m 
1 m  
6 m

78.1012.22 

78.1012.26 

17

100

17

80

17

60

17

40

60

17

Aluminium-Schiene
3-läufig

Rail aluminium
à 3 voies

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
6 m 
1 m  
6 m

78.1013.22 

78.1013.26 

17

100

17

80

17

60

17

40

80

17

Aluminium-Schiene
4-läufig

Rail aluminium
à 4 voies

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m  
5 m

78.1014.22 

78.1014.26 

17

100

17

80

17

60

17

40

100

17

Aluminium-Schiene
5-läufig

Rail aluminium
à 5 voies

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
6 m 
1 m  
6 m

78.1015.22 

78.1015.26 

42

Spannriegel
Stahl, für Schiene 
78.1012... 

Montageabstand 
ca. 50 – 80 cm

Bride
acier, pour rail 
78.1012... 

fixation 
tous les 50 – 80 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 78.1020.02

74

Spannriegel
Stahl, für Schiene 
78.1013/1014/1015... 

Montageabstand 
ca. 50 – 80 cm

Bride
acier, pour rail 
78.1013/1014/1015... 

fixation 
tous les 50 – 80 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 78.1021.02

182

55

55

12

6

Wandträger 
Aluminium, kürzbar  
für Schiene 78.1012... 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support mural
aluminium, à raccourcir 
pour rail 78.1012... 

fixation 
tous les 80 – 100 cm

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

78.1022.22 
78.1022.26

182

55

55

12

6

Wandträger 
Aluminium, kürzbar  
für Schiene 
78.1013/1014/1015... 

Montageabstand 
ca. 80 – 100 cm

Support mural
aluminium, à raccourcir 
pour rail 
78.1013/1014/1015... 

fixation 
tous les 80 – 100 cm

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

78.1023.22 
78.1023.26



7.42 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

2
2

Enddeckel
Kunststoff 

für Schiene 78.1012...

Embout
plastique 

pour rail 78.1012...

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

78.1032.37 
78.1032.31

2
2

Enddeckel
Kunststoff 

für Schiene 78.1013...

Embout
plastique 

pour rail 78.1013...

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

78.1033.37 
78.1033.31

2
2

Enddeckel
Kunststoff 

für Schiene 78.1014...

Embout
plastique 

pour rail 78.1014...

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

78.1034.37 
78.1034.31

2

2

Enddeckel
Kunststoff 

für Schiene 78.1015...

Embout
plastique 

pour rail 78.1015...

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

78.1035.37 
78.1035.31

150

Schienenverbinder
Stahl 

für Schiene 78.1012...

Raccord de rail
acier 

pour rail 78.1012...

verzinkt/zingué 1 St. 78.1037.02

180

Schienenverbinder
Stahl 

für Schiene
78.1013/1014/1015... 

2 Stück für Schiene 
78.1015...

Raccord de rail
acier 

pour rail
78.1013/1014/1015... 

2 pièces pour rail 
78.1015...

verzinkt/zingué 1 St. 78.1038.02

16

16

Enddeckel mit 
Schnurumlenker
Kunststoff 

für Schiene 78.1012...

Embout pour tirage
à cordon
plastique 

pour rail 78.1012...

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

78.1042.37 
78.1042.31

16

16

Enddeckel mit 
Schnurumlenker
Kunststoff 

für Schiene 78.1013...

Embout pour tirage 
à cordon
plastique 

pour rail 78.1013...

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

78.1043.37 
78.1043.31



7.43 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

16

16

Enddeckel mit 
Schnurumlenker
Kunststoff 

für Schiene 78.1014...

Embout pour tirage 
à cordon
plastique 

pour rail 78.1014...

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

78.1044.37 
78.1044.31

16

16

Enddeckel mit 
Schnurumlenker
Kunststoff 

für Schiene 78.1015...

Embout pour tirage 
à cordon
plastique 

pour rail 78.1015...

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

78.1045.37 
78.1045.31

6

24

Paneelenprofil
Aluminium 
mit eingewalztem 
Klettband, inkl. 
Flauschband

Profil pour chariot
aluminium
avec ruban accrochant 
encastré, incl. ruban 
astracan

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
6 m 
1 m 
6 m

75.2010.22 

75.2010.26

2

Enddeckel
Kunststoff

Embout
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

75.2030.37 
75.2030.31

32

Roller
Kunststoff

Rouleur
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

78.1051.37 
78.1051.31

15

Mitnehmer «L» für 
Paneelenwagen
Kunststoff 

auch für Schleuderstab

Equerre «L» pour 
chariot
plastique 

aussi pour baguette à 
tirage

weiss/blanc 1 St. 78.1025.31

15

Mitnehmer «T» für 
Paneelenwagen
Kunststoff

Equerre «T» pour 
chariot
plastique

weiss/blanc 1 St. 78.1026.31

34

Schnurverbinder und 
Mitnehmer
Kunststoff

Raccord de cordon 
et conducteur
plastique

weiss/blanc 1 St. 78.1055.31



7.44 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Zugschnur
Ø 3,6 mm

Rollen à 100 m

Cordon à tirage
Ø 3,6 mm

rouleaux de 100 m

weiss/blanc 1 m 
100 m

79.9091.62

52

Ketten-/Schnurhalter
Kunststoff

Fixation de chaîne/
cordon
plastique

transparent 1 St. 75.1058.30

20

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 20 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 20 × 3 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.1061.22 

75.1061.26

25

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 25 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 25 × 3 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2061.26 

30

4

Beschwerungsprofil
Aluminium 30 × 4 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 30 × 4 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.2161.22 

75.2161.26 

40

5

Beschwerungsprofil
Aluminium 40 × 5 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 40 × 5 mm

silber elox./éloxé 
argent 

1 m 
5 m

75.2261.22



7.45 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Oriente 
Système de parois japonaises Oriente

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

35

35

Deko-Griff
magnetisch 
Metall

Poignée décorative
aimant 
métal   

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc 

1 Set 

1 Set

78.1059.22 

78.1059.26

Schleuderstab
Stahl rund, mit Plas-
tiküberzug 

75 cm 
100 cm 
125 cm 
150 cm

Baguette à tirage
fil d’acier rond, 
recouvert de plastique 

75 cm 
100 cm 
125 cm 
150 cm

weiss/blanc 

1 St. 
1 St. 
1 St. 
1 St.

32.2207.07 
32.2210.07 
32.2212.07 
32.2215.07

Schleuderstab
Edelstahl rund Ø 6 mm 

100 cm 

Baguette à tirage
acier inox rond Ø 6 mm 

100 cm 

Edelstahl/acier inox 

1 St. 32.2110.17

Schleuderstab
Kunststoff rund 

75 cm 
100 cm 
125 cm

Baguette à tirage
plastique rond 

75 cm 
100 cm 
125 cm

glasklar/transparent 

1 St. 
1 St. 
1 St.

32.2507.30 
32.2510.30 
32.2512.30



7.46 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Line 
Système de parois japonaises Line

Paneelenwagen (auch für MAXI-Vorhangschienen)
Panelenprofil Aluminium weiss oder silber eloxiert mit eingewalztem Klettband, 
Flauschband, Spezialgleiter MAXI und Beschwerungsprofil 30 × 4 mm weiss oder silber 
eloxiert 

Chariots portants (aussi pour les rails des rideaux MAXI)
Profil pour chariot aluminium blanc ou éloxé argent avec ruban accrochant encastré, 
ruban astracan, glisseur spécial MAXI, profil d’alourdissement 30 × 4 mm blanc ou 
éloxé argent

Bestell-Nummer / No de Commande:
78.1801...
Paneelenprofil silber eloxiert 
Profil pour chariots éloxé argent 

78.1802...
Paneelenprofil weiss 
Profil pour chariots blanc

.00     
mit Beschwerungsprofil silber eloxiert  
avec profil d’alourdissement éloxé argent 

.00 W  
mit Beschwerungsprofil weiss 
avec profil d’alourdissement blanc

Bestell-Beispiel
Exemple de commande
78.1801.00 W, 80 cm

Breite 
Largeur

Gleiter 
Glisseurs

50 cm 2

60 cm 2

70 cm 2

80 cm 2

90 cm 2

100 cm 3

110 cm 3

120 cm 3

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Die Paneelen passen in alle gängigen MAXI Vorhangschienen / Les chariots s’adaptent dans tous les rails de rideaux standard MAXI

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.47 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.47



7.47 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Line 
Système de parois japonaises Line

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

51

17

Aluminium-Schiene
3-läufig

Rail aluminium
à 3 voies

weiss/blanc 1 m 
6 m

78.1413.26

70

17

Aluminium-Schiene
4-läufig

Rail aluminium
à 4 voies

weiss/blanc 1 m 
6 m

78.1414.26

Deckenträger
Stahl 

für Schiene
78.1413.26 
78.1414.26

Support pour plafond
acier 

pour rail
78.1413.26 
78.1414.26

weiss/blanc 1 St. 78.1420.07

Enddeckel
Kunststoff 

für Schiene
78.1413.26 
78.1414.26

Embout
plastique 

pour rail
78.1413.26 
78.1414.26

weiss/blanc 1 St. 78.1433.31

5

24

6

Paneelenprofil
Aluminium 
mit eingewalztem 
Klettband

Profil pour chariot
aluminium
avec ruban accrochant 
encastré

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
6 m 
1 m 
6 m

78.1410.22 

78.1410.26

Enddeckel
Kunststoff 

Embout
plastique 

grau/gris 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

78.1430.37 
78.1430.31

6

33

Paneelenclip
Kunststoff 

passend für alle Vor-
hangschienen MAXI

Clips pour panneaux
plastique 

adapté aux rails de 
rideaux MAXI

grau/gris 

weiss/blanc

1 St. 
100 St. 

1 St. 
100 St.

78.1442.37 

78.1442.31

Paneelenroller 
Line Silent
mit Gummirollen
Kunststoff

Clips pour panneaux 
Line Silent
avec galets en caou-
tchouc 
plastique 

weiss/blanc 
grau

1 St. 
1 St.

78.1443.31 
78.1443.37

2

40

4



7.48 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Line 
Système de parois japonaises Line

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Mitnehmer  
für Schleuderstab
Kunststoff

Equerre 
pour baguette à tirage
plastique

weiss/blanc 1 St. 78.1445.31

Flauschband
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban astracan
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
25 m

31.6320.62

25

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 25 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 25 × 3 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2061.26 

30

4

Beschwerungsprofil
Aluminium 30 × 4 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 30 × 4 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.2161.22 

75.2161.26 

40

5

Beschwerungsprofil
Aluminium 40 × 5 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 40 × 5 mm

silber elox./éloxé 
argent 

1 m 
5 m

75.2261.22

35

35

Deko-Griff
magnetisch 
Metall

Poignée décorative
aimant 
métal

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 Set 

1 Set

78.1059.22 

78.1059.26

20

20



7.49 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Hadima 
Système de parois japonaises Hadima

Paneelenwagen zum Einklicken in Vorhangschiene MAXI
Panelenprofil Kunststoff weiss mit Klettband, Flauschband, Steckgleiter MAXI und 
Beschwerungsprofil 30 × 4 mm weiss oder silber eloxiert. 
(Die Steckgleiter können für die Demontage der Paneele einfach aus der Schiene 
gezogen werden)

Chariots portants pour cliquer dans les rails pour rideaux MAXI
Profil pour chariot plastique blanc avec ruban accrochant, ruban astracan, glisseurs 
MAXI à encastrer et profil d’alourdissement 30 × 4 mm blanc ou éloxé argent. 
(Les glisseurs peuvent être extraits du rail pour démontage des chariots)

Bestell-Nummer / No de commande:
78.2010...

.31  
mit Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec profil d’alourdissement éloxé argent

.31 W  
mit Beschwerungsprofil weiss 
avec profil d’alourdissement blanc

Bestell-Beispiel
Exemple de commande
78.2010.31 W, 60 cm

Breite 
Largeur

Gleiter 
Glisseurs

50 cm 2

60 cm 3

70 cm 3

80 cm 3

90 cm 4

100 cm 4

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Die Paneelen passen in alle gängigen MAXI Vorhangschienen / Les chariots s’adaptent dans tous les rails de rideaux standard MAXI

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.50 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.50



7.50 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Hadima 
Système de parois japonaises Hadima

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

9,5

24

15 Paneelenprofil
Kunststoff 
inkl. Klettband und 
Flauschband

Profil pour chariots
plastique 
incl. ruban accrochant 
et ruban astracan

weiss/blanc 1 m 
5 m

75.2010.31

18

Steckgleiter 
zu MAXI Vorhang- 
schienen 
Kunststoff

Glisseur à encastrer
pour rail MAXI 
plastique

weiss/blanc 1 St. 60.2124.31

21

Mitnehmer «L»  
für Schleuderstab
Kunststoff

Equerre «L»  
pour baguette à tirage
plastique

transparent 1 St. 78.1027.30

20

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 20 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 20 × 3 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.1061.22 

75.1061.26

25

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 25 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 25 × 3 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2061.26 

30

4

Beschwerungsprofil
Aluminium 30 × 4 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 30 × 4 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.2161.22 

75.2161.26 

40

5

Beschwerungsprofil
Aluminium 40 × 5 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 40 × 5 mm

silber elox./éloxé 
argent 

1 m 
5 m

75.2261.22

Schleuderstab
Stahl rund, mit Plas-
tiküberzug 

75 cm 
100 cm 
125 cm 
150 cm

Baguette à tirage
fil d’acier rond, 
recouvert de plastique 

75 cm 
100 cm 
125 cm 
150 cm

weiss/blanc 

1 St. 
1 St. 
1 St. 
1 St.

32.2207.07 
32.2210.07 
32.2212.07 
32.2215.07



7.51 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Clic
Système de parois japonaises Clic

Paneelenwagen zum Einklicken in Vorhangschiene MAXI
Paneelenprofil Aluminium silber eloxiert für Hohlsaum oder mit Klett-/Flauschband. 
MAXI Gleiter Hinno Clic inkl. Haken und Beschwerungsprofil 20 × 3 mm weiss oder 
silber eloxiert

Chariots portants pour cliquer dans les rails pour rideaux MAXI
Profil pour chariot aluminium éloxé argent pour l’ourlet à jours ou avec ruban accro-
chant/astracan. Glisseurs MAXI Hinno Clic inkl. crochets et profil d’alourdissement  
20 × 3 mm blanc ou éloxé argent

Bestell-Nummer / No de commande:
78.1512...
Paneelenprofil für Hohlsaum 
Profil pour chariots pour ourlet à jours

78.1513...
Paneelenprofil mit Klettband
Profil pour chariots avec ruban accrochant

.00     
mit Beschwerungsprofil silber eloxiert 
avec profil d’alourdissement éloxé argent

.00 W  
mit Beschwerungsprofil weiss
avec profil d’alourdissement blanc

Bestell-Beispiel
Exemple de commande
78.1512.00 W, 50 cm

Breite 
Largeur

Gleiter 
Glisseurs

40 cm 2

50 cm 2

60 cm 2

70 cm 2

80 cm 2

Zwischenmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Die Paneelen passen in alle gängigen MAXI Vorhangschienen / Les chariots s’adaptent dans tous les rails de rideaux standard MAXI

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.52 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.52

17

2

4

25



7.52 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Clic
Système de parois japonaises Clic

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

17

2

Paneelenprofil 
Clic
für Hohlsaum 
Aluminium

Profil pour chariots 
Clic
pour l’ourlet à jours 
aluminium

silber elox./éloxé 
argent

1 m 
3 m 

30 m

78.1510.22

4

25

Paneelenprofil 
Clic
mit Klettband
Aluminium

Profil pour chariots  
Clic
avec ruban accrochant 
encastré 
aluminium

silber elox./éloxé 
argent

1 m 
3,3 m 
33 m

78.1515.22

10 23

Haken zu Paneelen- 
profil Clic
78.1510/1515... 
Stahl

Crochet pour chariots  
Clic
78.1510/1515... 
acier

Stahl/acier 1 St. 
100 St.

78.1520.03

Querösengleiter MAXI 
Hinno
Kunststoff

Glisseur MAXI à œillet
transversal Hinno
plastique

weiss/blanc 100 St. 60.2018.31

Querösengleiter MINI 
Hinno
Kunststoff

Glisseur MINI à œillet
transversal Hinno
plastique

weiss/blanc 100 St. 61.3514.31

20

Mitnehmer
Kunststoff

Crochet pour chaîne
plastique

weiss/blanc 1 St. 78.1525.31

Kugelkette
Kunststoff

Chaîne à boules
plastique

weiss/blanc 1 m 78.1522.31

Flauschband
20 mm 

Rollen à 25 m 
Preis per m

Ruban astracan
20 mm 

rouleaux de 25 m 
prix par m

weiss/blanc 1 m 
25 m

31.6320.62



7.53 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Flächenvorhang-System Clic
Système de parois japonaises Clic

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

20

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 20 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 20 × 3 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.1061.22 

75.1061.26

25

3

Beschwerungsprofil
Aluminium 25 × 3 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 25 × 3 mm

weiss/blanc 1 m 
6 m

75.2061.26 

30

4

Beschwerungsprofil
Aluminium 30 × 4 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 30 × 4 mm

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
5 m 
1 m 
5 m

75.2161.22 

75.2161.26 

40

5

Beschwerungsprofil
Aluminium 40 × 5 mm

Profil  
d’alourdissement
aluminium 40 × 5 mm

silber elox./éloxé 
argent 

1 m 
5 m

75.2261.22

35

35

Deko-Griff
magnetisch 
Metall

Poignée décorative
aimant 
métal

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 Set 

1 Set

78.1059.22 

78.1059.26





7.56 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Belastungstabelle Schnurzug-System «Surf»
Tableau de charge système de tirage à cordon «Surf»

Belastungstabelle Schnurzug-System «Sprint»
Tableau de charge système de tirage à cordon «Sprint»

1-teilig / en une pièce

0–1 m

1–2 m

2–3 m

3–4 m

6,0 kg

5,0 kg

4,5 kg

3,5 kg

für Gleiter 
pour glisseures

1-teilig / en une pièce

0–1 m

1–2 m

2–3 m

3–4 m

4–5 m

5–6 m

8.5 kg

7.5 kg

7.0 kg

6.0 kg

5,5 kg

3,0 kg

für Gleiter 
pour glisseures

2-teilig / en deux pièces

0–1 m

1–2 m

2–3 m

3–4 m

9,0 kg

8,0 kg

7,0 kg

6,0 kg

für Gleiter 
pour glisseures

2-teilig / en deux pièces

0–1 m

1–2 m

2–3 m

3–4 m

4–5 m

5–6 m

14,0 kg

13,0 kg

12,5 kg

11.5 kg

10,5 kg

8,5 kg

für Gleiter 
pour glisseures



7.57 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schnurzug-System Surf 
Système de tirage à cordon Surf

Fertig zusammengestelltes System 1-läufig
Aluminium-Schiene weiss oder silber eloxiert, Deckenträger, Schnur, Umlenker, 
Vorläufer, Gleiter, Schnurhalter bei geraden und Schnurspanner bei Schräg-Anlagen.
Für Behänge bis max. 150 Gramm / m2.

Garniture complète simple
Rail aluminium blanc ou éloxé argent, supports pour plafond, cordon, garniture de 
poulies, conducteur, glisseurs, système horizontal avec fixation de cordon et système 
diagonal avec raidisseur de cordon.
Pour les rideux jusqu’à 150 grammes / m2 max.

Farben / Couleurs:
22 silber eloxiert / éloxé argent
26 weiss / blanc

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
79.1002...

Bestellangaben:
- Länge
- Gerade oder schräge Anlage
- Bedienungsseite und -länge
- Paketanordnung

Indications pour la commande:
- largeur
- système horizontal ou diagonal
- commande à gauche ou à droite et longueur du cordon
- emplacement des paquets

Bestell-Beispiel
Exemple de commande
79.1002.22, 420 cm

Breite 
Largeur

Gleiter
Glisseurs

Träger
Supports

140 cm 20 4

160 cm 24 5

180 cm 26 5

200 cm 28 6

220 cm 32 6

240 cm 34 7

260 cm 36 7

280 cm 40 8

300 cm 42 8

320 cm 44 9

340 cm 48 9

360 cm 50 10

380 cm 52 10

400 cm 56 11

Spezialmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

* Überlaufwagen nicht für Schräg-Anlagen / Chariot de croisement ne pas pour système diagonal

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.58 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.58



7.58 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schnurzug-System Surf 
Système de tirage à cordon Surf

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

26

6

7

gelocht / percé

Aluminium-Schiene

ca. alle 25 cm gelocht 

biegbar 
Biegeservice Register 6

Rail aluminium

percé tous les 25 cm 
env. 

pliable 
Service cintrage 
au registre 6

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
6 m 
1 m 
6 m

79.1010.22 

79.1010.26

32 15

Deckenträger
Kunststoff 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Support pour plafond
plastique 

fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

weiss/blanc 1 St. 79.1021.31

36

36

Umlenker
Kunststoff

Garniture de poulies
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

79.1030.37 
79.1030.31

22

Vorläufer 1
Stahl

Conducteur 1
acier

verzinkt/zingué 1 St. 79.1040.02

Vorläufer 2
Kunststoff 

nachträglich einklickbar

Conducteur 2
plastique 

à fixer ultérieurement

weiss/blanc 1 St. 79.1041.31

50

Überlaufwagen
Kunststoff 

Nicht für Schräg- 
Anlagen

Chariot de croisement
plastique 

ne pas pour système 
diagonal

weiss/blanc 1 St. 79.1042.31

52

Ketten-/Schnurhalter
Kunststoff

Fixation de chaîne/
cordon
plastique

transparent 1 St. 75.1058.30



7.59 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schnurzug-System Surf 
Système de tirage à cordon Surf

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

96

2816

Schnurspanner
Stahl

Raidisseur de cordon
acier

vernickelt/nickelé
weiss/blanc

1 St.
1 St.

79.1051.03
79.1051.07

Schnurbeschwerer
180 g

Alourdissement 
pour cordon
180 g

grau/gris
weiss/blanc

1 St.
1 St.

79.1050.37
79.1050.31

Zugschnur
Ø 3,2 mm

Rollen à 100 m

Cordon à tirage
Ø 3,2 mm

rouleaux de 100 m

weiss/blanc 1 m 
100 m

79.9092.62

Hinno-Feststeller
Kunststoff

Hinno-Arrêts
plastique

transparent 100 St. 60.2028.30

Querösengleiter
Kunststoff 
POM

Glisseur à œillet
transversal 
plastique 
POM

weiss/blanc 100 St. 60.2011.32

Längsösengleiter 
Kunststoff 
POM

Glisseur à œillet
longitudinal 
plastique 
POM

weiss/blanc 100 St. 60.2013.32

20

Gleiter Slope
Kunststoff 

Mit beweglicher Öse
für Schräg-Anlagen

Glisseur Slope
plastique 

avec œillet mobile  
pour système diagonal

weiss/blanc 100 St. 60.2043.31

34

110



7.60 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schnurzug-System Sprint 
Système de tirage à cordon Sprint

Fertig zusammengestelltes System 1-läufig
Aluminium-Schiene weiss oder silber eloxiert, Spannriegel, Schnur, Umlenker, 
Vorläufer, Gleiter, Schnurhalter bei geraden und Schnurspanner bei Schräg-Anlagen.
Für Behänge bis max. 300 Gramm / m2.

Garniture complète simple
Rail aluminium blanc ou éloxé argent, brides avec rondelle, cordon, garniture de 
poulies, conducteur, glisseurs, système horizontal avec fixation de cordon et système 
diagonal avec raidisseur de cordon.
Pour les rideux jusqu’à 300 grammes / m2 max.

Farben / Couleurs:
22 silber eloxiert / éloxé argent
26 weiss / blanc

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
79.1202...

Bestellangaben:
- Länge
- Gerade oder schräge Anlage
- Bedienungsseite und -länge
- Paketanordnung

Indications pour la commande:
- largeur
- système horizontal ou diagonal
- commande à gauche ou à droite et longueur du cordon
- emplacement des paquets

Bestell-Beispiel
Exemple de commande
79.1202.26, 340 cm

Breite 
Largeur

Gleiter
Glisseurs

Träger
Supports

140 cm 20 4

160 cm 24 5

180 cm 26 5

200 cm 28 6

220 cm 32 6

240 cm 34 7

260 cm 36 7

280 cm 40 8

300 cm 42 8

320 cm 44 9

340 cm 48 9

360 cm 50 10

380 cm 52 10

400 cm 56 11

420 cm 58 11

440 cm 60 12

460 cm 64 12

480 cm 66 13

500 cm 68 13

520 cm 72 14

540 cm 74 14

560 cm 76 15

580 cm 80 15

Spezialmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

Einzelteile und Zubehör ab Seite 7.61 / Pièces détachées et accessoires à partir de la page 7.61



7.61 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schnurzug-System Sprint 
Système de tirage à cordon Sprint

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

22

18

6

Aluminium-Schiene

Schiene nicht biegbar

Rail aluminium

rail non pliable

silber elox./éloxé 
argent 
weiss/blanc

1 m 
6 m 
1 m 
6 m

79.1210.22 

79.1210.26

37

Spannriegel
Stahl 
mit Schrauben und Dübel 

Montageabstand 
ca. 30 – 40 cm

Bride avec rondelle
acier 
avec vis et chevilles 

fixation 
tous les 30 – 40 cm env.

verzinkt/zingué 1 St. 
100 St.

60.5145.02

182

12

55

55

6

Wandträger 
Metall, kürzbar 

Montageabstand 
ca. 60 – 80 cm 

nicht für Schräg- 
Anlagen

Support mural
métal, à raccourcir 

fixation 
tous le 60 – 80 cm env. 

pas pour système 
diagonal

silber/argent 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

79.1220.22 
79.1220.26

85

Schienenverbinder
Kunststoff

Raccord de rail
plastique

weiss/blanc 1 St. 79.1232.31

35

25

Umlenker
Kunststoff

Garniture de poulies
plastique

grau/gris 
weiss/blanc

1 Paar 
1 Paar

79.1230.37 
79.1230.31

Verstärkungsplatte 
Aluminium
zu Umlenker

bei Wandträger

Plaque de  
renforcement 
aluminium 
pour garniture de poulies

en cas de support mural

alu 1 St. 79.1235.02

Vorläufer 
Kunststoff

Conducteur 
plastique

weiss/blanc 1 St. 79.1240.31

50

Überlaufwagen
Stahl

Chariot de croisement
acier

verzinkt/zingué 1 St. 79.1242.02

22



7.62 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Schnurzug-System Sprint 
Système de tirage à cordon Sprint

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

52

Ketten-/Schnurhalter
Kunststoff

Fixation de chaîne/
cordon
plastique

transparent 1 St. 75.1058.30

96

2816

Schnurspanner
Stahl

Raidisseur de cordon
acier

vernickelt/nickelé
weiss/blanc

1 St.
1 St.

79.1051.03
79.1051.07

34

110

Schnurbeschwerer
180 g

Alourdissement 
pour cordon
180 g

grau/gris
weiss/blanc

1 St.
1 St.

79.1050.37
79.1050.31

Zugschnur
Ø 3,6 mm

Rollen à 100 m

Cordon à tirage
Ø 3,6 mm

rouleaux de 100 m

weiss/blanc 1 m 
100 m

79.9091.62

Hinno-Feststeller
Kunststoff

Hinno-Arrêts
plastique

transparent 100 St. 60.2028.30

Querösengleiter
Kunststoff 
POM

Glisseur à œillet
transversal 
plastique 
POM

weiss/blanc 100 St. 60.2011.32

Längsösengleiter
Kunststoff 
POM

Glisseur à œillet
longitudinal 
plastique 
POM

weiss/blanc 100 St. 60.2013.32

20

Gleiter Slope
Kunststoff 

Mit beweglicher Öse
für Schräg-Anlagen

Glisseur Slope
plastique 

avec œillet mobile pour 
système diagonal

weiss/blanc 100 St. 60.2043.31





7.64

Elektrozugschiene für den Wohnbereich 
Rail électrique pur l’habitat

Produktemerkmale
• Kabelloser Antrieb, sofort einsetzbar.
• Motor und Akku links oder rechts.
• 	�Einfache Bedienung mit Handsender oder Smartphone über Motionblinds Bluetooth App.

Optional auch über Motionblinds WLAN App (Bridge CM-20 erforderlich).
• Akku aufladbar mit USB-C-Kabel.
• 	�Max. Vorhanggewicht: 20 kg.
• 	�1-teiliger Behang empfohlen bis Breite 580 cm /

2-teiliger Behang bis Breite 800 cm möglich.

Caractéristiques
• Entraînement sans câble, prêt à être utilisé.
• Moteur et batterie à gauche ou à droite.
• 	�Commande par télécommand ou smartphone via l’app Bluetooth de Motionblinds.

En option via l’app WLAN de Motionblinds (Bridge CM-20 nécessaire).
• Rechargeable par câble USB-C.
• Poids max. de rideau: 20 kg.
• 	�Rideau en 1 partie recommandé jusqu’à largeur de 580 cm /

rideau en 2 parties possible jusqu’à largeur de 800 cm.

Gleiter Faltenvorhang / Glisseur pour rideau plis:

Gleiter Wellenvorhang / Glisseur pour rideau onduleux:

18

42

25

18

25

10.5
15

40

12.5

37

12



7.65

Elektrozugschiene für den Wohnbereich 
Rail électrique pour l’habitat

23

17

420

40

Behang 1-teilig links oder rechts
Rideau en une pièce à gauche ou à droite

Zubehör Faltenvorhang
Accessoires pour rideau plis

Zubehör Wellenvorhang
Accessoires pour rideau onduleux

Akku



7.66 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Elektrozugschiene für den Wohnbereich 
Rail électrique pour l’habitat

Fertig zusammengestelltes System 1-läufig, Paket 1-teilig
Aluminium-Schiene weiss, Deckenträger, Vorläufer, Gleiter, Motor, Akku (aufladbar mit 
handelsüblichen USB-C 5V Ladegeräten, nicht inkl.), Bedienung per Smartphone (App).

Garniture complète simple, rideau en une pièce
Rail aluminium blanc, support pour plafond, conducteur, glisseurs, moteur, accu-
mulateur (rechargeable avec les chargeurs USB-C 5V usuel, pas incl.), utilisable par 
smartphone (App).

Farben / Couleurs:
26 weiss / blanc

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
79.1501.26 Faltenvorhang, 1-teilig / rideau plis en une pièce
79.1502.26 Wellenvorhang, 1-teilig / rideau onduleux en une pièce

Bestellangaben:
- Länge
- Motorseite = Paketseite
- Bedienung per Smartphone (Option: Handsender > Mehrpreis)

Indications pour la commande:
- largeur
- côte moteur = côte paquet de rideau
- �Contrôle par smartphone (option: télécommande

> supplément de prix)

Bestell-Beispiel
Exemple de commande
79.1501.26, 340 cm

Basispreis + Mehrpreis Elektro = Anlagenpreis
Prix de base + supplément électrique = Prix de système

Breite 
Largeur

Gleiter + Vorläufer
Glisseurs + Conducteur
79.1501.26 

Gleiter + Vorläufer
Glisseurs + Conducteur
79.1502.26

Träger
Supports

140 cm 17+1 19+1 4

160 cm 20+1 21+1 4

180 cm 22+1 25+1 5

200 cm 24+1 27+1 5

220 cm 27+1 29+1 5

240 cm 29+1 31+1 6

260 cm 32+1 35+1 6

280 cm 34+1 37+1 7

300 cm 36+1 39+1 7

320 cm 39+1 41+1 7

340 cm 41+1 45+1 8

360 cm 44+1 47+1 8

380 cm 46+1 49+1 9

400 cm 48+1 51+1 9

420 cm 51+1 55+1 9

440 cm 53+1 57+1 10

460 cm 56+1 59+1 10

480 cm 58+1 61+1 11

500 cm 60+1 65+1 11

520 cm 63+1 67+1 11

540 cm 65+1 69+1 12

560 cm 68+1 71+1 12

580 cm 70+1 75+1 13

Spezialmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur

* �Fachhandel: Bitte reduzierten Rabattsatz auf Elektroteile beachten
Commerce spécialisé: Veuillez noter le rabais réduit sur les pièces électriques

Zubehör ab Seite 7.69 / Accessoires à la page 7.69

23

17

420

40

23

17

420

40



7.67

Elektrozugschiene für den Wohnbereich 
Rail électrique pour l’habitat

420

40

23

17

Behang 2-teilig
Rideau en deux pièces

Zubehör Faltenvorhang
Accessoires pour rideau plis

Zubehör Wellenvorhang
Accessoires pour rideau onduleux

Akku



7.68 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Elektrozugschiene für den Wohnbereich 
Rail électrique pour l’habitat

Fertig zusammengestelltes System 1-läufig, Paket 2-teilig
Aluminium-Schiene weiss, Deckenträger, Vorläufer, Gleiter, Motor, Akku (aufladbar mit 
handelsüblichen USB-C 5V Ladegeräten (nicht inkl.)), Bedienung per Smartphone (App).

Garniture complète simple, rideau en deux pièces
Rail aluminium blanc, support pour plafond, conducteur, glisseurs, moteur, accu
mulateur (rechargeable avec les chargeurs USB-C 5V usuel (pas incl.)), utilisable par 
smartphone (App).

Farben / Couleurs:
26 weiss / blanc

Bestell-Nummer / Numéro de commande:
79.1503.26 Faltenvorhang, 2-teilig / rideau plis en deux pièces
79.1504.26 Wellenvorhang, 2-teilig / rideau onduleux en deux pièces

Bestellangaben:
- Länge
- Motorseite
- Bedienung per Smartphone (Option: Handsender > Mehrpreis)

Indications pour la commande:
- largeur
- côte moteur
- Contrôle par smartphone (option: télécommande
> supplément de prix)

Bestell-Beispiel
Exemple de commande
79.1503.26, 340 cm

Basispreis + Mehrpreis Elektro = Anlagenpreis
Prix de base + supplément électrique = Prix de système

Breite 
Largeur

Gleiter + Vorläufer
Glisseurs + Conducteur
79.1503.26 

Gleiter + Vorläufer
Glisseurs + Conducteur
79.1504.26

Träger
Supports

140 cm 20+2 22+2 4

160 cm 20+2 22+2 4

180 cm 24+2 26+2 5

200 cm 24+2 30+2 5

220 cm 28+2 30+2 5

240 cm 32+2 34+2 6

260 cm 32+2 38+2 6

280 cm 36+2 38+2 7

300 cm 36+2 42+2 7

320 cm 40+2 42+2 7

340 cm 44+2 46+2 8

360 cm 44+2 50+2 8

380 cm 48+2 50+2 9

400 cm 48+2 54+2 9

420 cm 52+2 58+2 9

440 cm 56+2 58+2 10

460 cm 56+2 62+2 10

480 cm 60+2 62+2 11

500 cm 60+2 66+2 11

520 cm 64+2 70+2 11

540 cm 68+2 70+2 12

560 cm 68+2 74+2 12

580 cm 72+2 78+2 13

Mehrpreis je weitere 20 cm / par 20 cm supplementaires

> 580 cm: Mehrpreis Verbinder / supplement connecteur

Mehrpreis Überlaufwagen / Majoration chariot de croisement

Spezialmasse zum nächst höheren Preis / Dimensions spéciales: prix immédiatement supérieur
* �Fachhandel: Bitte reduzierten Rabattsatz auf Elektroteile beachten

Commerce spécialisé: Veuillez noter le rabais réduit sur les pièces électriques

420

40

23

17



7.69 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Elektrozugschiene 
Rail électrique pour l’habitat

Einzelteile Accessoires Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

1-Kanal-Funk-
Handsender

Télécommande radio 
1 canal

schwarz/noir 1 St. 11-BK

5-Kanal-Funk-
Handsender

Télécommande radio 
5 canal

schwarz/noir 1 St. 12-BK

7,
4 

cm

3,3 cm4,8 cm Ladegerät 12V 
mit USB-C Kabel

für Akku

Chargeur 12V
avec câble USB-C

pour l’accu

1 St. 12V/CM41

Motion WLAN Bridge 
inkl. Micro-USB-Kabel

ohne Netzstecker

Motion WLAN Bridge 
câble micro-USB incl.

sans chargeur

1 St. CM20

* �Fachhandel: Bitte reduzierten Rabattsatz auf Elektroteile beachten
Commerce spécialisé: Veuillez noter le rabais réduit sur les pièces électriques





7.72

Belastungstabelle
Tableau de charge

Abhängeabstand/
Distance de  
suspension

Punktlast/
Charge ponctuelle

Streckenlast/
Charge linéaire

Verteilte Gesamtlast zwischen 
zwei Trägern / Charge totale  
répartie entre deux supports

1,75 m 3,5 kg 3 kg/m 5,2 kg

1,50 m 4,8 kg 5 kg/m 7,5 kg

1,25 m 6,5 kg 8 kg/m 10 kg

1,00 m 10,5 kg 16 kg/m 16 kg

0,75 m 19 kg 40 kg/m 30 kg

0,50 m 40 kg 80 kg/m 40 kg

16

24,5
L F q



7.73 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Bühnen-/Office-Schiene 
Rail pour scène/office

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium-Schiene Rail aluminium schwarz/noir 
silber elox./éloxé 
argent

1 m 
6 m 
1 m 
6 m

79.2010.18 

79.2010.22

Schienenbogen 
Radius: 35 cm 
Winkel: 90°

Rail courbé 
rayon: 35 cm 
angle: 90° 

schwarz/noir 
silber elox./éloxé 
argent

1 St. 
1 St.

79.2015.18 
79.2015.22

Schienenverbinder Raccord de rail silber/argent 1 St. 79.2035.02

Montageplatte Decke 
für Senkkopfschraube 
M6 (ohne Schrauben) 
Tragfähigkeit bis 40 kg, 
je nach Untergrund

Support plafond 
pour vis à tête fraisée  
M6 (pas incl.) 
Capacité de charge selon 
le plafond jusqu’à 40 kg

schwarz/noir 
silber elox./éloxé 
argent

1 St. 
1 St.

79.2020.18 
79.2020.22

Wandträger 100 mm 
für Flachkopfschraube 
M6 (ohne Schrauben) 
Tragfähigkeit bis 40 kg, 
je nach Untergrund

inkl. Montageplatte 
79.2020…

Support mural 100 mm 
pour vis à tête plate  
M6 (pas incl.) 
Capacité de charge selon 
le plafond jusqu’à 40 kg 

support plafond incl. 
79.2020…

schwarz/noir 
silber elox./éloxé 
argent

1 St. 
1 St.

79.2022.18 
79.2022.22

Deckenabhängung  
bis 100 cm 
für Stahlbeton mit 
HKD-Anker M6, ohne 
Befestigungsmittel

Suspension  
jusqu’à 100 cm 
pour béton armé avec 
HKD cheville M6, sans 
matériau de fixation

schwarz/noir 
silber elox./éloxé 
argent

1 St. 
1 St.

79.2025.18 
79.2025.22

Zugwagen 
Tragfähigkeit bis 10 kg

Chariot de traction 
capacité de charge 
jusqu’à 10 kg

schwarz/noir 
silber elox./éloxé 
argent

1 St. 
1 St.

79.2040.18 
79.2040.22

Überzugbügel 
Ergänzung für Zugwagen  
79.2040… 
Überlappung = ca. 20 cm

Chariot de croisement 
supplement à chariot 
79.2040… 
recouvrement =  
20 cm env.

silber/argent 1 St. 79.2042.02 

16

24,5

85 6

8

88 40

49

212

32

47

66 16

L

66

6,3

4

18

520

520

35
100

108

108



7.74 Verkaufspreise CHF / prix de vente CHF

Bühnen-/Office-Schiene 
Rail pour scène/office

Einzelteile Accessoires Farbe 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Laufwagen 2-Rad
Tragfähigkeit bis 5 kg

ca. alle 10 cm

Chariot à 2 roues
capacité de charge 
jusqu’à 5 kg

tous les 10 cm env.

schwarz/noir 
weiss/blanc

1 St. 
1 St.

79.2030.34 
79.2030.31

Endanschlag Pièce finale schwarz/noir 
silber elox./éloxé 
argent

1 St. 
1 St.

79.2028.18 
79.2028.22

Vorhanghaken
Tragfähigkeit bis 2 kg

Crochet
capacité de charge 
jusqu’à 2 kg

silber/argent 1 St. 79.2055.02

Vorhangband, 
2 Falten 
extra stark 
100% 
ca. 50 mm

Ruban de rideau, 
2 plis 
extra fort 
100% 
ca. 50 mm

schwarz/noir 1 m 79.2051.64

Vorhangband, 
2 Falten 
extra stark 
80% 
ca. 50 mm

Ruban de rideau, 
2 plis 
extra fort 
80% 
ca. 50 mm

schwarz/noir 1 m 79.2050.64

Vorhangband 
Flex 
extra stark 
ca. 50 mm

Ruban de rideau 
Flex
extra fort 
ca. 50 mm

schwarz/noir 
weiss/blanc

1 m
1 m

79.2052.64
79.2052.62

36 18

38

56

19 15

23

821





Bodenbelagsprofile
Nettopreisliste



3

Öffnungszeiten / Lieferung
Horaires d’ouverture / Livraison

Alle Preise sind netto ohne MWST und für den Fachhandel  
bestimmt.

Öffnungszeiten
Montag – Donnerstag:	 07:30 – 12:00 Uhr

13:30 – 17:15 Uhr
Freitag: 	 07:30 – 12:00 Uhr

13:30 – 17:00 Uhr
Betriebsferien:	 24. Dezember bis 2. Januar

Mengenrabatt
Ab einem Warenwert von 500.– CHF netto 3 %.
Ab einem Warenwert von 1’000.– CHF netto 5 %.
Nicht kumulierbar mit anderen Vergünstigungen.

Materialabholungen
Auf Wunsch können Sie Ihre Bestellungen direkt bei uns in Wängi abholen. 
Wir legen die Ware auch gerne auf der Rampe für Sie bereit.

Abholrabatt
Ab einem Warenwert von CHF 500.– netto profitieren Sie von einem 
Abholrabatt von 5 %.

Lieferungen
Wir liefern per Post, DPD, Nachtexpress-Service und Camion.
Aktuelle Konditionen gemäss Beiblatt.

Anmeldeformular Nachtexpress-Service Quali-Night
Gemäss Beiblatt.

Express-Lieferungen bis Paketlänge 400 cm
Bei Bestellungen bis 16 Uhr wird die Sendung am Folgetag bis 7 Uhr 
ausgeliefert / deponiert. Abholung: Dienstag und Donnerstag

Allgemeine Geschäftsbedingungen
Seite 57

Tous les prix sont nets hors T.V.A et destinés aux revendeurs 
spécialisés.

Horaires d’ouverture
Lundi – jeudi:	 07h30 – 12h00

13h30 – 17h15
Vendredi:	 07h30 – 12h00

13h30 – 17h00
Fermeture:	 du 24 décembre au 2 janvier

Remise sur quantité
À partir d’une valeur de marchandise de 500.– CHF net 3 %.
À partir d’une valeur de marchandise de 1’000.– CHF net 5 %.
Ne peut être cumulé avec d’autres rabais.

Collecte de matériel
Vous pouvez récupérer vos commandes directement chez nous à  
Wängi si tel est votre souhait. Mais nous pouvons également laisser les 
marchandises prêtes pour vous sur la rampe.

Remise de collecte
À partir d’une valeur nette de CHF 500, vous bénéficiez d’un rabais 
d’encaissement de 5 %.

Livraisons
Nous livrons par la poste, DPD, service express de nuit et camion.
Conditions actuelles selon le supplément.

Formulaire d’inscription au service express de nuit Quali-Nuit
D’après le supplément.

Livraisons express jusqu’à une longueur de colis de 400 cm
Si vous commandez avant 16h, l’envoi sera livré/déposé avant 7h  
le lendemain. Ramassage: mardi et jeudi

Conditions commerciales générales
Page 57



gewünschter Typ 
anklicken



6

Farbe 23 
gold eloxiert

Couleur 23 
éloxé or

Farbe 22 
farblos eloxiert

Couleur 22 
éloxé incolore

Farbe 25 
braun eloxiert 

Couleur 25 
éloxé brun

Farbe 27
sand

Couleur 27
sable

Farbe 28 
schwarz eloxiert

Couleur 28 
éloxé noir

Eloxalfarben 
Finitions aluminium anodisé



7*Zuschnitt / mesures fixes

Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

20

2,
5 2

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

5 m
80.5049.20 
80.5049.22 
80.5049.23 
80.5049.25

30

5,
8 2,

7

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 
schwarz eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 
éloxé noir 

percé

5 m
80.5050.20 
80.5050.22 
80.5050.23 
80.5050.25 
80.5050.27 
80.5050.28

28

3,
7 0,

8

Edelstahl
poliert 

gelocht

Acier inox
poli 

percé

5 m
80.5050.16 

28

4,
3 1,

5

Aluminium
selbstklebend
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

Aluminium
autocollant
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

2,7 m

80.5050.22S 
80.5050.23S 
80.5050.25S

40

4,
9 2,
4

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 
schwarz eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 
éloxé noir 

percé

5 m
80.5052.20 
80.5052.22 
80.5052.23 
80.5052.25 
80.5052.27 
80.5052.28

37

5,
5 1

Edelstahl
poliert 

gelocht

Acier inox
poli 

percé

5 m
80.5052.16



8*Zuschnitt / mesures fixes

Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
selbstklebend
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
autocollant
éloxé incolore 
éloxé or

2,7 m

80.5052.22S 
80.5052.23S

Aluminium
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5053.20 
80.5053.21 
80.5053.22 
80.5053.25 
80.5053.27 

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5054.20 
80.5054.22 
80.5054.25 
80.5054.27

Messing
poliert 

gelocht

Laiton
poli 

percé

5 m
80.5054.81

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5055.20 
80.5055.22

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5056.20 
80.5056.22

40

4,
5 2

50

5,
5

3,
5

60

6 4

60

6 4

80

6 4

100

6 4



9*Zuschnitt / mesures fixes

Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

30

2

Aluminium
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5041.20 
80.5041.21 
80.5041.22 
80.5041.23 
80.5041.24 
80.5041.25

40

2

Aluminium
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5042.20 
80.5042.21 
80.5042.22 
80.5042.23 
80.5042.24 
80.5042.25

30

42

9

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5715.22 
80.5715.23

30

42

11
,2

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5716.22 
80.5716.23

30

42

15

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5717.22 
80.5717.23

42

17

30 Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5718.22 
80.5718.23



10*Zuschnitt / mesures fixes

Übergangsprofile 
Seuil de raccordement

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

7

14

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
sand

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
sable

5 m
80.5730.20 
80.5730.22 
80.5730.23 
80.5730.27

7

20

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
sand

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
sable

5 m
80.5731.20 
80.5731.22 
80.5731.23 
80.5731.27



11*Zuschnitt / mesures fixes

Abschlussprofile 
Seuil de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

20

4

2

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht, nicht 
versenkt

Aluminium
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5820.22

25

5

2,5

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht, nicht 
versenkt

Aluminium
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5825.22

2

19

2,
5

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht, nicht 
versenkt

Aluminium
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5920.22

19,5

3,
6 2,5

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht, nicht 
versenkt

Aluminium
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5925.22

19

4,
6 3,5

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht, nicht 
versenkt

Aluminium
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5935.22

18

6,
1 5

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht, nicht 
versenkt

Aluminium
éloxé incolore 

percé, non enfoncé

5 m
80.5950.22



12*Zuschnitt / mesures fixes

Abschlussprofile 
Seuil de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5681.22 
80.5681.23 
80.5681.25

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5683.22 
80.5683.23 
80.5683.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5678.20 
80.5678.22 
80.5678.23 
80.5678.24 
80.5678.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5679.20 
80.5679.22 
80.5679.23 
80.5679.24 
80.5679.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5680.20 
80.5680.22 
80.5680.23 
80.5680.25

5,
5

8

28

3,2

10
,5

6

26,5

4,5

4

17

5
8,

5

23,5

34

8

9

30

5
7,

5

15

11,5

30

5



13*Zuschnitt / mesures fixes

Klemmprofile 
Seuil d’arrêt

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5682.20 
80.5682.22 
80.5682.23 
80.5682.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5676.20 
80.5676.22 
80.5676.23 
80.5676.25

Aluminium
roh 
poliert 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
bronce 5 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
poli 
éloxé incolore 
éloxé or 
bronce 5 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5677.20 
80.5677.21 
80.5677.22 
80.5677.23 
80.5677.24 
80.5677.25

10

26

12

25

7

10

6

6

26

4,3



14*Zuschnitt / mesures fixes

Winkelprofile 
Cornières

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable

5 m
80.5704.20 
80.5704.22 
80.5704.23 
80.5704.25 
80.5704.27

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable

5 m
80.5705.20 
80.5705.22 
80.5705.23 
80.5705.25 
80.5705.27

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5662.20 
80.5662.22 
80.5662.23 
80.5662.25 
80.5662.27

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5661.20 
80.5661.22 
80.5661.23 
80.5661.25 
80.5661.27

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5653.20 
80.5653.22 
80.5653.23 
80.5653.25

25

10 8

25

20 18

20

20 18

8,
5

15

7

11
,5

15

10



15*Zuschnitt / mesures fixes

Winkelprofile 
Cornières

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5654.20 
80.5654.22 
80.5654.23 
80.5654.25

Eckschutzwinkel 
Aluminium
farblos eloxiert

Protection de coin 
Aluminium
éloxé incolore

2,5 m

80.6520.22

Eckschutzwinkel 
Aluminium
farblos eloxiert

Protection de coin 
Aluminium
éloxé incolore

2,5 m

80.6522.22

Malereckwinkel 
Hart-PVC
weiss 

Cornières pour 
peindre PVC
blanc 

2,6 m

80.6525.31

30

30

27
,5

20

20

30

30

20

20



16*Zuschnitt / mesures fixes

Treppenkanten 
Nez de marche

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
gelocht
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
percé
brut 
éloxé inclore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5686.20 
80.5686.22 
80.5686.23 
80.5686.25

Gleitschutzeinlage 
rauh

braun 
schwarz 
hellgrau 
grau

Bande antidéra-
pante 
raboteux
brun 
noir 
gris clair 
gris

18 m

80.8601.33 
80.8601.34 
80.8601.36 
80.8601.37

Gleitschutzeinlage 
gummiert

schwarz 
hellgrau

Bande antidéra-
pante 
caoutchouté
noir 
gris clair

18 m

80.8602.34 
80.8602.36

Aluminium
gelocht
roh 
farblox eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
percé
brut 
éloxé inclolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5685.20 
80.5685.22 
80.5685.23 
80.5685.25

Gleitschutzeinlage 
rauh

braun 
schwarz 
hellgrau 
grau

Bande antidéra-
pante 
raboteux
brun 
noir 
gris clair 
gris

18 m

80.8501.33 
80.8501.34 
80.8501.36 
80.8501.37

Gleitschutzeinlage 
gummiert

schwarz 
hellgrau

Bande antidéra-
pante 
caoutchouté
noir 
gris clair

18 m

80.8502.34 
80.8502.36

13

28

23

53

31

38

18

13

15

23



17*Zuschnitt / mesures fixes

Treppenkanten 
Nez de marche

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
gelocht
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
percé
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5687.22 
80.5687.23 
80.5687.25

Aluminium
gelocht
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
percé
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5688.22 
80.5688.23 
80.5688.25

Aluminium
gelocht
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
percé
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5689.22 
80.5689.23 
80.5689.25

Aluminium
gelocht
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
percé
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5700.20 
80.5700.22 
80.5700.23 
80.5700.25

Aluminium
gelocht
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
percé
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m

80.5701.20 
80.5701.22 
80.5701.23 
80.5701.25

PVC-Gleitschutz
einlage
beige 
braun 
schwarz 
grau 
rot

Bande antidéra- 
pante en PVC
beige 
brun 
noir 
gris 
rouge

25 m

80.8700.32 
80.8700.33 
80.8700.34 
80.8700.37 
80.8700.38

PVC-Gleitschutz- 
einlage
beige 
braun 
schwarz 
grau 
rot

Bande antidéra- 
pante en PVC
beige 
brun 
noir 
gris 
rouge

25 m

80.8701.32 
80.8701.33 
80.8701.34 
80.8701.37 
80.8701.38

33

52

5
13

28

18

40

5

13

40

33

5

28

60

35 30

30

64

49
,5

44
,4

30



18*Zuschnitt / mesures fixes

Treppenkanten 
Nez de marche

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

45

18
,5

2

Aluminium
gelocht
farblos eloxiert

Aluminium
percé
éloxé incolore

5 m

80.5922.22

45

19

2,5

Aluminium
gelocht
farblos eloxiert

Aluminium
percé
éloxé incolore

5 m

80.5923.22

45

19
,5

3

Aluminium
gelocht
farblos eloxiert

Aluminium
percé
éloxé incolore

5 m

80.5932.22

45

21
,5

5

Aluminium
gelocht
farblos eloxiert

Aluminium
percé
éloxé incolore

5 m

80.5955.22



19*Zuschnitt / mesures fixes

Treppenkanten 
Nez de marche

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5921.22

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé inclore 

percé

5 m
80.5926.22 

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5936.22

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5951.22

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5953.22

Aluminium
farblos eloxiert
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore
éloxé brun 

percé

5 m
80.5684.22
80.5684.25

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5702.22 
80.5702.23 
80.5702.25

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5703.22 
80.5703.23 
80.5703.25

45
,2

54,7

2

1,5

3,2

3,
2

44
,5

1,5

54
2,5

2

2,
5

1,5

2
2

2

54

44
,5

47

56,5

5
2

1,5

5

48

57,5

6

6
2

1,5

39

37

28
,5

28,5
5

20

34

8
11

34

23



20*Zuschnitt / mesures fixes

Treppenkanten und Reparaturwinkel 
Nez de marche et cornières de réparation

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5721.22 
80.5721.23

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5722.22 
80.5722.23

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5723.22 
80.5723.23

Reparaturwinkel 
Weissblech 
0,75 mm

inkl. Schraubnägel 

20 mm Nase

Cornière de 
réparation 
fer blanc 
0,75 mm
y compris ongle de 
visser 
Nez de 20 mm

1 m

80.6530.02

Reparaturwinkel 
Weissblech 
0,75 mm

inkl. Schraubnägel 

38 mm Nase

Cornière de 
réparation 
fer blanc 
0,75 mm
y compris ongle de 
visser 
Nez de 38 mm

1 m

80.6533.02

Reparaturwinkel 
Weissblech 
1 mm

inkl. Schrauben und 
Dübel
20 mm Nase

Cornière de 
réparation 
fer blanc 
1 mm
y compris vis et 
chevilles 
Nez de 20 mm

1 m

80.6536.02

40

50

8,
2

12

8,2

12

40

50

12

11,2

12

11
,2

12

12

14,2

14
,2

50

40



21*Zuschnitt / mesures fixes

Abschlussprofile gestanzt 
Seuil de finition percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Messing
roh

Laiton
brut

2,5 m
80.5611.80

Messing
roh

Laiton
brut

2,5 m
80.5612.80

Messing
roh

Laiton
brut

2,5 m
80.5613.80

9 8

23

12
,5

23

13
,5

10

23

11



22*Zuschnitt / mesures fixes

Abschlussprofile gestanzt 
Seuil de finition percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m
80.5675.20 
80.5675.22 
80.5675.23 
80.5675.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m
80.5672.20 
80.5672.22 
80.5672.23 
80.5672.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun

5 m
80.5699.20 
80.5699.22 
80.5699.23 
80.5699.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5694.20 
80.5694.22 
80.5694.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5695.20 
80.5695.22 
80.5695.23

2

2,5

35

3

5

2,5

35

6
4

2,5

35

3,
2

2,5

35

9 8

3,
5

35

2,5

2,
5



23*Zuschnitt / mesures fixes

Abschlussprofile gestanzt 
Seuil de finition percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5696.20 
80.5696.22 
80.5696.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5674.20 
80.5674.22 
80.5674.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5697.20 
80.5697.22 
80.5697.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5673.20 
80.5673.22 
80.5673.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or

5 m
80.5698.20 
80.5698.22 
80.5698.23

16 15

35

2,5

14 13

35

2,5

13 12

35

2,5

12 11

35

2,5

11 10

35

2,5



24*Zuschnitt / mesures fixes

Abschlussprofile ungestanzt 
Seuil de finition non percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5575.20 
80.5575.22 
80.5575.23 
80.5575.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5572.20 
80.5572.22 
80.5572.23 
80.5572.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 

percé

5 m
80.5599.20 
80.5599.22 
80.5599.23 
80.5599.25

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5594.20 
80.5594.22 
80.5594.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5595.20 
80.5595.22 
80.5595.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5596.20 
80.5596.22 
80.5596.23

3 2

35

2,5

9 8

35

2,5

6 5

35

2,5

4,
2 3,

2

35

2,5

3,
5 2,

5

35

2,5

11 10

35

2,5



25*Zuschnitt / mesures fixes

Abschlussprofile ungestanzt 
Seuils de finition non percés

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5574.20 
80.5574.22 
80.5574.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5597.20 
80.5597.22 
80.5597.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5573.20 
80.5573.22 
80.5573.23

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 

percé

5 m
80.5598.20 
80.5598.22 
80.5598.23

Aluminium
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5571.22 

16 15

35

2,5

23 22

35

2,5

14 13

35

2,5

13 12

35

2,5

12 11

35

2,5



26

Abschlussprofile Aluminium biegbar 
Seuils de finition en aluminium pliables

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
farblos eloxiert 

Aluminium
éloxé incolore 

2,5 m
80.5551.22

Aluminium
farblos eloxiert 

Aluminium
éloxé incolore 

2,5 m
80.5553.22

Aluminium
farblos eloxiert 

Aluminium
éloxé incolore 

2,5 m
80.5554.22

Aluminium
farblos eloxiert 

Aluminium
éloxé incolore 

2,5 m
80.5555.22

Aluminium
farblos eloxiert 

Aluminium
éloxé incolore 

2,5 m
80.5557.22

Aluminium
farblos eloxiert 

Aluminium
éloxé incolore 

2,5 m
80.5558.22

Die Profile können von Hand gebogen werden. 
Les profiles sont pliable à la main.

22,5

4 3

22,5

7 6

22,5

9 8

22,5

11 10

22,5

13
,5

12
,5

22,5

16 15



27*Zuschnitt / mesures fixes

Sockelleisten 
Plinthes

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5648.20 
80.5648.22

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5650.20 
80.5650.22

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Zubehör nächste 
Seite

Aluminium
brut 
éloxé incolore 

percé

Accessoires pro-
chaine page

5 m
80.5651.20 
80.5651.22

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5652.20 
80.5652.22

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 

percé

5 m
80.5649.20 
80.5649.22

10
0

11

80

11

60

11

50

11

40

11



28

Sockelleisten 
Plinthes

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Innenecke
Aluminium
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Coin intérieur
Aluminium
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0511.22

Aussenecke
Aluminium
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Coin extérieur
Aluminium
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0512.22

Enddeckel rechts 
Aluminium
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Embout à droite 
Aluminium
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0513.22

Enddeckel links 
Aluminium
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Embout à gauche 
Aluminium
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0514.22

Profilverbinder
Aluminium
farblos eloxiert 

zu 80.5651.22 
60 mm

Raccord de profil 
Aluminium
éloxé incolore 

pour 80.5651.22 
60 mm

1 St.

80.0515.22



29*Zuschnitt / mesures fixes

Stellfriese 
Bandes de rive

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

2

40

Aluminium
40 × 2 mm 
farblos eloxiert 

gelocht

Spezialfarben: 
auf Anfrage

Aluminium
40 × 2 mm 
éloxé incolore 

percé

Couleur spéciale: 
sur demande

5 m

80.6404.22

2

60

Aluminium
60 × 2 mm 
farblos eloxiert 

gelocht

Spezialfarben: 
auf Anfrage

Aluminium
60 × 2 mm 
éloxé incolore 

percé

Couleur spéciale: 
sur demande

5 m

80.6406.22
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Abschlussprofile 
Seuils de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

27

5,
6 3

6

Aluminium
farblos eloxiert

Versenkte
Schraublöcher

Aluminium
éloxé incolore

trous de vis fraisés

5 m
80.5670.22

27

6,
6 4

7,5

Aluminium
farblos eloxiert

Versenkte
Schraublöcher

Aluminium
éloxé incolore

trous de vis fraisés

5 m
80.5671.22

40

10
,5

7,
5

15

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5706.20 
80.5706.22 
80.5706.23 
80.5706.25 
80.5706.27

40

12 9

15

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5690.20 
80.5690.22 
80.5690.23 
80.5690.25 
80.5690.27
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Abschlussprofile 
Seuils de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

40

13 10

15

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5709.20 
80.5709.22 
80.5709.23 
80.5709.25 
80.5709.27

11

40

14

15

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5691.22 
80.5691.23 
80.5691.25 
80.5691.27

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5692.22 
80.5692.23 
80.5692.25 
80.5692.27

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5707.22 
80.5707.23 
80.5707.25 
80.5707.27

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5693.22 
80.5693.23 
80.5693.25 
80.5693.27

Aluminium
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

gelocht

Aluminium
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable 

percé

5 m
80.5708.22 
80.5708.23 
80.5708.25 
80.5708.27

15

40

18

15

16

40

19

15

17

40

20

15

13

40

16

15
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Abschlussprofile 
Seuils de finition

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable

5 m
80.5704.20 
80.5704.22 
80.5704.23 
80.5704.25 
80.5704.27

Aluminium
roh 
farblos eloxiert 
gold eloxiert 
braun eloxiert 
sand

Aluminium
brut 
éloxé incolore 
éloxé or 
éloxé brun 
sable

5 m
80.5705.20 
80.5705.22 
80.5705.23 
80.5705.25 
80.5705.27

Aluminium
selbstklebend
farblos eloxiert 
sand 
weiss

Aluminium
autocollant
éloxé incolore 
sable 
blanc

2,5 m

80.5725.22 
80.5725.27
80.5725.26

8,
5

15

7

11
,5

15

10

13

20
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LPS 220 Profilsystem 
LPS 220 Système de seuils

Ihre Vorteile

– Geeignet für Belagstärken von 7–16 mm.
– �Passt sich den unterschiedlichen Laminat- und Parketthöhen

automatisch an.
– Verpackt inkl. Basisprofil und Befestigungsmaterial.
– Einfache Verlegung.

Vos avantages

– Convient aux revêtements de 7–16 mm d’épaisseur.
– �S’adapte automatiquement aux différentes hauteurs de stratifié

et de parquet.
– Emballé, avec seuil de base et matériel de fixation.
– Pose facile.

Führungsstege 
Nervures de guidage

Schraubkanal 
Canal de vissage

Oberprofil 
Seuil supérieur
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LPS 220 Schraubprofilsystem 7–16 mm
LPS 220 Système de seuils pour visser 7–16 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

LPS 220
Übergangsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220
Seuil de raccorde- 
ment Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7510.22 
80.7510.25 
80.7510.27

LPS 220
Anpassungsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220
Seuil d’adaption 
Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7511.22 
80.7511.25 
80.7511.27

LPS 220
Abschlussprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220
Seuil de finition 
Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7512.22 
80.7512.25 
80.7512.27

7–
16

33,5

7–
16

44

7–
16

21
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LPS 220 Schraubprofilsystem 14–21 mm
LPS 220 Système de seuils pour visser 14–21 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

LPS 220
Übergangsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220
Seuil de raccorde- 
ment Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7515.22 
80.7515.25 
80.7515.27

LPS 220
Anpassungsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220
Seuil d’adaption 
Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7516.22 
80.7516.25 
80.7516.27

LPS 220
Abschlussprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

LPS 220
Seuil de finition 
Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7517.22 
80.7517.25 
80.7517.27

14
–2

1

34

14
–2

1

10
,5

21

14
–2

1

44
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Das innovative Schraubprofilsystem

Das PS 400 Profilsystem verbindet Ober- und Basisprofil mit Selbstbohr-
schrauben. Das ist innovativ und vorteilhaft. Der Rundumkontakt der 
selbstschneidenden Schraube garantiert eine optimale Montage, auch nach 
mehrjähriger Belastung entsteht kein Spiel.

Ihre Vorteile

– Nur ein Profil für alle Belagstärken bis 17,5 mm.
– Stufenlose Anpassung in Höhe und Neigung.
– Einfache und sichere Montage.
– Minimale Verlegezeit.

Les seuils à visser novateurs

Le système de seuils PS 400 se compose d’un seuil supérieur et d’un seuil 
de base, qui sont assemblés par des vis autoforeuses. Une solution inno-
vante et avantageuse. Le contact intégral de la vis autoforeuse garantit un 
montage optimal et sans jeu même après plusieurs années d’utilisation.

Vos avantages

– �Un seul seuil pour toutes les épaisseurs de
revêtement jusqu’à 17,5 mm.

– Adaptation sans gradations en hauteur et en inclinaison.
– Montage simple et sûr.
– Temps de pose minimal.

PS 400 Profilsystem 
PS 400 Système de seuils

Führungssteg 
Nervures de guidage

Schwenkkanal 
Canal orientable

Bohrschraube und Schraubsockel 
Vis autoforeuse et seuil de vissage
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Schnelle und perfekte Montage
Montage rapide et parfait

2) Oberprofil verlegen

Der Führungssteg des Oberprofils wird vom 
Schwenkkanal des Basisprofils aufgenommen. 
Das Oberprofil passt sich automatisch stufenlos 
in Höhe und Neigung dem Bodenbelag an.

2) Poser le seuil supérieur

La nervure du seuil supérieur s’intègre dans 
le canal orientable du profilé de base. Le seuil 
supérieur s’adapte automatiquement à la hauteur 
et à l’inclinaison du revêtement de sol.

1) Basisprofil verlegen

Basisprofil auf dem Untergrund verschrauben 
oder verkleben. Wir empfehlen, es zu verschrau-
ben.
Verschrauben: 
Basisprofil auf dem Untergrund ausrichten, 
Dehnungsfuge berücksichtigen. Durch  
die Schraublöcher des Basisprofils  
5 mm Löcher bohren. Die Dübel durch die Bohr-
löcher des Unterprofils in den Boden stecken und 
das Profil verschrauben (Durchsteckmontage).
Verkleben: 
Verwenden Sie einen 2-Komponenten-Kleber 
oder einen Kleber mit besonders hoher Klebkraft. 
Vor der Fixierung des Oberprofils vollständig 
aushärten lassen.

1) Poser le seuil de base

Visser ou coller le seuil de base  
sur le fond. Nous conseillons de le  
visser.
Vissage: 
Orienter le seuil de base sur le fond en prévoyant 
un joint de dilatation. Percer des trous de 5 mm 
à travers le trous de vissage du seuil de base. 
Insérer les chevilles dans le sol à travers les trous 
de perçage du seuil inférieur et visser le seuil 
(montage traversant).
Collage: 
Utiliser une colle à 2 composants ou une colle 
très forte. Attendre son durcissement complet 
avant la fixation.

3) Bohrschrauben auswählen

Die richtige Schraubenlänge lässt sich einfach 
bestimmen, indem die Schraube in das Schrau-
bloch des Oberprofils gesteckt wird. Sie hat die 
richtige Länge, wenn sie 4–8 mm übersteht.

3) Sélectionner les vis autoforeuses

Pour déterminer la bonne longueur de  
vis, insérer la vis dans le trou de vissag 
e du seuil supérieur. La vis doit dépasser de 
4–8 mm.

4) Oberprofil fixieren

Für die Fixierung des Oberprofils verwenden Sie 
einen Akku-Schrauber mit Bit PH-1. Mittleres 
Drehmoment einstellen. Unter leichtem Druck 
treiben die Bohrschrauben ein Gewinde in den 
Schraubsockel des Basisprofils.
Demontage: 
Die Schrauben können rausgedreht und wieder 
eingeschraubt werden.

4) Fixer le seuil supérieur

Fixer le seuil supérieur à l’aide d’une visseuse 
sans fil et d’un embout PH1. Régler le couple 
moyen. Appliquer une légère pression – les vis 
autoforeuses taraudent un filetage dans le socle 
de vissage du seuil de base.
Démontage: 
Les vis peuvent être dévissées et revissées.
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PS 400 Schraubprofilsystem 7–17,5 mm
PS 400 Système de seuils pour visser 7–17,5 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

PS 400 
Übergangsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil 

Für gleich hohe 
Übergänge und 
zum Ausgleich von 
Höhenunterschieden  
bis 8 mm.

PS 400 
Seuil de raccorde-
ment Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 

Pour des transitions 
de mêmes hauteurs 
ou pour niveler des 
différences de hau-
teurs pouvant aller 
jusqu’à 8 mm.

2,7 m

80.7520.22 
80.7520.25 
80.7520.27

PS 400 
Anpassungsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

PS 400 
Seuil d’adaption 
Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7521.22 
80.7521.25 
80.7521.27

PS 400 
Abschlussprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

PS 400 
Seuil de finition 
Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base

2,7 m

80.7522.22 
80.7522.25 
80.7522.27

38

7–
17

,5
7–

17
,5

50

28

7–
17

,5
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Profi-Design Profilsystem 
Profi-Design Système de seuils

Das perfekte Profil für schwimmend verlegte Designbeläge

Speziell für schwimmend verlegte Designbeläge ab 4 mm Stärke wurde das 
Profi-Design Profilsystem entwickelt. Die bogenverzahnten Profilstege des 
Oberprofils rasten sicher im Basisprofil ein. Dabei kann das Oberprofil leicht 
verkippen und sich automatisch in Höhe und Neigung dem Bodenprofil an-
passen. Im Bedarfsfall können die Oberprofile demontiert und anschliessend 
wieder im Basisprofil verankert werden. Die dezenten, flachen Oberprofile 
setzen den Designboden  
gekonnt in Szene und bieten gleichzeitig ausreichend Raum für Dehnungs-
fugen.

Ihre Vorteile

– Phantastische Optik durch verdeckte Befestigung.
– Für Belagstärken von 4–7,5 mm geeignet.
– Automatische Anpassung in Höhe und Neigung.
– �Grosszügige Dehnungsfugen (7 mm).
– Besonders flache, dezente Oberprofile.

Le seuil parfait pour les revêtements design à pose flottante

Le système de seuils Profi-Design a été spécialement mis au point pour les 
revêtements design à pose flottante d’une épaisseur de 4 mm et plus. Les 
nervures dentées du seuil supérieur s’encliquètent efficacement dans le 
seuil de base. Le seuil supérieur peut ainsi s’aligner aisément et s’adapter 
automatiquement en hauteur et en inclinaison sur le seuil de base. Les seuils 
supérieurs peuvent être démontés puis replacés dans le seuil de base si 
nécessaire. Discrets et plats, ils mettent idéalement en valeur le revêtement 
design et offrent un espace suffisant pour les joints de dilatation.

Vos avantages

– Très esthétique grâce à la fixation cachée.
– Convient aux revêtements de 4–7,5 mm d’épaisseur.
– Adaptation automatique en hauteur et en inclinaison.
– Joints de dilatation généreux (7 mm).
– Profilés supérieurs particulièrement plats et discrets.

Oberprofil
Seuil supérieur

Basisprofil
Seuil de base

Trapezförmiger Klemmkanal
Canal de serrage trapézoïdal
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Verlegeanleitung Profi-Design 
Instructions pour la pose Profi-Design

2) Im Klebebett ausrichten

Basisprofil im Klebebett ausrichten. Eine Deh-
nungsfuge zwischen Belag und Profil berücksich-
tigen. Kleberüberschüsse vorsichtig entfernen. 
Vor dem Einrasten des Oberprofils den Kleber 
vollkommen aushärten lassen.

2) Orienter sur le cordon de colle

Orienter le seuil de base sur le cordon de colle. 
Prévoir un joint de dilatation entre le revêtement 
et le seuil. Eliminer les excès de colle avec 
précaution. Attendre le durcissement complet de 
la colle avant d’insérer le seuil supérieur.

1) Basisprofil verkleben

Vorzugsweise das Basisprofil auf dem Untergrund 
verkleben. Auf einwandfreiem Estrich und Holz 
empfehlen wir handelsüblichen Montagekleber; 
auf schlechtem Estrich und bröckeligen Deh-
nungsfugen einen 2-Komponenten-Kleber auf 
Giessharzbasis.

1) Coller le seuil de base

Il est conseillé de coller le seuil de base sur le 
fond. Nous recommandons d’utiliser une colle de 
montage de type commercial sur une chape en 
parfait état ou un sol en bois. Si la chape ou les 
joints de dilatation sont en mauvais état, il est 
préférable d’utiliser une colle à 2 composants à 
base de résine synthétique.

3) Basisprofil verschrauben

Dehnungsfuge berücksichtigen und Bohrlöcher 
anzeichnen. Die beiden äusseren Bohrungen so 
weit wie möglich nach aussen setzen, maximal 
4 cm vom Seitenrand. Pan Head Schrauben 
verwenden.

3) Visser le seuil de base

Tracer l’emplacement des perçages en tenant 
compte du joint de dilatation. Placer les deux 
perçages extérieurs le plus loin possible vers 
l’extérieur, à maximum 4 cm du bord. Utiliser des 
vis Pan Head.

4) Profil einrasten

Unter Handdruck das Oberprofil in das Basisprofil 
drücken bis es eingerastet ist. Nach Bedarf passt 
sich das Profil automatisch in Höhe und Neigung 
dem Bodenbelag an.

4) Insérer le seuil

Appuyer avec la main pour clipser le seuil 
supérieur dans le seuil de base. Le seuil s’adapte 
automatiquement à la hauteur et à l’inclinaison 
du revêtement de sol.

5) Oberprofil fixieren

Beim Fixieren unbedingt ein Schlagholz längs 
unterlegen. Das Profil rastet so weit ein bis es 
dicht an beiden Seiten anliegt.

5) Fixer le seuil supérieur

Il est impératif d’intercaler un bois dans le sens 
longitudinal. Enfoncer le seuil jusqu’à ce qu’il soit 
parfaitement en contact avec le revêtement des 
deux côtés.

6) Demontage

Einen Spachtel unter das Oberprofil schieben 
und das Profil auf einer Länge von 20 cm 
gleichmässig anheben. Die Bogenverzahnung 
am Gelenksteg ermöglicht ein «Ausrasten» des 
oberen Profils. Das Profil vorsichtig abziehen. 
Nach dem Säubern, Schleifen und Neuverlegen 
des Bodenbelags, kann das Oberprofil wieder im 
Basisprofil arretiert werden.

6) Démontage

Glisser une spatule sous le seuil supérieur et le 
soulever régulièrement sur une longueur de 20 
cm. La denture hélicoïdale de la nervure articulée
permet au seuil supérieur de se «déclipser».
Soulever le seuil avec précaution. Le seuil supéri-
eur peut être refixé dans le seuil de base après
nettoyage, ponçage et nouvelle pose.



41

Profi-Design Profilsystem 4–7,5 mm
Profi-Design System de seuils 4–7,5 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Profi-Design 
Übergangsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofi 

Für gleich hohe 
Übergänge und 
zum Ausgleich von 
Höhenunterschieden 
bis 3 mm.

Profi-Design 
Seuil de raccorde-
ment Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 

Pour des transitions 
de mêmes hauteurs 
ou pour niveler des 
différences de hau-
teurs pouvant aller 
jusqu’à 3 mm.

2,7 m

80.7540.22 
80.7540.25 
80.7540.27

Profi-Design 
Anpassungsprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

Profi-Design 
Seuil d’adaption 
Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 

2,7 m

80.7541.22 
80.7541.25 
80.7541.27

Profi-Design 
Abschlussprofil 
Aluminium
farblos eloxiert 
braun eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil

Profi-Design 
Seuil de finition 
Aluminium
éloxé incolore 
éloxé brun 
sable 

y compris seuil de 
base 

2,7 m

80.7542.22 
80.7542.25 
80.7542.27

4–
7,

5

34

26

27

4–
7,

5

26

26

21

4–
7,

5
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LPS-Design Schraubprofile 3,5 – 8,5 mm
LPS-Design seuils pour visser 3,5 – 8,5 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

LPS-Design
Übergangsprofil
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

Für gleich hohe 
Übergänge

LPS-Design
Seuil de raccorde-
ment Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de
base

Pour des transitions
de mêmes hauteurs

2,7 m

80.7545.22
80.7545.17

LPS-Design
Anpassungsprofil
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

Höhenausgleich von
8,5 bis auf 0 mm

LPS-Design
Seuil d’adaption
Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de
base

Compensation de
hauteur de 8,5 à
0 mm

2,7 m

80.7546.22
80.7546.17

LPS-Design
Abschlussprofil
Aluminium
farblos eloxiert
Edelstahl matt

inkl. Basisprofil

LPS-Design
Seuil de finition
Aluminium
éloxé incolore
acier inox éteint

y compris seuil de
base

2,7 m

80.7547.22
80.7547.17
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PS 400 Treppenkantenprofilsystem 
PS 400 Nez de marches

Ihre Vorteile

– Geeignet für Belagstärken von 7–15 mm.
– Für gerade und gewendelte Treppen geeignet.
– Sichere, einfache und zeitsparende Verlegung.
– Hohe Belastbarkeit und Sicherheit.

Vos avantages

– Convient aux revêtements de 7–15 mm d’épaisseur.
– Convient aux escaliers droits et balancés.
– Pose sûre, simple et rapide.
– Grande stabilité et sécurité.

Führungsstege
Nervures de guidage

Kanal
Canal

Bohrschraube und Schraubsockel
Vis autoforeuse et seuil de vissage
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Schnelle und perfekte Montage
Montage rapide et parfait

2) Setzstufe verlegen

Belag für die Setzstufe zuschneiden und anlegen. 
Wir empfehlen die Setzstufe zu verkleben. An-
schliessend das Basisprofil zusammen mit dem 
Oberprofil auflegen. (Der Kanal im Basis-profil 
nimmt den Führungssteg des Oberprofils auf).

2) Poser la contremarche

Couper et poser le revêtement pour la contre-
marche. Nous conseillons de coller la contre-
marche. Poser ensuite le seuil de base et le seuil 
supérieur. (La nervure du seuil supérieur s’insère 
dans le canal du seuil de base.)

1) Basisprofil verlegen

Ausgetretene oder beschädigte Trittstufen mit 
Reparaturspachtel ausgleichen.

1) Poser le seuil de base

Egaliser les marches creusées ou endommagées 
à l’aide de mortier de réparation.

3) Basisprofil verschrauben

Den senkrechten Schenkel des Oberprofils gegen 
die Setzstufe drücken, um die genaue Position 
des Basisprofils auf der Trittstufe zu bestimmen. 
Der Profilschenkel soll an der Setzstufe fest anlie-
gen. Durch die Schraublöcher des Basisprofils 5 
mm Löcher in die Stufe bohren. Dübel durch die 
Löcher des Basisprofils in die Bohrlöcher stecken. 
Profil festschrauben. Bei Holztreppen kann die 
Schraube direkt (ohne Dübel) verschraubt werden.

3) Visser le seuil de base

Presser le côté vertical du seuil supérieur contre 
la contremarche afin de déterminer la position 
précise du seuil de base sur la marche. Le côté 
du seuil doit être parfaitement en contact avec la 
contremarche. Percer des trous de 5 mm dans 
la marche à travers les trous de vissage du seuil 
de base. Enfoncer des chevilles dans les trous. 
Visser le seuil. Sur les escaliers en bois, la vis 
peut être vissée directement, sans cheville.

4) Trittstufe verlegen

Das Oberprofil abnehmen. Zum Ausgleich 
der Materialstärke des Basisprofils und zur 
Geräuschdämmung eine 2 mm Dämmunterlage 
auf der Stufe verkleben. Den Belag für die Tritt-
stufe zuschneiden und ebenfalls auf der Stufe 
verkleben.

4) Poser la marche

Enlever le seuil supérieur. Coller une couche 
isolante sur la marche afin de compenser 
l’épaisseur du seuil de base et d’assurer une 
isolation phonique. Couper le revêtement pour la 
marche et le coller sur la marche.

5) Oberprofil fixieren

Oberprofil erneut auflegen. Es sind drei unter-
schiedlich lange Bohrschrauben beigepackt. Die 
korrekte Schraubenlänge lässt sich leicht bestim-
men, indem die Schraube in das Schraubloch 
gesteckt wird. Sie hat die richtige Länge, wenn 
sie 4–7 mm übersteht. Für die Fixierung des 
Oberprofils einen Akku-Schrauber mit Bit PH-1 
verwenden. Mittleres Drehmoment einstellen. Un-
ter leichtem Druck treiben die Bohrschrauben ein 
Gewinde in den Schraubsockel des Basisprofils.

5) Fixer le seuil supérieur

Poser à nouveau le seuil supérieur. Trois vis 
autoforeuses de différentes longueurs sont 
fournies. Pour déterminer la bonne longueur de 
vis, insérer la vis dans le trou de vissage. La vis 
doit dépasser de 4-7 mm. Fixer le seuil supérieur 
à l’aide d’une visseuse sans fil et d’un embout 
PH1. Régler le couple moyen. Appliquer une 
légère pression – les vis autoforeuses taraudent 
un filetage dans le socle de vissage du seuil de 
base.

6) Oberprofil anklopfen/Schraube
nachziehen

Das Oberprofil mit dosierten Hammerschlägen 
von oben anklopfen bis sich das Oberprofil 
gesetzt hat. Achtung: Schlagholz unterlegen, um 
Beschädigungen zu vermeiden. Dann Bohr-
schrauben nachziehen.
Demontage: Die Schrauben können jederzeit 
problemlos rausgedreht und erneut in das Gewin-
de eingeschraubt werden. Zum Abnehmen des 
Oberprofils das Profil am senkrechten Schenkel 
mit einem Schlagholz anklopfen.

6) Marteler le seuil supérieur/resserrer
la vis

Marteler le seuil supérieur à l’aide de légers 
coups de marteau par le haut, jusqu’à ce que 
le seuil supérieur soit correctement tassé. 
Attention: intercaler un bois afin d’éviter tout 
endommagement. Resserrer les vis autoforeuses.
Démontage: Les vis peuvent être retirées à tout 
moment puis revissées dans le filetage. Pour 
enlever le seuil supérieur, marteler le côté vertical 
en intercalant un bois.
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PS 400 Treppenkantenprofilsystem 7–15 mm
PS 400 Nez de marche d’une épaisseur de 7–15 mm

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

PS 400 
Treppenkanten- 
profilsystem 
Aluminium
farblos eloxiert 
sand 

inkl. Basisprofil und 
Bohrschrauben

PS 400 
Nez de marches 
Aluminium

éloxé incolore 
sable 

y compris seuil de 
base 
et vis autoforeuse 

2,5 m

80.7530.22 
80.7530.27

30

25

7–
15
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Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

ME-Rohr
Ø 13 mm
Stahlrohr mit
Messingüberzug

Messing glanz 
Nickel glanz

Tube ME
Ø 13 mm
Tube d’acier
recouvert de
Laiton
laiton poli
nickel poli

5 m

50.1310.14 
50.1310.15 

Edelstahlrohr
Ø 13 mm
Edelstahl matt

Tube d’acier
Ø 13 mm
acier inox éteint

6 m

50.1310.17

Ösen
1 Öse mit 
Endknopf fix, 
1 Öse mit 
Federzug 
vermessingt 
vernickelt 
Edelstahl-Look

Pitons
1 piton avec 
gland fixe, 
1 piton avec 
gland à ressort 
laitonné 
nickelé 
look d’acier inox

1 Paar

81.5613.05 
81.5613.03 
81.5613.17

Treppengarnituren Ø 13 mm
Tringles d’escalier Ø 13 mm

Komplette Garnitur 
mit Rohr Ø 13 mm und 1 Paar Ösen in Zinkdruckguss 

Garniture complète 
avec tube Ø 13 mm et 1 paire de pitons en zinc fondé de pression

Farbe / Couleur 
.05 vermessingt/laitonné 
.03 vernickelt/nickelé 
.17 Edelstahl-Look/look d’acier inox

Bestell-Beispiel: 
Exemple de commande: 81.5675.05

Länge 
Longueur

Länge x 
Longueur x

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

65 cm* 64.2 cm 1 Garnitur 81.5665...
75 cm* 74.2 cm 1 Garnitur 81.5675...
85 cm* 84.2 cm 1 Garnitur 81.5685...
95 cm* 94.2 cm 1 Garnitur 81.5695...

* Standardmasse. Zwischenmasse sind ohne weiteres lieferbar

* Mesures standards. Des longueurs spéciales sont livrables sans autres

x

32

13

32
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Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

ME-Rohr
16 × 16 mm
Stahlrohr mit 
Messingüberzug 

Messing glanz 
Nickel glanz

Tube ME
16 × 16 mm
Tube d’acier 
recouvert de 
Laiton
laiton poli 
nickel poli

5 m

50.1615.14 
50.1615.15 

Klapp-Ösen
16 mm

Messing glanz 
Nickel glanz

Pitons à 
charnières
16 mm
laiton poli 
nickel poli

1 Paar

81.5416.82 
81.5416.83

Treppengarnituren 16 mm
Tringles d’escalier 16 mm

Komplette Garnitur 
mit ME-Rohr 3-Kant und 1 Paar Klapp-Ösen in Messing massiv 

Garniture complète 
avec tube ME triangulair et 1 paire de pitons à charnières en laiton massif

Farbe / Couleur 
.82 Messing glanz/laiton poli 
.83 Nickel glanz/nickel poli 

Bestell-Beispiel: 
Exemple de commande: 81.5385.83

Länge 
Longueur

Länge x 
Longueur x

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

75 cm* 73.6 cm 1 Garnitur 81.5375...
85 cm* 83.6 cm 1 Garnitur 81.5385...
95 cm* 93.6 cm 1 Garnitur 81.5395...
105 cm* 103.6 cm 1 Garnitur 81.5305...
115 cm* 113.6 cm 1 Garnitur 81.5315...

* Standardmasse. Zwischenmasse sind ohne weiteres lieferbar

* Mesures standards. Des longueurs spéciales sont livrables sans autres

12

45

43

x
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Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Edelstahlrohr
Ø 10 mm

Edelstahl matt

Tube acier inox
Ø 10 mm

acier inox éteint

5 m

21.1110.17 

Ösen
für 10 mm Rohr
seitllich geschlossen

Edelstahl matt

Pitons
pour tube Ø 10 mm
fermé sur les côtés

acier inox éteint

1 Paar

21.1120.17

Treppengarnituren Ø 10 mm
Tringles d’escalier Ø 10 mm

Komplette Garnitur 
mit Edelstahlrohr 10 mm und Treppenstangenöse
Edelstahl matt, seitlich geschlossen. 

Garniture complète 
avec tube d‘acier inox 10 mm et Pitons, 
acier inox éteint, fermé sur les côtés 

Farbe / Couleur 
.17 Edelstahl matt/acier inox éteint

Länge 
Longueur

Länge x 
Longueur x

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

65 cm* 63 cm 1 Garnitur 81.5465.17
75 cm* 73 cm 1 Garnitur 81.5475.17
85 cm* 83 cm 1 Garnitur 81.5485.17
95 cm* 93 cm 1 Garnitur 81.5495.17

* Standardmasse. Zwischenmasse sind ohne weiteres lieferbar

* Mesures standards. Des longueurs spéciales sont livrables sans autres

22
14

16
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Teppichnägel / Teppichschrauben 
Clous à tapis / Vis à tapis

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Teppichnägel
Stahl 
45 mm
ohne Buchse 

vermessingt 
vernickelt

Clous à tapis
acier 
45 mm
sans douille 

laitonné 
nickelé 

1 St.

81.5115.82 
81.5115.83 

Teppichnägel
Stahl 
65 mm
ohne Buchse 

vermessingt 
vernickelt

Clous à tapis
acier 
65 mm
sans douille 

laitonné 
nickelé 

1 St.

81.5116.82 
81.5116.83 

Buchsen
20 mm
Ø Bohrung 8 mm

Messing

Douille
20 mm
Ø de perçage 8 mm

laiton

1 St.

81.5117.82

Teppichschrauben 
Messing
45 mm
mit Buchse 
Ø Bohrung 9 mm

Messing glanz 
vernickelt

Vis à tapis 
Laiton
45 mm
avec douille 
Ø de perçage 9 mm

laition poli 
nickelé

1 St.

81.5118.82 
81.5118.83
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Schrauben / Dübel
Vis / Chevilles

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Rundkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz
2,2 × 9,5 mm
Stahl verzinkt 

Vis à tête demi- 
ronde à empreinte  
cruciforme
2,2 × 9,5 mm  
acier zingué 

Pack  
à 200

83.2210.02

Linsenkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz
3,5 × 25 mm

Stahl vernickelt 
Stahl brüniert 

Vis à tête fraisée  
bombée à em- 
preinte cruciforme
3,5 × 25 mm  

acier nickelé 
acier bruni 

Pack 
à 200

85.3525.03 
85.3525.13 

Linsenkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz
3,5 × 30 mm

Stahl vernickelt 
Stahl vermessingt 

Vis à tête fraisée  
bombée à em- 
preinte cruciforme
3,5 × 30 mm

acier nickelé 
acier laitonné 

Pack 
à 200

85.3530.03 
85.3530.05 

Linsenkopf- 
schrauben mit 
Kreuzschlitz
3,5 × 35 mm

Stahl vernickelt 
Stahl vermessingt 
Stahl brüniert 

Vis à tête fraisée  
bombée à em- 
preinte cruciforme
3,5 × 35 mm  

acier nickelé 
acier laitonné 
acier bruni

Pack 
à 200

85.3535.03 
85.3535.05 
85.3535.13 

Fussleisten- 
schrauben 
Kreuzschlitz, 
mit Dübel
3,5 × 35 mm

Stahl vernickelt 
Stahl vermessingt 
Stahl brüniert 

Vis pour plinthe 
à empreinte 
cruciforme, 
avec cheville
3,5 × 35 mm

acier nickelé 
acier laitonné 
acier bruni 

Pack 
à 200

86.3535.03 
86.3535.05 
86.3535.13 

Fussleisten- 
schrauben Torx, 
mit Dübel
3,5 × 35 mm

Stahl vernickelt 
Stahl vermessingt 

Vis pour plinthe 
à empreinte torx, 
avec cheville
3,5 × 35 mm

acier nickelé 
acier laitonné 

Pack 
à 200

89.5035.03 
89.5035.05 
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Möbeluntersätze 
Godets

Material 
Farbe

Matériau 
Couleur

Einheit 
Unité

Bestell-Nr. 
No de com.

Gleitnägel
Kunststoff 
Ø 18 mm
Ø 22 mm
Ø 25 mm
Ø 30 mm

Patins
plastique 
Ø 18 mm
Ø 22 mm
Ø 25 mm
Ø 30 mm

Pack 
à 100

89.5118.31 
89.5122.31 
89.5125.31 
89.5130.31

Gleitnägel
mit Filz 
Ø 20 mm
Ø 25 mm
Ø 30 mm

Patins
avec feutre 
Ø 20 mm
Ø 25 mm
Ø 30 mm

Pack 
à 100

89.5420.00 
89.5425.00 
89.5430.00

Silentium
Filz 
20 × 20 mm* 
25 × 25 mm* 
30 × 30 mm° 

Silentium
feutre 
20 × 20 mm* 
25 × 25 mm* 
30 × 30 mm° 

* Pack
à 100

° Pack 
   à 50

89.5520.00 
89.5525.00 
89.5530.00

Silentium
Filz 
Ø 20 mm*
Ø 25 mm*
Ø 30 mm°

Silentium
feutre 
Ø 20 mm*
Ø 25 mm*
Ø 30 mm°

* Pack
à 100

° Pack 
   à 50

89.5620.00 
89.5625.00 
89.5630.00
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Allgemeine Geschäftsbedingungen  
der Schadegg AG

1. Allgemeines

Die nachfolgenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen regeln die Beziehungen 
zwischen der Schadegg AG und ihren Kunden. Sie bilden integrierenden Bestand-
teil eines jeden zwischen Schadegg AG und einem Kunden abgeschlossenen 
Vertrages. Allfällige Bezugs- und Einkaufsbedingungen des Kunden, die mit den 
vorliegenden Geschäftsbedingungen im Widerspruch stehen, sind für die Schade-
gg AG auch dann unverbindlich, wenn die Schadegg AG diesen nicht ausdrücklich 
widersprochen hat.

Andere Bedingungen gelten nur, wenn diese ausdrücklich und schriftlich gegen-
seitig für verbindlich erklärt worden sind. Sonstige allgemeine Bedingungen, die 
üblicherweise mitgeschickt oder auf der Rückseite von Bestätigungen, Liefer- oder 
Rechnungsformularen aufgedruckt sind, sind ungültig.

Mit Erteilung der Aufträge werden die allgemeinen Geschäftsbedingungen der 
Schadegg AG akzeptiert.

Änderungen oder Nebenabreden dieser allgemeinen Geschäftsbedingungen be-
dürfen der Schriftform mit rechtsgültiger Unterschrift eines Schadegg-Vertreters.

2. Offerten 

Alle Offerten der Schadegg AG sind freibleibend und unverbindlich. 

3. Preise und Zahlungsbedingungen

Es gelten die am Tage der Lieferung gültigen Verkaufspreise bzw. bei Reparaturen 
der zum Zeitpunkt der Ausführung des Auftrages gültige Ansatz. Die Schadegg AG 
behält sich Preisanpassungen und Änderungen der Rabattsätze infolge Änderung 
der Marktverhältnisse vor.

Mangels anderer Abrede sind die Fakturabeträge wie folgt zahlbar:  
30 Tage netto. Die Zahlungstermine sind auch einzuhalten, wenn sich Transport, 
Ablieferung, Montage oder Abnahme aus Gründen, die ausserhalb der Kontrolle 
der Schadegg AG liegen, verzögern. Mit unbenutztem Ablauf der Zahlungsfrist 
tritt ohne Mahnung Verzug ein. Es wird ein Verzugszins in branchenüblicher Höhe 
veranschlagt. Bei Verzug des Kunden werden sämtliche Forderungen aus der Ge-
schäftsbeziehung sofort zur Zahlung fällig.

4. Lieferung, Nutzen und Gefahr

Nutzen und Gefahr gehen mit der Auslieferung der Ware ab Werk, Lager oder 
Werkstatt von der Schadegg AG auf den Kunden über, selbst wenn die Liefe-
rung franko, unter ähnlicher Klausel erfolgt. Die Versicherung der Ware gegen 
Schäden oder Verluste während des Transportes ist Sache des Käufers. Allfällige 
Transportschäden sind der Schadegg AG und dem Transporteur unverzüglich  
bei Annahme der Ware, verdeckte Transportschäden spätestens innerhalb von  
8 Tagen schriftlich zu melden.

Die Art des Versandes erfolgt nach Wahl der Schadegg AG. Sonderwünsche des 
Kunden und Expressgebühren werden zu Selbstkosten verrechnet. Teillieferungen 
sind zulässig. 

Angegebene Lieferfristen gelten unter Vorbehalt unvorhergesehener Hindernis-
se, wie insbesondere höhere Gewalt, Streik, Beriebseinstellungen, Schäden an 
Fertigungsanlagen, Nichtlieferung oder Lieferverzug von Zulieferanten. Termin
überschreitungen aus irgendwelchen Gründen geben dem Kunden in keinem 
Fall das Recht, vom Vertrag zurückzutreten oder Ersatzansprüche, auch nicht für 
Folgeschäden, zu stellen.

Die Schadegg AG ist berechigt, vom Vertrag zurückzutreten, wenn sich die finan-
zielle Lage des Käufers bis zum Liefertag derart verschlechtert, dass eine fristge-
rechte oder vollständige Erfüllung seiner Zahlungspflicht nicht erwartet werden 
kann.

5. Mängelrügen und Beanstandungen

Beanstandungen wegen Mängeln, Unvollständigkeit oder Unrichtigkeit sind inner-
halb von 8 Tagen nach Eingang einer Sendung schriftlich mitzuteilen. Die Schadegg 
AG haftet für Mängel nur im Rahmen der nachstehenden Garantiebestimmungen. 
Weitergehende Ansprüche sind auch bei rechtzeitiger Mängelrüge ausgeschlossen.

6. Gewährleistung, Garantie

Für Handelsware gewährleistet die Schadegg AG für die Dauer von zwei Jahren ab 
Eingang bzw. Montage einer Sendung, die von ihren Zulieferanten zugesicherten 
Eigenschaften im Sinne der Angaben und Empfehlungen in der jüngsten Ausgabe 
des Schadegg-Kataloges oder der Schadegg-Prospekte. Sofern die gelieferten 
Produkte mit Herstellungs- oder Materialfehlern behaftet sind, die den Wert oder 
die Brauchbarkeit mehr als unerheblich beeinträchtigen, wird die Schadegg AG den 
Mangel nach ihrer Wahl durch Nachbesserung oder Ersatz beheben. Der Käufer 
hat keinen Anspruch auf Minderung des Warenwertes.

Es wird keine Gewähr übernommen für Schäden, die aus den nachfolgenden Grün-
den entstanden sind: Ungeeignete oder unsachgemässe Verwendung, fehlerhafte 
Montage bzw. Bedienung durch den Besteller oder Dritte, natürliche Abnützung, 
unsachgemässe oder nachlässige Behandlung oder äussere Gewaltanwendung. 
Die Haftung für Kosten der Demontage oder Neumontage, für Schäden, die unmit-
telbar oder mittelbar durch die gelieferten Gegenstände selbst, deren Gebrauch 
oder auch deren Mängel entstanden sind, wird abgelehnt.
Durch einzelne Garantiearbeiten oder -lieferungen erfährt die Garantiezeit für die 
Hauptlieferung keine Verlängerung. Änderungen oder Reparaturen ohne die Zu-
stimmung der Schadegg AG sowie Nichteinhaltung der Betriebsvorschriften heben 
die Garantiepflicht auf.

7. Haftung

Unter dem Gesichtspunkt der Zusicherung von Eigenschaften haftet die Schadegg 
AG nur, wenn sie bestimmte Eigenschaften ausdrücklich zugesagt hat. Ausdrück-
lich ausgeschlossen sind sämtliche Schadenersatzansprüche für direkte und in-
direkte Folgeschäden, es sei denn, dass der Schadegg AG Vorsatz oder grobe 
Fahrlässigkeit angelastet werden kann. Für die von der Schadegg AG gelieferten 
Fremdprodukte haftet diese grundsätzlich nur in dem Umfang, in dem die Vorlie-
feranten von der Schadegg AG die Gewähr für ihre Produkte der Schadegg AG 
gegenüber übernehmen und erfüllen.

8. Umtausch

Auftragsgemäss gelieferte Massartikel können weder umgetauscht noch zurück-
genommen werden.

Umtausch und Rücknahme von Waren ist grundsätzlich nur mit dem Ein- 
verständnis der Schadegg AG möglich. Die dadurch entstehenden Transport- und 
Verpackungskosten trägt der Kunde. Die Rückware muss in einem wiederver-
käuflichen Zustand sein und dem aktuellen technischen Stand ensprechen. Die 
Schadegg AG behält sich vor, allfällige daraus resultierende Kosten für Kontrolle, 
Reinigung und Wiedereinlagerung dem Kunden in Rechnung zu stellen.

9. Eigentumsvorbehalt

Bis zur vollständigen Bezahlung des Kaufpreises behält sich die 
Schadegg AG das Eigentum an der gelieferten Ware vor. Der Käufer ist zum Wei-
terverkauf der Vorbehaltsware nur im ordnungsgemässen Geschäftsgang berech-
tigt. Die Sicherungsübereignung oder Verpfändung der Vorbehaltsware ist nicht 
gestattet.

Die Schadegg AG ist berechtigt, einen Eigentumsvorbehalt am Domizil des Kunden 
ins Eigentumsvorbehaltsregister eintragen zu lassen. Dies verpflichtet den Kunden, 
die Schadegg AG unverzüglich zu orientieren, wenn er oder die Ware das Domizil 
wechseln. Der Kunde gibt mit der Unterschrift zum Vertragsabschluss seine aus-
drückliche Zustimmung zum Eintrag in das Eigentumsvorbehaltsregister

10. Datenschutz

Bitte  beachten Sie auch die Hinweise zum Datenschutz auf unserer Internetseite 
www.schadegg.ch.

11. Erfüllungsort

Erfüllungsort für alle Leistungen ist Wängi/TG.

12. Gerichtsstand und anwendbares Recht

Für jede Art Verfahren sind ausschliesslich die Gerichte am Sitz der Scha-
degg AG in Wängi zuständig. Der Kunde kann indessen auch an seinem 
Domizil oder vor jeder anderen zuständigen Behörde belangt werden. 
Das schweizerische Recht findet Anwendung.
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Conditions commerciales générales 
de Schadegg S.A.

1. Généralités

Les conditions générales ci-apès disciplinent les rapports entre Schadegg S.A. et 
ses clients. Elles font partie intégrante de tout contrat conclu entre Schadegg S.A.  
et un client. Les éventuelles conditions d’approvisionnement et d’achat du client 
qui seraient en contradiction avec les présentes conditions n’engagent Schadegg 
S.A. que si elle ne les a pas explicitement contredites.

Les autres conditions ne sont applicables que si elles ont été déclarées contrai-
gnantes explicitement et par écrit en accord réciproque. Les autres conditions 
générales envoyées usuellement en même temps que les confirmations, bulle-
tins de livraison et formules de facturation, ou figurant à leur verso, n’ont aucune 
validité.

La passation d’une commande constitue acceptation des conditions de vente de 
Schadegg S.A.

Toute modification des présentes conditions générales ou convention accessoire 
exige la forme écrite, avec la signature juridiquement valable d’un représentant 
de Schadegg S.A.

2. Offres

Tous les devis et offres de Schadegg S.A. sont libres de tout engagement.

3. Prix et conditions de paiement

Les prix valables au jour de la livraison ou, selon le cas, les tarifs des réparations 
au moment de l’exécution de la commande sont applicables. Schadegg S.A. se 
réserve d’ajuster les prix et de modifier les taux des remises selon évolution des 
conditions du marché.

Sauf convention diverse, les montants des factures sont payables: 30 jours net. 
Les délais de paiement doivent être respectés également en cas de retards inter-
venant dans le transport, la livraison, le montage ou la réception pour des raisons 
retombant hors du contrôle deSchadegg S.A.. L’état de défaut commence dès 
l’échéance du délai de paiement, sans besoin de mise en demeure. Des intérêts 
de retard seront facturés, au taux habituellement utilisé dans la branche. En cas de 
défaut de la part du client, toutes les créances dérivant de la relation commerciale 
deviennent immédiatement exigibles.

4. Livraison, bénéfices et risques

Les bénéfices et les risques passent au client dès la livraison des marchandises 
à l’usine, entrepôt ou atelier de Schadegg S.A. même si celle-ci a lieu franco ou 
avec une clause similaire.
L’assurance des marchandises contre dommages et perte pendant le transport 
incombe à l’acheteur. Les éventuels dommages survenus pendant le transport 
doivent être notifiés à Schadegg S.A. et au transporteur au moment de la réception 
des marchandises; les dommages cachés dus au transport devront être signalés 
par écrit dans les 8 jours au plus tard.

Les modalités d’envoi seront choisies par Schadegg S.A. Les souhaits spécifiques 
du client et les taxes exprès seront facturés au coût. Les livraisons partielles sont 
admises. 

Les délais de livraison indiqués sont applicables sous réserve d’empêchements 
imprévus, en particulier force majeure, grève, cessation  d’exploitation, dommages 
aux installations de fabrication, non-livraison ou retard de livraison de la part de 
fournisseurs. Les dépassements de délai, quelles qu’en soient les raisons, ne 
donnent aucun droit de résilier le contrat ou de prétendre à des dommages et 
intérêts, même pour les dommages consécutifs.

Schadegg S.A. est habilitée à résilier le contrat lorsque la situation financière 
de l’acquéreur s’est détériorée, avant le jour de la livraison, au point qu’il n’est 
plus possible d’escompter de sa part l’exécution intégrale, dans les délais, de ses 
obligations de paiement.

5. Réclamations

Les réclamations pour raison de défauts ou livraison incomplète ou incorrecte
doivent être communiquées par écrit dans les 8 jours suivant l’arrivée d’un envoi.
Schadegg S.A. ne répond des défauts que dans le cadre des dispositions de 
garantie ci-après. Toute revendication ultérieure est exclue même si la réclamation 
a été présentée dans les délais.

6. Garantie

Schadegg S.A. garantit, pour les marchandises commerciales, pendant la durée 
de deux ans à dater de l’arrivée ou du montage de l’envoi, les caractéristiques que 
lui ont promises ses fournisseurs, au sens des indications et recommandations 
contenues dans l’édition la plus récente de son catalogue ou de ses prospectus. 
Si les produits livrés présentent des défauts de fabrication ou de matériel qui en 
compromettent dans une mesure non insignifiante la valeur ou les possibilités 
d’utilisation, Schadegg S.A. éliminera ces défauts par réparation ou remplacera 
les produits, à sa discrétion. L’acquéreur n’a aucun droit à la réduction du prix de 
la marchandise.

Aucune garantie ne couvre les dommages provoqués par les causes suivantes: 
emploi inapproprié ou erroné, défauts de montage ou erreurs de maniement de la 
part du commettant. ou de tiers, usure naturelle, traitement inexpert ou négligent, 
ou violence extérieure. Toute responsabilité est déclinée pour les coûts du dé-
montage ou du remontage ainsi que pour les dommages causés directement ou 
indirectement par les objets livrés, leur emploi ou même leurs défauts.

7. Responsabilité

Sous l’aspect de la garantie des caractéristiques, Schadegg S.A. ne répond que 
lorsqu’elle a expressément promis des caractéristiques bien déterminées. Sont 
explicitement exclus tous droits à indemnisation pour dommages directs ou indi-
rects, à moins que l’on ne puisse imputer à Schadegg S.A. l’intention spécifique 
ou une négligence grossière. Pour les produits de tiers livrés par Schadegg S.A., 
celle-ci ne répond, en principe, que dans la mesure où ses fournisseurs assument 
et remplissent leur garantie pour leurs produits vis-à-vis d’elle-même.

Les travaux et livraisons individuels effectués en garantie ne prolongent pas la 
durée de celle-ci pour la livraison principale. Toute modification ou réparation 
exécutée sans le consentement de Schadegg S.A. ainsi que le non-respect des 
prescriptions d’emploi rendent la garantie caduque.

8. Echange

Les articles sur mesure livrés conformément à la commande ne peuvent être ni 
échangés ni repris.

L’échange et la reprise des marchandises ne sont possibles, en principe, qu’avec 
l’accord de Schadegg S.A. Les frais de transport et d’emballage y relatifs sont à 
la charge du client. Les marchandises renvoyées devront être dans un état qui en 
permette la revente, et correspondre au niveau technique le plus récent. Schadegg 
S.A. se réserve de facturer au client les coûts de contrôle, nettoyage et réentre-
posage qui en résulteraient.

9. Réserve de propriété

Schadegg S.A. reste propriétaire des marchandises livrées jusqu’au  
paiement intégral du prix d’achat. L’acquéreur n’est autorisé à revendre les mar-
chandises sous telle réserve que dans le cadre du déroulement normal de ses 
affaires. La cession à titre de garantie et la mise en gage de ces marchandises ne 
sont pas autorisées.

Schadegg S.A. est autorisée à faire inscrire la réserve de propriété dans le re-
gistre correspondant, au domicile du client. Ceci oblige ce dernier à informer im-
médiatement Schadegg S.A. au cas où lui-même ou les marchandises changent 
de domicile. Le client donne son accord explicite, au moment de la conclusion du 
contrat, à l’inscription au registre des pactes de réserve de propriété.

10. La protection des données

Veuillez également tenir compte des informations sur la protection des données 
sur notre site web www.schadegg.ch.

11. Lieu d’exécution

Le lieu d’exécution et for pour la livraison et le paiement est Wängi/ 
TG. Le droit suisse est applicable.

12. For et droit applicable

Seuls sont compétents, pour tout genre de procédure, les tribunaux du 
siège de Schadegg S.A., à Wängi. Le client peut néanmoins être poursuivi 
également à son domicile ou devant toute autre autorité compétente. Le 
droit suisse est applicable.







Allgemeine Geschäftsbedingungen  
der Schadegg AG

1. Allgemeines

Die nachfolgenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen regeln die Beziehungen 
zwischen der Schadegg AG und ihren Kunden. Sie bilden integrierenden Bestand-
teil eines jeden zwischen Schadegg AG und einem Kunden abgeschlossenen 
Vertrages. Allfällige Bezugs- und Einkaufsbedingungen des Kunden, die mit den 
vorliegenden Geschäftsbedingungen im Widerspruch stehen, sind für die Schade-
gg AG auch dann unverbindlich, wenn die Schadegg AG diesen nicht ausdrücklich 
widersprochen hat.

Andere Bedingungen gelten nur, wenn diese ausdrücklich und schriftlich gegen-
seitig für verbindlich erklärt worden sind. Sonstige allgemeine Bedingungen, die 
üblicherweise mitgeschickt oder auf der Rückseite von Bestätigungen, Liefer- oder 
Rechnungsformularen aufgedruckt sind, sind ungültig.

Mit Erteilung der Aufträge werden die allgemeinen Geschäftsbedingungen der 
Schadegg AG akzeptiert.

Änderungen oder Nebenabreden dieser allgemeinen Geschäftsbedingungen be-
dürfen der Schriftform mit rechtsgültiger Unterschrift eines Schadegg-Vertreters.

2. Offerten 

Alle Offerten der Schadegg AG sind freibleibend und unverbindlich. 

3. Preise und Zahlungsbedingungen

Es gelten die am Tage der Lieferung gültigen Verkaufspreise bzw. bei Reparaturen 
der zum Zeitpunkt der Ausführung des Auftrages gültige Ansatz. Die Schadegg AG 
behält sich Preisanpassungen und Änderungen der Rabattsätze infolge Änderung 
der Marktverhältnisse vor.

Mangels anderer Abrede sind die Fakturabeträge wie folgt zahlbar:  
30 Tage netto. Die Zahlungstermine sind auch einzuhalten, wenn sich Transport, 
Ablieferung, Montage oder Abnahme aus Gründen, die ausserhalb der Kontrolle 
der Schadegg AG liegen, verzögern. Mit unbenutztem Ablauf der Zahlungsfrist 
tritt ohne Mahnung Verzug ein. Es wird ein Verzugszins in branchenüblicher Höhe 
veranschlagt. Bei Verzug des Kunden werden sämtliche Forderungen aus der Ge-
schäftsbeziehung sofort zur Zahlung fällig.

4. Lieferung, Nutzen und Gefahr

Nutzen und Gefahr gehen mit der Auslieferung der Ware ab Werk, Lager oder 
Werkstatt von der Schadegg AG auf den Kunden über, selbst wenn die Liefe-
rung franko, unter ähnlicher Klausel erfolgt. Die Versicherung der Ware gegen 
Schäden oder Verluste während des Transportes ist Sache des Käufers. Allfällige  
Transportschäden sind der Schadegg AG und dem Transporteur unverzüglich  
bei Annahme der Ware, verdeckte Transportschäden spätestens innerhalb von  
8 Tagen schriftlich zu melden.

Die Art des Versandes erfolgt nach Wahl der Schadegg AG. Sonderwünsche des 
Kunden und Expressgebühren werden zu Selbstkosten verrechnet. Teillieferungen 
sind zulässig. Die Spedition per Camion erfolgt in der Regel nur für Ware, die eine 
Länge von 3 m oder 30 kg übersteigt.

Angegebene Lieferfristen gelten unter Vorbehalt unvorhergesehener Hinder
nisse, wie insbesondere höhere Gewalt, Streik, Beriebseinstellungen, Schäden an 
Fertigungsanlagen, Nichtlieferung oder Lieferverzug von Zulieferanten. Termin
überschreitungen aus irgendwelchen Gründen geben dem Kunden in keinem 
Fall das Recht, vom Vertrag zurückzutreten oder Ersatzansprüche, auch nicht für 
Folgeschäden, zu stellen.

Die Schadegg AG ist berechtigt, vom Vertrag zurückzutreten, wenn sich die finan-
zielle Lage des Käufers bis zum Liefertag derart verschlechtert, dass eine fristge-
rechte oder vollständige Erfüllung seiner Zahlungspflicht nicht erwartet werden 
kann.

5. Mängelrügen und Beanstandungen

Beanstandungen wegen Mängeln, Unvollständigkeit oder Unrichtigkeit sind inner-
halb von 8 Tagen nach Eingang einer Sendung schriftlich mitzuteilen. Die Schadegg 
AG haftet für Mängel nur im Rahmen der nachstehenden Garantiebestimmungen. 
Weitergehende Ansprüche sind auch bei rechtzeitiger Mängelrüge ausgeschlossen.

6. Gewährleistung, Garantie

Für Handelsware gewährleistet die Schadegg AG für die Dauer von zwei Jahren ab 
Eingang bzw. Montage einer Sendung, die von ihren Zulieferanten zugesicherten 
Eigenschaften im Sinne der Angaben und Empfehlungen in der jüngsten Ausgabe 
des Schadegg-Kataloges oder der Schadegg-Prospekte. Sofern die gelieferten 
Produkte mit Herstellungs- oder Materialfehlern behaftet sind, die den Wert oder 
die Brauchbarkeit mehr als unerheblich beeinträchtigen, wird die Schadegg AG den 
Mangel nach ihrer Wahl durch Nachbesserung oder Ersatz beheben. Der Käufer 
hat keinen Anspruch auf Minderung des Warenwertes.

Es wird keine Gewähr übernommen für Schäden, die aus den nachfolgenden Grün-
den entstanden sind: Ungeeignete oder unsachgemässe Verwendung, fehlerhafte 
Montage bzw. Bedienung durch den Besteller oder Dritte, natürliche Abnützung, 
unsachgemässe oder nachlässige Behandlung oder äussere Gewaltanwendung. 
Die Haftung für Kosten der Demontage oder Neumontage, für Schäden, die unmit-
telbar oder mittelbar durch die gelieferten Gegenstände selbst, deren Gebrauch 
oder auch deren Mängel entstanden sind, wird abgelehnt.
Durch einzelne Garantiearbeiten oder -lieferungen erfährt die Garantiezeit für die 
Hauptlieferung keine Verlängerung. Änderungen oder Reparaturen ohne die Zu-
stimmung der Schadegg AG sowie Nichteinhaltung der Betriebsvorschriften heben 
die Garantiepflicht auf.

7. Haftung

Unter dem Gesichtspunkt der Zusicherung von Eigenschaften haftet die Schadegg 
AG nur, wenn sie bestimmte Eigenschaften ausdrücklich zugesagt hat. Ausdrück-
lich ausgeschlossen sind sämtliche Schadenersatzansprüche für direkte und in-
direkte Folgeschäden, es sei denn, dass der Schadegg AG Vorsatz oder grobe 
Fahrlässigkeit angelastet werden kann. Für die von der Schadegg AG gelieferten 
Fremdprodukte haftet diese grundsätzlich nur in dem Umfang, in dem die Vorlie-
feranten von der Schadegg AG die Gewähr für ihre Produkte der Schadegg AG 
gegenüber übernehmen und erfüllen.

8. Umtausch

Auftragsgemäss gelieferte Massartikel können weder umgetauscht noch zurück-
genommen werden.

Umtausch und Rücknahme von Waren ist grundsätzlich nur mit dem Ein- 
verständnis der Schadegg AG möglich. Die dadurch entstehenden Transport- und 
Verpackungskosten trägt der Kunde. Die Rückware muss in einem wiederver-
käuflichen Zustand sein und dem aktuellen technischen Stand ensprechen. Die 
Schadegg AG behält sich vor, allfällige daraus resultierende Kosten für Kontrolle, 
Reinigung und Wiedereinlagerung dem Kunden in Rechnung zu stellen.

9. Eigentumsvorbehalt

Bis zur vollständigen Bezahlung des Kaufpreises behält sich die 
Schadegg AG das Eigentum an der gelieferten Ware vor. Der Käufer ist zum Wei-
terverkauf der Vorbehaltsware nur im ordnungsgemässen Geschäftsgang berech-
tigt. Die Sicherungsübereignung oder Verpfändung der Vorbehaltsware ist nicht 
gestattet.

Die Schadegg AG ist berechtigt, einen Eigentumsvorbehalt am Domizil des Kunden 
ins Eigentumsvorbehaltsregister eintragen zu lassen. Dies verpflichtet den Kunden, 
die Schadegg AG unverzüglich zu orientieren, wenn er oder die Ware das Domizil 
wechseln. Der Kunde gibt mit der Unterschrift zum Vertragsabschluss seine aus-
drückliche Zustimmung zum Eintrag in das Eigentumsvorbehaltsregister

10. Datenschutz

Bitte  beachten Sie auch die Hinweise zum Datenschutz auf unserer Internetseite 
www.schadegg.ch.

11. Erfüllungsort

Erfüllungsort für alle Leistungen ist Wängi/TG.

12. Gerichtsstand und anwendbares Recht

Für jede Art Verfahren sind ausschliesslich die Gerichte am Sitz der Scha-
degg AG in Wängi zuständig. Der Kunde kann indessen auch an seinem 
Domizil oder vor jeder anderen zuständigen Behörde belangt werden. 
Das schweizerische Recht findet Anwendung.



Conditions commerciales générales 
de Schadegg S.A.

1. Généralités

Les conditions générales ci-apès disciplinent les rapports entre Schadegg S.A. et 
ses clients. Elles font partie intégrante de tout contrat conclu entre Schadegg S.A.  
et un client. Les éventuelles conditions d’approvisionnement et d’achat du client 
qui seraient en contradiction avec les présentes conditions n’engagent Schadegg 
S.A. que si elle ne les a pas explicitement contredites.

Les autres conditions ne sont applicables que si elles ont été déclarées contrai-
gnantes explicitement et par écrit en accord réciproque. Les autres conditions 
générales envoyées usuellement en même temps que les confirmations, bulle-
tins de livraison et formules de facturation, ou figurant à leur verso, n’ont aucune 
validité.

La passation d’une commande constitue acceptation des conditions de vente de 
Schadegg S.A.

Toute modification des présentes conditions générales ou convention accessoire 
exige la forme écrite, avec la signature juridiquement valable d’un représentant 
de Schadegg S.A.

2. Offres

Tous les devis et offres de Schadegg S.A. sont libres de tout engagement.

3. Prix et conditions de paiement

Les prix valables au jour de la livraison ou, selon le cas, les tarifs des réparations 
au moment de l’exécution de la commande sont applicables. Schadegg S.A. se 
réserve d’ajuster les prix et de modifier les taux des remises selon évolution des 
conditions du marché.

Sauf convention diverse, les montants des factures sont payables: 30 jours net. 
Les délais de paiement doivent être respectés également en cas de retards inter-
venant dans le transport, la livraison, le montage ou la réception pour des raisons 
retombant hors du contrôle de Schadegg S.A.. L’état de défaut commence dès 
l’échéance du délai de paiement, sans besoin de mise en demeure. Des intérêts 
de retard seront facturés, au taux habituellement utilisé dans la branche. En cas de 
défaut de la part du client, toutes les créances dérivant de la relation commerciale 
deviennent immédiatement exigibles.

4. Livraison, bénéfices et risques

Les bénéfices et les risques passent au client dès la livraison des marchandises 
à l’usine, entrepôt ou atelier de Schadegg S.A. même si celle-ci a lieu franco ou 
avec une clause similaire.
L’assurance des marchandises contre dommages et perte pendant le transport 
incombe à l’acheteur. Les éventuels dommages survenus pendant le transport 
doivent être notifiés à Schadegg S.A. et au transporteur au moment de la réception 
des marchandises; les dommages cachés dus au transport devront être signalés 
par écrit dans les 8 jours au plus tard.

Les modalités d’envoi seront choisies par Schadegg S.A. Les souhaits spécifiques 
du client et les taxes exprès seront facturés au coût. Les livraisons partielles sont 
admises. L'envoi par camion a lieu, en règle générale, seulement pour les marchan-
dises de longueur dépassant 3 m ou 30 kg.

Les délais de livraison indiqués sont applicables sous réserve d’empêchements 
imprévus, en particulier force majeure, grève, cessation  d’exploitation, dommages 
aux installations de fabrication, non-livraison ou retard de livraison de la part de 
fournisseurs. Les dépassements de délai, quelles qu’en soient les raisons, ne 
donnent aucun droit de résilier le contrat ou de prétendre à des dommages et 
intérêts, même pour les dommages consécutifs.

Schadegg S.A. est habilitée à résilier le contrat lorsque la situation financière 
de l’acquéreur s'est détériorée, avant le jour de la livraison, au point qu’il n'est 
plus possible d’escompter de sa part l’exécution intégrale, dans les délais, de ses 
obligations de paiement.

5. Réclamations

Les réclamations pour raison de défauts ou livraison incomplète ou incorrecte
doivent être communiquées par écrit dans les 8 jours suivant l’arrivée d’un envoi.
Schadegg S.A. ne répond des défauts que dans le cadre des dispositions de 
garantie ci-après. Toute revendication ultérieure est exclue même si la réclamation 
a été présentée dans les délais.

6. Garantie

Schadegg S.A. garantit, pour les marchandises commerciales, pendant la durée 
de deux ans à dater de l’arrivée ou du montage de l’envoi, les caractéristiques que 
lui ont promises ses fournisseurs, au sens des indications et recommandations 
contenues dans l’édition la plus récente de son catalogue ou de ses prospectus. 
Si les produits livrés présentent des défauts de fabrication ou de matériel qui en 
compromettent dans une mesure non insignifiante la valeur ou les possibilités 
d’utilisation, Schadegg S.A. éliminera ces défauts par réparation ou remplacera 
les produits, à sa discrétion. L’acquéreur n'a aucun droit à la réduction du prix de 
la marchandise.

Aucune garantie ne couvre les dommages provoqués par les causes suivantes: 
emploi inapproprié ou erroné, défauts de montage ou erreurs de maniement de la 
part du commettant. ou de tiers, usure naturelle, traitement inexpert ou négligent, 
ou violence extérieure. Toute responsabilité est déclinée pour les coûts du dé-
montage ou du remontage ainsi que pour les dommages causés directement ou 
indirectement par les objets livrés, leur emploi ou même leurs défauts.

7. Responsabilité

Sous l’aspect de la garantie des caractéristiques, Schadegg S.A. ne répond que 
lorsqu’elle a expressément promis des caractéristiques bien déterminées. Sont 
explicitement exclus tous droits à indemnisation pour dommages directs ou indi-
rects, à moins que l’on ne puisse imputer à Schadegg S.A. l’intention spécifique 
ou une négligence grossière. Pour les produits de tiers livrés par Schadegg S.A., 
celle-ci ne répond, en principe, que dans la mesure où ses fournisseurs assument 
et remplissent leur garantie pour leurs produits vis-à-vis d’elle-même.

Les travaux et livraisons individuels effectués en garantie ne prolongent pas la 
durée de celle-ci pour la livraison principale. Toute modification ou réparation 
exécutée sans le consentement de Schadegg S.A. ainsi que le non-respect des 
prescriptions d'emploi rendent la garantie caduque.

8. Echange

Les articles sur mesure livrés conformément à la commande ne peuvent être ni 
échangés ni repris.

L’échange et la reprise des marchandises ne sont possibles, en principe, qu’avec 
l’accord de Schadegg S.A. Les frais de transport et d’emballage y relatifs sont à 
la charge du client. Les marchandises renvoyées devront être dans un état qui en 
permette la revente, et correspondre au niveau technique le plus récent. Schadegg 
S.A. se réserve de facturer au client les coûts de contrôle, nettoyage et réentre-
posage qui en résulteraient.

9. Réserve de propriété

Schadegg S.A. reste propriétaire des marchandises livrées jusqu’au  
paiement intégral du prix d’achat. L’acquéreur n’est autorisé à revendre les mar-
chandises sous telle réserve que dans le cadre du déroulement normal de ses 
affaires. La cession à titre de garantie et la mise en gage de ces marchandises ne 
sont pas autorisées.

Schadegg S.A. est autorisée à faire inscrire la réserve de propriété dans le re-
gistre correspondant, au domicile du client. Ceci oblige ce dernier à informer im-
médiatement Schadegg S.A. au cas où lui-même ou les marchandises changent 
de domicile. Le client donne son accord explicite, au moment de la conclusion du 
contrat, à l’inscription au registre des pactes de réserve de propriété.

10. La protection des données

Veuillez également tenir compte des informations sur la protection des données 
sur notre site web www.schadegg.ch.

11. Lieu d’exécution

Le lieu d’exécution et for pour la livraison et le paiement est Wängi/ 
TG. Le droit suisse est applicable.

12. For et droit applicable

Seuls sont compétents, pour tout genre de procédure, les tribunaux du 
siège de Schadegg S.A., à Wängi. Le client peut néanmoins être poursuivi 
également à son domicile ou devant toute autre autorité compétente. Le 
droit suisse est applicable.
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